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  2011年11月29日安全理事会关于刚果民主共和国的第1533(2004)号决

议所设委员会主席给安全理事会主席的信 

 我谨根据安全理事会第 1952(2010)号决议第 5 段，代表第 1533(2004)号决

议所设委员会在此提交刚果民主共和国问题专家组的 后报告。 

 谨此提请安理会成员注意本信及其附文并将其作为安理会文件分发为荷。 

主席 

玛丽亚·路易莎·里贝罗·维奥蒂(签名) 
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附文 

  2011年10月18日刚果民主共和国问题专家组给安全理事会第1533(2004)

号决议所设委员会主席的信 

 刚果民主共和国问题专家组成员谨此转递专家组依照安全理事会第 1952 

(2010)号决议第 5 段编写的 后报告。 

弗雷德·罗巴茨(签名) 

纳尔逊·阿卢萨拉(签名) 

鲁本·德·科宁(签名) 

史蒂文·黑格(签名) 

玛丽·普拉马代勒(签名) 

史蒂文·斯皮塔埃尔(签名) 
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 摘要 

 刚果国内外的武装团体正在为刚果民主共和国东部的选举和选举后时期做

准备。刚果民主共和国武装部队(刚果民主共和国武装部队)尽管进一步进行了重

组，但仍有多重指挥，相互割裂，许多前全国保卫人民大会战士仍然效忠于博斯

科·恩塔甘达将军，而恩塔甘达将军则鼓动这些战士抵制改革。一些矿石加工厂、

贸易商和 终用户在执行尽职调查方面取得了令人鼓舞的进展，但是整个采矿业

在充分执行联合国专家组制订的《尽职调查准则》方面仍有一些差距。安全理事

会在第 1952(2010)号决议第 7 段中一致支持推进这一准则。 

外国武装团体 

 尽管解放卢旺达民主力量(卢民主力量)因指挥官西尔威斯特·穆达库穆拉将

军的强硬领导路线而出现内部关系紧张，但它仍是南北基伍内军事上 强大、政

治上 重要的反叛力量。在 2009-2010 年期间卢民主力量在欧洲的一些 高领导

被捕后，该团体的其他政治代表纷纷藏匿起来，不过电话记录表明，这些国际联

络人和南北基伍的高级指挥官们仍保持联络。 

 虽然卢民主力量以往资金多数来自采矿，但它对自然资源的直接开采和控制

已经减少。卢民主力量现在的主要资金来自其控制下的采矿区的商业产品贸易、

对棕榈油和大麻等农产品的征税和销售。 

 除了快速部署部队和刚果民主共和国武装部队在鲁丘鲁的行动外，卢民主力

量 2011 年几乎没有受到刚果民主共和国武装部队的军事压力。卢民主力量继续

发展与刚果各武装团体的联盟。由于刚果民主共和国政府要求卢民主力量先解除

武装，因此卢民主力量和刚果民主共和国政府关于卢民主力量迁移到刚果民主共

和国马涅马省的谈判停止不前。 

 各反叛团体，包括卢民主力量内部的团体，普遍有兴趣与在南非的政治反对

派力量 Patrick Karegeya 和 Kayumba Nyamwasa 结盟。但专家组迄今仍未找到任

何证据表明这些持不同政见者向卢民主力量或刚果民主共和国东部的任何团体

提供过财务或实物支助。 

 在 2011 年下半年期间，由于多数部队转移到中非共和国，上帝抵抗军(上帝

军)在刚果民主共和国的活动减少。上帝军仍以抢掠粮食和物品为生，从现有的

证据来看，似乎没有获得外部支持。 

 在本报告所述期间，乌干达民主同盟军(民主同盟军)重新获得它先前丧失给

刚果民主共和国武装部队的县地的控制权。这股力量继续通过对小金矿和木材生

产的资金转移征税赚取收入，并在乌干达、刚果民主共和国、布隆迪和坦桑尼亚

联合共和国进行招募，以及在肯尼亚境内的索马里难民中进行招募。 
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 隶属布隆迪民族解放力量的作战人员继续将南基伍省作为重新集结的后方

基地，已在菲齐县与“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派的刚果反叛者结成强有力

的联盟。民解力量虽然尚未宣布正式身份和组织结构，但已接受属于促进改革民

主联盟-伊奇比利的政治领导人提供的政治、实物和财务支助。民解力量作战人

员还得到布隆迪和刚果安全部队内部的支持，在坦桑尼亚联合共和国采购过武

器。民解力量为“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派提供武装，使后者进一步参与

矿石贸易、走私和袭击巴尼亚穆伦盖族当地居民的活动。 

刚果武装团体 

 刚果武装团体已经为应对选举后争端引发的暴乱做好准备。那些已经并入刚

果民主共和国武装部队的部队，特别是刚果爱国抵抗联盟、全国保卫人民大会以

及联邦共和国部队，都设法巩固对关键的指挥职位和县地的控制，希望自己的候

选人和卡比拉总统的竞选活动获得 大的支持。这些前武装团体加入争取总统多

数联盟后，向刚果民主共和国问题专家组表明，如果反对派获胜，目前和平安排

的重要方面会受到损害。 

 由于总统下令从 2010年 9月至 2011年 3月暂停采矿活动并命令解除采矿点

的武装等原因，刚果民主共和国政府得以对该国东部的各部队进行改革。虽然把

部队组建成团建制的工作目标之一是消除多重指挥和一贯不服从命令的问题，但

前全国保卫人民大会成员博斯科·恩塔甘达将军把对自己 忠心的军官安插在整

个南北基伍的关键职位，劫持了这项工作。为了确保选举有统一的战线，恩塔甘

达也与仍被监禁在基加利的忠于洛朗·恩孔达将军的军官达成和解。 

 南基伍的“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派和北基伍的刚果爱国抵抗联盟拉

方丹派等尚未合并的武装团体发现选举前时期有机可乘，因此企图利用这两个省

民众反对卡比拉和反对全国保卫人民大会的情绪。刚果民主共和国武装部队的一

些高级军官由于不满因部队改革而被边缘化，因此支持这些团体。刚果多数武装

团体不想扰乱选举进程，但愿意巩固自身队伍，加强与其他团体的联盟，以此应

对选举结果。促进刚果自由和主权爱国联盟和恩杜马保卫刚果民兵组织等一些团

体尽可能扩大家乡县的选民登记人数，而恩杜马保卫刚果民兵组织的领导则参加

选举，以此支持政治盟友。 

自然资源 

 专家组评估了联合国专家组《尽职调查准则》的影响，检查了会员国在督促

刚果矿石产品进口商、加工业和消费者执行准则开展尽职调查方面的措施。 

 2011年4月后，除了三个商行——TTT Mining、Huaying Tradinga 和Donson——

外，刚果民主共和国东部的多数锡矿石、钽矿石和钨矿石商行没有买家购买无标 
 
 
 

 
a
 S/2010/596，第 188 段。 
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示矿物。这三家商行向中国不需要尽职调查标示或证明的冶炼厂、精炼厂和贸易

公司出售矿石。专家组有证据表明，这些商行通过买卖，资助刚果民主共和国武

装部队内部的武装团体和犯罪网络。在中国的精炼厂和冶炼厂在刚果民主共和国

东部的锡矿石、钽矿石和钨矿石买家中占据很大比重后，这些工厂对尽职调查的

认识和执行尤为重要。但是专家组无法走访中国调查这些冶炼厂和精炼厂开展尽

职调查的情况，也无法与中国政府讨论专家组为提高对尽职调查的认识和督促执

行而采取的措施。 

 目前刚果民主共和国东部和邻国几乎没有任何商行进行尽职调查。在商行和

其他贸易商已经进行尽职调查并设立追踪制度的非冲突地区，采矿部门治理状况已

得到改善，矿石生产和出口有所增加。在没有设立追踪制度的地区，特别是南北基

伍和马涅马，矿石生产和出口在减少。这减少了冲突获得的资助，但也削弱了对采

矿部门的治理，犯罪性质交易的比例增加，军事和(或)武装团体继续插手交易。 

 属于国际锡研究协会(一个产业协会)的国际锡矿石、钽矿石和钨矿石精炼厂

和冶炼厂对专家组《尽职调查准则》认识充分，而未参加协会的厂商则认识薄弱。

对于许多国际锡研究协会成员来说，更紧要的关切是获得“不涉及冲突”冶炼厂

地位。对“不涉及冲突”冶炼厂的审计要求精炼厂和冶炼厂提供进行尽职调查的

证据，审计在形式上受联合国专家组《尽职调查准则》的影响很大。b 在国际上，

受影响的产业，特别是电子、汽车制造和航空航天产业，对“冲突矿产”问题

的一般认识增强，且更加需要进行尽职调查以减少通过矿产买卖资助冲突的可能

性。这在美国表现得 为明显，美国已经实行了尽职调查披露的立法规定。 

 与其他矿物形成对照的是，对刚果黄金的需求旺盛。刚果的黄金贸易多数没

有记录，且多数交易是在坎帕拉、布琼布拉、内罗毕或姆万扎(坦桑尼亚联合共

和国)等邻近城市完成的。专家组发现阿拉伯联合酋长国当局提供的黄金进口统

计数据与乌干达政府声称的出口数据相差很大，超过三吨。黄金贸易是刚果武装

团体和刚果民主共和国武装部队犯罪网络的主要资金来源。除了销售真黄金，犯

罪网络还精心设计骗局，向驾校教练到石油大亨等各类客户出售假黄金。 

 刚果民主共和国东部和邻国的黄金商行表明它们对联合国专家组《尽职调查

准则》知之不多。尽管黄金产业协会正在制订受专家组《尽职调查准则》影响很

大的准则，但是黄金精炼厂、冶炼厂和采购手工开采黄金的珠宝商进行尽职调查

不力。 

 2011 年 9 月 6 日，刚果民主共和国矿业部发布通告，要求该国供应链各级的

所有采矿从业者执行安全理事会第 1952(2010)号决议和经济合作与发展组织提

供的准则所规定的尽职调查。该区域其他国家，特别是布隆迪和卢旺达，也已在

大湖区问题国际会议的协助下采取措施，提高对尽职调查准则的认识。但是尚不 

 
 

 b 见 http://www.un.org/sc/committees/1533/egroupguidelines.shtml。 
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清楚卢旺达矿业主管部门如何有效地防止以欺诈的方式将刚果产矿石进口到卢

旺达后将其标示为卢旺达产矿石。 

 2011 年 3 月 10 日，刚果政府撤消了自 2010 年 9 月 11 日起执行的关于暂停

在北基伍、南基伍和马涅马的所有手工采矿活动的命令(见下文第 67 至 68 段)。

专家组认定，在禁令执行期间，若干通常是在刚果民主共和国武装部队或武装团

体控制下的地区仍有开采锡矿石、钶钽铁矿石和黑钨矿石的活动。刚果民主共和

国武装部队所辖部队参与采矿活动有时会导致各部队之间的暴力利益冲突，暴露

出仍然存在多重指挥。在南北基伍以外地区，武装团体或军队插手采矿活动的情

况较少。目前正在不受武装团体控制的北加丹加坦噶尼喀区不断开展追踪工作。

专家组发现，在马涅马的 Kailo 和 Pinga 县，矿石贸易不涉及冲突。 

 走私是一个普遍的问题。矿石在通过官方过境点时可以没有记录，不过多数

走私分子还是使用非法过境点。专家组查明了一些非法过境点，包括刚果民主共

和国戈马一个在博斯科·恩塔甘达将军控制下的街道，以及一个由刚果民主共和

国武装部队海军人员掌管的布卡武以北基伍港的一个小湖。走私分子有时试图对

无标示原料进行漂白，以混入卢旺达的国际锡研究协会锡矿供应链举措，这威胁

到该系统的信誉。 

 武装团体继续从矿石之外的自然资源获取收入。专家组除其他外，特别调查

了非法对捕鱼、木材和木炭生产征税的问题。 

武器和弹药 

 武装团体多数武器、弹药和军装仍来自刚果民主共和国武装部队。刚果民主

共和国武装部队的库存物资普遍以各种方式(不管小型以物换物、大型交易、遗

弃，还是战场上缴获)流失，基本处于失控状态。国有武器在分发前未加标识或

进行登记。 

人权 

 后，专家组报告阐述了武装团体或刚果民主共和国武装部队成员实施的一

些侵犯人权事件。在大多数武装团体中，招募和使用儿童仍然是一个普遍做法。

在国家部队内部，前全国保卫人民大会军官仍在招募未成年人，特别是那些以前

与武装团体有关联的未成年人。 
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 一. 导言 

 A. 任务 

1. 刚果民主共和国问题专家组是根据安全理事会第 1533(2004)号决议设立的。

专家组的作用是收集和分析关于军火和有关物资的流动情况以及违反与刚果民

主共和国有关的武器禁运规定
1
 的各个网络的所有相关资料。专家组通过安全理

事会关于刚果民主共和国的第 1533(2004)号决议所设委员会向安全理事会提交

报告并就采取哪些措施强制执行武器禁运提出建议。专家组 2011 年 6 月 7 日的

临时报告
2
 概述了它的任务和用于查明和指认接受定向制裁的个人与实体的标

准(见附件 1)。现有的被指认个人与实体名单是 2011 年 6 月更新的(见附件 2)。 

2. 安全理事会第 1952(2010)号决议第 5 段请秘书长将专家组的任务期限延至

2011 年 11 月 30 日，并增设第六名专家，负责自然资源问题。安理会请专家组“将

活动重点放在有非法武装团体活动的地区，包括北基伍和南基伍以及东方省，并

重点关注支持非法武装团体的区域和国际网络、在刚果民主共和国东部地区活动

的犯罪网络和严重违反国际人道主义法和侵犯人权的人，包括国家武装力量内有

此类行为的人”。 

 B. 方法 

3. 秘书长 2011 年 2月 17 日写信(S/2011/77)通知安全理事会，他已任命以下人

员为专家组成员：纳尔逊·阿卢萨拉先生，肯尼亚(武器)；鲁本·德·科宁先生，

荷兰(自然资源)；史蒂文·黑格先生，美利坚合众国(武装团体)；玛丽·普拉马代

勒女士，摩尔多瓦共和国(海关与物流)；弗雷德·罗巴茨先生，大不列颠及北爱尔

兰联合王国(区域问题兼协调员)。秘书长 2011 年 4月 1 日写信(S/2011/219)任命

了专家组的第六名成员比利时的史蒂文·斯皮塔埃尔先生(财务)。以下两名咨询人

为专家组提供协助：法国的 Jean-Michel Destribats 少将(退役)(武器储存安全)

和联合王国的 Gregory Mthembu-Salter 先生(尽职调查执行情况)。联合国秘书处

政治事务部政治事务干事 Stéphane Auvray 也协助专家组完成任务。 

4. 如本报告所示，由于增加第六名专家并聘用咨询人来协助工作，专家组的研

究能力有所加强。专家组认为，要报告预算削减影响咨询经费的情况，在本任务

期中，咨询经费从 2010 年的 20 个月减到 6 个月，2012 年的预算则彻底取消了这

__________________ 

 
1
 安全理事会第 1807(2008)号决议要求所有国家均应采取必要措施，防止从本国领土，或由本

国国民，或者使用悬挂本国国旗的船只或飞机，直接或间接地向所有在刚果民主共和国境内活

动的非政府实体和个人供应、销售或转让军火及任何相关物资，或提供与军事活动有关的任何

协助、咨询或训练，包括资金筹供和财政援助。(向刚果民主共和国政府转让物资应根据第

1807(2008)号决议第 5段，事先通报第 1533(2004)号决议所设委员会。) 

 
2
 S/2011/345，第 1-5 段。 
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笔资金，这可能会进一步限制专家组今后全面执行任务的能力。安全理事会让专

家组在尽职调查方面起越来越大的规范作用，第 1896(2009)号决议第 7 段和第

1952(2010)号决议第 6段分别要求专家组制订准则，并在其后评估准则的影响。

同样的，专家组 2011 年还努力按照第 1896(2009)号决议第 9 段和第 1952(2010)

号决议第 14 段提出的要求，支持刚果民主共和国政府加强武器弹药储存安全的

努力。就这两个重大问题而言，专家组感到关切的是，其他制裁监测专家组据说

面临的预算削减，可能会限制专家组通过委员会执行任务的能力，损害专家组向

安理会提交报告的质量。 

5. 专家组决心确保其结论的准确性，通过依靠经过核实的真实文件和尽可能依

靠专家亲赴现场观察取得的第一手资料，包括照片，来遵守安全理事会关于制裁

的一般性问题非正式工作组 2006 年报告(S/2006/997)提出的证据标准。在无法

这样做时，专家组利用至少三个经评估认为相互独立、可信、可靠的来源，对信

息进行辅证，更看重事件主要当事者和现场证人的证词。虽然专家组希望尽可能

提高透明度，但是在透露信息来源会使专家组成员或他人面临太大安全风险时，

专家组拒绝透露信息来源，并把相关证据以及其他相关文件存入联合国档案。 

6. 为做到不偏不倚和公平，专家组酌情尽可能向当事方提供关于他们可能被列

为当事方的有关行动的信息，并请他们在规定期限内审阅、发表意见和答复。为

了进一步维护答辩权和信息的准确性，专家组在 2011 年 6 月的临时报告

(S/2011/345)中表示，它准备在报告后附上抗辩简述和对简述可信程度的评估，

并准备对以往报告提出的结论作适当修订。专家组据此在临时报告附件六至十中

提出了评估意见。 

 C. 与国家和组织的合作 

7. 在本次任务期间，专家组会见了刚果民主共和国政府官员，包括副总理兼内

政部长、总统安全顾问、总统特使和刚果民主共和国常驻联合国代表以及南北基

伍和东方省的许多省和地方一级的官员。专家组还会见了比利时、巴西、布隆迪、

中国、法国、德国、肯尼亚、马来西亚、卢旺达、南非、乌干达、阿拉伯联合酋

长国、联合王国、坦桑尼亚联合共和国和美国的代表。专家组还与国际刑事警察

组织(刑警组织)、联合国毒品和犯罪问题办公室、大湖区问题国际会议以及经济

合作与发展组织(经合组织)保持密切联系。另外，专家组还与关于索马里问题、

苏丹问题、科特迪瓦问题和利比亚问题的专家组/小组成员交换了信息。附件 3

列有专家组与之磋商的组织。 

8. 专家组感谢那些对专家组提供资料的请求做出书面答复的国家，特别是肯尼

亚、尼日利亚、卢旺达、阿拉伯联合酋长国和联合王国。专家组还要感谢那些接

待过专家组实地调查团的东道国：比利时、布隆迪、法国、肯尼亚、马来西亚、

卢旺达、南非、乌干达、阿拉伯联合酋长国、联合王国、坦桑尼亚联合共和国和

美国。 后，专家组感谢刚果民主共和国政府与专家组广泛合作。 
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9. 专家组感谢联合国组织刚果民主共和国稳定特派团(联刚稳定团)在本任务

期间按第 1952(2010)号决议第 13 段和第 17 段，加强与专家组的信息分享，提供

更多的后勤和行政支助。 

 二. 政治和安全情况 

  区域事态发展 
 

  苏丹和南苏丹 
 

10. 2011 年 1 月举行全民投票后，南苏丹于 2011 年 7 月 9 日独立。虽然全国大

会党和苏丹人民解放运动——北部地区于 6 月签署了一项协议，但边境地区，包

括南科尔多凡和青尼罗河，仍然一再发生交战。 

11. 在有争议的阿卜耶伊地区，战斗也在继续。2011 年 6 月，联合国安理会授权

在这里部署 4 200 名埃塞俄比亚军队，为期六个月。有指控称，苏丹军队在这些

地区任意杀害平民。 

  布隆迪 
 

12. 人权团体称，2011 年 5 月以来布隆迪已发生 100 多起法外杀人事件，受害者

包括民族解放力量的成员和支持者。虽然一系列袭击使人们更加担心发生新一轮

叛乱，但布隆迪当局仍称暴力事件乃“土匪”所为。2011 年 9 月，在加通巴，有

枪手袭击了一家酒吧，造成 36 人死亡。官方和媒体人士表示，袭击是民族解放

力量所为。 

  卢旺达 
 

13. 2011 年 1 月，卢旺达一家军事法院以擅离职守、威胁国家安全和宣扬民族分

裂为由，缺席判处前陆军参谋长 Faustin Kayumba Nyamwasa 和前军事情报局局

长 Patrick Karegeya24 年徒刑。2011 年 6 月，卢旺达警方宣布，Kayumba Nyamwasa

和前国防部长 Emmanuel Habyarimana 资助的六名“恐怖分子”已因涉嫌策划在

卢旺达的袭击而被捕。同月，南非媒体人士称，据说发现派到南非暗杀 Kayumba 

Nyamwasa 的“卢旺达敢死队”。 

14. 2011 年 7 月 29 日，乌干达总统穆塞韦尼抵达基加利，对卢旺达进行为期 4

天的访问。穆塞韦尼总统和卢旺达总统卡加梅一致认为应加强两国之间关系，进

行互访并加速区域一体化。穆塞韦尼总统后于 2011 年 8 月 1 日离开，前往南非

与祖马总统举行会谈。 

15. 2011 年 9 月 5 日在基加利开始审判设在布鲁塞尔的联合民主力量的领导人

Victoire Ingabire。Ingabire 是 2010 年 10 月在卢旺达被逮捕的，与四个共同被

告一起被控犯有支持恐怖组织(卢民主力量)罪、策划破坏国家安全罪和分裂罪。 
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  乌干达 
 

16. 穆塞韦尼总统和他的执政党，即全国抵抗运动，在 2011 年 2 月的总统和议

会选举中获得压倒性胜利。此后爆发了抗议物价上涨的“步行上班”示威游行，

并导致反对派领导人被捕和警察暴力行为。 

17. 2011 年 7 月，尤其是在央行行长批评总统穆塞韦尼使用中央银行资金 7.2

亿美元购买苏霍伊 Su-30 战斗机但未能及时补充准备金后，乌干达先令贬值至历

史 低点。上述数额相当于至少六架飞机的价格，但没有这方面的官方数字。 

18. 2011 年 7 月 14 日，刚果民主共和国国防部长和乌干达国防部长在 2011 年 3

月 17 日在乌干达 Kasese 进行会晤后，举行会晤，继续讨论在刚果民主共和国对

上帝抵抗军(上帝军)和乌干达民主同盟军的行动。 

19. 在 2011 年 9 月对摩加迪沙进行的为期一天的访问中，乌干达国防部长

Crispus Kiyonga 重申，乌干达和布隆迪分别计划增派 3 000 人的部队，在非洲

联盟索马里特派团的框架内抗击反叛团体青年党。 

  安哥拉 
 

20. 8 月 4 日，安哥拉武装部队同与卡宾达飞地解放阵线结盟的反叛分子在下刚

果 Tshela 境内发生冲突。同日，总统约瑟夫·卡比拉对罗安达进行了一次短暂

的工作访问，会晤了安哥拉总统若泽·爱德华多·多斯桑托斯。 

21. 在这次访问之前，发生了一系列边境事件，包括下刚果省当局 2011 年 7 月

对在刚果民主共和国油区据说有安哥拉船舶一事进行谴责；以及 2011 年 6 月 9

日刚果一侧 Tembo 的驻军和安哥拉一侧 Katodi 的驻军发生交火。 

22. 在安哥拉、刚果民主共和国和联合国难民事务高级专员办事处(难民署)在金

沙萨举行三方会议后，各方于 2011 年 6 月 8 日就 43 085 名生活在刚果民主共和

国的安哥拉难民的自愿返回问题达成了一项协议。与此同时，把刚果民主共和国

国民驱逐出安哥拉驱逐的行动仍在继续，2011 年有 65 000 多名刚果人遭到驱逐。

2011 年 8 月，安哥拉东北部盛产钻石的北隆达省长表示，他的国家正在与以色列

LR 集团有限公司合作，以加强沿与刚果民主共和国接壤边界沿线的安全。 

  刚果与刚果民主共和国之间的关系 
 

23. 2011 年 4 月 15 日，刚果总统萨索·恩格索与卡比拉总统在金沙萨会晤。在

这次访问前，刚果民主共和国将其驻布拉柴维尔大使召回金沙萨，原因是金沙萨

要求引渡据称担任Enyele叛乱领导人的Udjani Mangbama和人民抵抗军的Faustin 

Munene将军，由此造成关系紧张。
3
 致使紧张局势加剧的是，在卡比拉总统的官

__________________ 

 
3
 S/2011/345 第 46 至 47 段。 
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邸 2011 年 2 月 27 日遇袭前数小时，金沙萨媒体就指称发动袭击武装人员从布拉

柴维尔来到金沙萨。尚未引渡Mangbama和Munene将军。 

  中非共和国(上帝抵抗军) 

24. 小股的反叛分子及前反叛分子继续在中非共和国北部和东部活动。2011 年 9

月，在争取正义与和平爱国者同盟反叛分子与民主力量团结联盟前反叛分子的冲

突中，死伤尤其严重。在富产钻石的 Bria 区也发生一些战斗。2011 年 9 月 28

日，政府在班吉宣布达成停火，已开始进行谈判。这两个团体也在上帝军的行动

区活动，过去曾与其发生冲突。 

25. 同时，有报告称，2011 年 7 月，上帝军领导人约瑟夫·科尼下令他的人在中

非共和国重新集结，致使上帝军的大多数人离开刚果民主共和国。另外，南苏丹的

西加扎勒河州据说仍有上帝军，南达尔富尔州可能也有。然而，值得指出的是，在

过去几个月中，据人道主义事务协调厅说，上帝军在刚果民主共和国发动的袭击次

数有所减少，而且在同一时期，也很少有上帝军在中非共和国发动袭击的报告。 

26. 非洲联盟和平与安全理事会在 2011 年 9 月 27 日的一份公报中，表示深切关

注上帝军继续进行犯罪活动，对刚果民主共和国、南苏丹和中非共和国当地人口，

并对区域安全与稳定，产生破坏性影响。 

27. 和平与安全理事会还赞扬根据非洲联盟有关决定采取的步骤，包括由非洲联

盟委员会和受上帝抵抗军活动影响的成员国的专家组成的联合技术评估团于

2011 年 3 月 16 日至 4 月 5 日进行了评估；赞扬 2011 年 6 月 6 日和 8 日在亚的斯

亚贝巴举行的关于上帝抵抗军问题的第二次区域部长级会议。
4
 2011 年 6 月 30

日和 7 月 1日，非洲联盟在马拉博举行的非洲联盟大会会议上，同意进一步采取

举措，以便为处理上帝抵抗军问题制定一个区域解决办法。 

  对卢民主力量领导人的审判 

28. 国际刑事法院对Callixte Mbarushimana 案的审前听证于2011 年 9月 16 日至

21 日在海牙进行。卢民主力量前执行秘书 Mbarushimana 被控五项危害人类罪和六

项战争罪罪名，这些罪行据说是2009年在基伍省犯下的。他否认参与任何犯罪。 

29. 2011 年 5 月 4 日在德国斯图加特开始审判卢民主力量主席Ignace 

Murwanashyaka和副主席Straton Musoni(前者在 2005 年 11 月 1 日确立制裁名单

后即被列为制裁对象，
5
 后者于 2007 年 3 月 29 日被列为制裁对象

6
)。二人被控

犯有 26 项危害人类罪和 39 项战争罪。他们被指控在 2008 年 1 月至 2009 年 11

月 17 日被捕日期间，命令民兵大肆杀人和强奸。 

__________________ 

 
4
 第一次关于上帝抵抗军问题的区域部长级会议于 2010 年 10 月 13 日和 14 日在班吉举行。 

 
5
 见 http://www.un.org/News/Press/docs/2005/sc8546.doc.htm。 

 
6
 http://www.un.org/News/Press/docs/2007/sc8987.doc.htm。 
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  刚果民主共和国境内的事件 
 

  选举 
 

30. 为定于 2011 年 11 月 28 日举行的总统选举和立法选举而进行的筹备工作继

续开展，2011 年 6 月颁布了《选举法》，7 月完成了选民登记，9月公布了候选人

的 后名单。 

31. 根据全国独立选举委员会提供的的临时数字，登记选民 3 200 万。有 11 个

人宣布竞选总统，包括资深的反对党领袖艾蒂安·齐塞凯迪、卡比拉总统的重要前

盟友Kamerhe、以及卡比拉总统本人。大约有 19 000 人登记参选国民议会 500 个议

席，其中包括瓦利卡莱县“玛伊-玛伊”谢卡派领导人Sheka Ntabo Ntaberi。
7
 

32. 反对派质疑登记工作的真实性，要求审核全国独立选举委员会的数据库。

2011 年 9 月，媒体引述承包清除选民记录并发放可进行生物识别的选民证的比利

时公司一份报告称，在系统中出现两次的登记选民多达 70 万名，高于全国独立

选举委员会提出的该委员会主席Pasteur Daniel Ngoy Mulunda所说的 119 000

名重复登记人数(见S/2010/596，方框 1)。
8
 

33. 根据联刚稳定团的记载，有 45 起与选举有关的袭击政治反对派成员和活动

家、记者和人权捍卫者的事件和 84 项与选举过程有关的侵犯人权指控。 

34. 2011 年 9 月初，在首都发生一系列事件后，金沙萨省省长宣布禁止政治抗议

五天。9 月 6日，艾蒂安·齐塞凯迪的反对党(民主与社会进步联盟，简称民主进

步联盟)的支持者指责执政党重建与民主人民党(人民党)的成员焚烧了他们的总

部，随后与警方发生冲突。一人被枪杀，数人受伤。政府官员说，对民主进步联

盟办公室的袭击可能是为了报复前一天重建与民主人民党分支机构遭到的一次

类似袭击。随后，据说是人民党支持者的人还放火焚烧了一名民主进步联盟支持

者拥有的一家电视台的设施。民主进步联盟和人民党的官员均指责对方继续保留

武装民兵。 

  军事行动 
 

35. 刚果民主共和国武装部队以团为单位进行改编，减少了对包括卢民主力量在

内的武装团体的军事压力，卢民主力量的遣返率有所下降。不过，仍有有人叛逃

的报道，因为卢民主力量领导人 2011 年 8 月拒绝了一项搬迁协议，
9
 造成内部

关系紧张。 

__________________ 

 
7
 见 S/2011/345，第 33 至 45 段；S/2010/596，第 34 至 43 段，第 203 段，方框 4；和 S/2009/603，

第 220 段。 

 
8
 出现一定比例的重复登记是正常的。 

 
9
 见 S/2011/345，第 37 段。 
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36. “部队改编”工作出现延误，人们对全国保卫人民大会前成员似乎享受优惠

待遇感到不满，导致更多人叛逃。2011 年 6 月和 7 月，据说有大约 150 名刚果民

主共和国武装部队人员从 Kanyola 集结中心逃离。在以 Kifaru Niragiye 中校为

首的这些逃兵中，据说有人 6 月在南基伍省强奸妇女多达 170 人。 

37. 总的来说，刚果民主共和国武装部队的改编致使南北基伍省的安全形势恶

化，使民主同盟军等武装团体得以巩固它在北基伍贝尼县和卢贝罗县的行动，使

得“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派(哈利路亚武装部队)得以扩大在南基伍菲齐

县的行动。后者在布隆迪与民族解放力量的分子合作，劫持了数艘船只，并在与

布隆迪和坦桑尼亚联合共和国接壤的边境附近的坦噶尼喀湖收税。 

伊图里 

38. 海牙国际刑事法院对托马斯·鲁班加的审判即将结束。2011 年 8 月 25 日

和 26 日，控方和辩方分别进行了 后陈述。同时，起诉 Mathieu Ngudjolo 和

热尔曼·加丹加的案件工作仍在进行中，在前军阀弗洛里贝·恩贾布、Pierre 

Célestin Pitchou、Sharif Manda 和 Mateso Ndinga 于 2011 年 3 月 27 日前往海

牙提供证词时，该案备受关注。这两个案件的审判对于金沙萨和伊图里人民来说，

都是一个敏感问题。 

 三. 外国武装团体 

39. 专家组已对刚果领土上的民主同盟军、上帝抵抗军、卢民主力量和民族解放

力量反叛团体的筹资、后勤、武器采购、招募方法和物质支持情况进行了调查。

专家组发现这些外国武装团体从自然资源贸易和同当地居民或刚果武装团体的

合作中得到很多好处，并继续在整个大湖区进行招募。 

40. 外国武装团体从当地商人和贸易商那里获得更大的合作，部分原因是民众对

前全国保卫人民大会成员并入刚果民主共和国武装部队的整编工作不满。此外，

专家组发现外国武装团体并不打算扰乱刚果民主共和国的地方选举，而是希望在

选举后发生暴力的情况下获得更多的支持。 

 A. 民主同盟军 

41. 民主同盟军是一支乌干达伊斯兰反叛部队，据说 1995 年以来一直驻在北基

伍省的贝尼县。据专家组和联刚稳定团约谈的大多数前战斗人员称，民主同盟军

的总体目标是推翻乌干达政府，让穆斯林人掌权。2011 年初叛逃的两名民主同盟

军官员谈到以Banande人(刚果民主共和国)和巴孔约人(乌干达)部落 高酋长名

义设立 Rwenzururu 王国，这两个部落在鲁文佐里山的边上，使用同一语言。乌

干达陆军(乌干达人民国防军，简称乌国防军)内部的人则认为，在他们看来，民

主同盟军的总体目标并不局限于乌干达，涵盖整个东部非洲。 
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42. 民主同盟军是一个非常秘密的组织，没有传统的军事等级制度，但专家组已

确认Jamil Mukulu仍是其 高指挥官。据乌干达情报人员说，Mukulu掌握该反叛

团体的战略和意识形态方向，并监管广泛的资金支持网络。刚果民主共和国武装

部队和乌国防军人士则表示，民主同盟军在刚果民主共和国的实地作战指挥官是

David Lukwago
10
，他得到情报机构负责人Bejamin Kisonkornye的协助。级别

高的刚果指挥官名为Braida。 

43. 据乌国防军称，Chuchubo 已取代 Nadui，成为民主同盟军在贝尼县的新总部。

位于贝尼至 Kasindi 的主要道路南侧的 Mwalika 仍是主要培训中心(见附件 4)，

尽管有一些培训目前在 Nadui 进行。据刚果民主共和国武装部队人士说，民主同

盟军利用军队改编进程增强了机动性，在 2011 年期间经常改变所在位置，甚至

试图进入伊图里。 

  招募 
 

44. 目前，民主同盟军据估计大约有1 000 名战斗人员。据乌国防军称，2011 年，

反叛分子在刚果民主共和国、乌干达、肯尼亚、布隆迪和坦桑尼亚招募了200 多名

新的战斗人员。前战斗人员以及乌国防军人士说，民主同盟军在乌干达暗中得到很

大的支持，有助于进行招募。专家组约谈了四名 近从乌干达东部招募的民主同盟

军新兵，那里的人历来同情乌干达政治反对派，因此在穆斯林人中更能出新兵。这

些战斗人员说，他们在运送人的带领下越过边界，来到训练营，与另外 70 个新兵

汇合。民主同盟军在北基伍省 Gomain 的有关单位在旅途上为新兵提供了便利。

Semliki 河是运送新兵的主要通道(见附件 5)。联合国观察员们报告说，2011 年 7

月，有三名渔民在河上遭绑架，被迫在船上为民主同盟军工作，之后才被释放。 

45. 专家组亦证实，民主同盟军在布隆迪进行零星的招募活动。专家组约谈了一

名布隆迪儿童兵，他是被一个乌干达伊玛目从布琼布拉招募的，该名伊玛目 近

抵达刚果民主共和国，帮助把穆斯林青年送去加入反叛分子。布隆迪的情报人员

通知专家组说，他们在 2011 年 7 月 9 日逮捕了三名在布鲁里省 Rumonge 市为民

主同盟军进行招募的男子。乌国防军向专家组报称，民主同盟军还在坦桑尼亚联

合共和国进行招募，因为有一名向联刚稳定团自首的前战斗人员自称是坦桑尼亚

公民。 后，据同一人士说，民主同盟军还将肯尼亚境内的索马里难民作为招募

对象。联刚稳定团的工作人员说，他们 2010 年在埃林盖蒂亲眼看到有索马里人

乘坐卡车抵达。 

  训练 
 

46. 据前战斗人员说，民主同盟军战士在 Mwalika 营地接受通常由一名名叫阿

米尔的乌干达穆斯林指挥官进行的 初训练期间，要上四个月的武器基本使用

__________________ 

 
10
 Lukwago 据说也使用别名“Hook”、“Ashraf”和“Rashid”。 
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方法和英语、阿拉伯语和斯瓦希里语课。然而，在联刚稳定团 2011 年年初进行

空中侦察后，2011 年 6 月的第二次侦察发现，Mwalika 营地已分成几个更小的

营地。 

47. 虽然以前民主同盟军强迫所有新兵皈依伊斯兰教，但现在已经不再要求信基

督教的新兵学习《古兰经》。然而，据前战斗人员说，信奉基督教的指挥官很少

得到提拔。刚果民主共和国武装部队人员在 近的战斗中亲眼看到民主同盟军也

有女战斗人员。 

48. 虽然民主同盟军过去曾有外国教官，
11
 但乌国防军人士称，2011 年没有这

类教官。然而，Mutwanga附近的当地刚果情报人员向专家组报告说，他们得到消

息称Nzelube附近一支民主同盟部队中有外国人。刚果民主共和国武装部队也在

距乌干达边境仅 15 公里的Kamango一带看到外国教官。 

49. 虽在约谈前战斗人员过程中未获证实，但乌干达情报人员向专家组说，他们

认为民主同盟军接受了索马里反叛团体青年党有关制造炸弹的训练。乌国防军人士

还声称，民主同盟军与已被确定是青年党人的人一起，合作制造了 2010 年 7月 11

日坎帕拉爆炸事件。专家组未能约谈参与这起袭击的人，无法证实这些声称。 

  刚果民主共和国武装部队的行动 
 

50. 刚果民主共和国武装部队通过 2010 年 6 月开始的鲁文佐里行动，将民主同

盟军逐出它的许多长期营地，特别是位于贝尼县埃林盖蒂以东的 Nadui 营地(见

附件 6)。然而，反叛分子 2011 年实施了积极的战略，先袭击刚果民主共和国武

装部队的阵地，阻止它其后采取行动，并借此重新控制了他们以前失去的所有营

地，包括 Nadui 营地。据联刚稳定团的工作人员说，民主同盟军为掌控其旧阵地

进行了艰苦的战斗，因为在各阵地上均有重要的武器藏匿点。 

51. 据刚果民主共和国武装部队军官说，在按计划 2011 年 4 月 30 日发动第四阶

段行动前，民主同盟军在 Makayova 伏击了刚果民主共和国武装部队，打死士兵 3

人，打伤 21 人。据情报人员称，当民主同盟军获悉有可能发动又一轮行动后，

反叛分子于 7 月 1 日在 Chuchubo 和 Makembi 袭击了埃林盖蒂东部的刚果民主共

和国武装部队阵地，打死刚果民主共和国武装部队士兵 9人。联合国观察员说，

民主同盟军 7 月 29 日在 Bilimani 再次袭击刚果民主共和国武装部队，缴获了大

量弹药。刚果民主共和国武装部队在三次反攻失败后才于 8 月 3 日重新控制了这

些村庄。 

52. 除了针对有关行动采取先发制人的做法外，民主同盟军开始暗杀他们认为与

刚果民主共和国武装部队合作的人。据埃林盖蒂当地的领导人说，7 月 30 日，

Apatonga 村一户有 6 人因此被打死。在鲁文佐里行动失败并产生不良人道主义后

__________________ 
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果后，贝尼县的当地居民大多反对针对民主同盟军的行动。此外，乌国防军称，

与民主同盟军合作的商界领袖也已直言不讳地反对这些行动。当地的领导人告诉

专家组：“如果刚果民主共和国武装部队可以消灭他们，那么他们就应原地不动。”

此外，自全国保卫人民大会前指挥官上校 Eric Ruhorimbere 就任刚果民主共和

国武装部队在贝尼的第 81 区指挥官(见下面第 249 段)以来，民众对民主同盟军

的支持有所增加。据当地情报人员称，南德族领导人表示，该族人民必须支持民

主同盟军，以抗击胡图族和图西族人向贝尼境内扩张。 

53. 除了领导 2011 年初成立的联合协调中心，以协助联刚稳定团与部署到贝尼

的刚果民主共和国武装部队与乌国防军情报人员交流信息外，联刚稳定团在针对

民主同盟军的行动中起到的作用有限。专家组 2011 年 8 月访问贝尼时，联合国

正在考虑关闭中心。乌国防军希望对民主同盟军采取行动，但需要得到刚果民主

共和国当局的明确支持才能这样做。 

  Jamil Mukulu 

54. 前战斗人员说民主同盟军 高领导人 Jamil Mukulu 于 2011 年初离开刚果民

主共和国，专家组在其整个任务期内一直设法调查他此后的活动和下落。联合王

国向专家组证实说，Mukulu 的妻子和一位关系很近的男性家庭成员 2011 年初时

住在伦敦城外。然而，虽然 Mukulu 已到联合王国(见附件 8)，但是在联合王国的

移民数据库(见附件 7)中均没有发现用乌干达当局提供的别名进行的登记。乌干

达当局向专家组提供了 Mukulu 目前居住在伯利兹的子女的护照复印件。 

55. 乌国防军其他人士称，Mukulu经陆路前往东非和中东各地。据乌干达情报人

士称，Mukulu在坦桑尼亚联合共和国、布隆迪、肯尼亚和卢旺达有房子。东非反

恐人员告诉专家组说，肯尼亚当局 2011 年 8 月与乌国防军代表一起对Mukulu在

内罗毕的一处房子进行了突袭查抄。在查抄行动中，肯尼亚当局抓获了Jamil的

一个儿子Hassan Mukulu。2011 年 10 月 13 日，委员会将Jamil Mukulu列入委员

会的须禁止旅行和冻结资产的人的名单。
12
 

  武器和弹药 

56. 据前战斗人员说，民主同盟军有数量较多的火箭榴弹和 AK-47 突击步枪。前

战斗人员告知专家组，在每处营地，弹药箱都存放在有人守卫的存放地，在行动

前才分发。乌国防军声称，民主同盟军还有防空武器，以应对可能遭遇的直升机

袭击。乌国防军的人士也证实专家组通过地方领导人获得信息，即民主同盟军在

从刚果民主共和国武装部队手中重新夺回 Nadui 和 Makayova 营地时，缴获了刚

果民主共和国武装部队在战斗中丢弃的大量弹药和武器，包括许多步枪、60 毫米

迫击炮和其他重武器。在专家组获得的刚果民主共和国武装部队拍摄的民主同盟

军 Nadui 营地的录像中，可以看到一个复杂的地下隧道系统，刚果民主共和国武
__________________ 

 
12
 见 http://www.un.org/News/Press/docs/2011/sc10410.doc.htm。 
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装部队人员说隧道是用来藏匿武器的(见附件 9)。反叛分子也获得了刚果民主共

和国武装部队的新迷彩服，据文职情报人员称，这些制服是从士兵们的妻子那

里买来的。刚果民主共和国武装部队人员 2010 年抵达 Nadui 时发现了一个直

升机停机坪，虽然乌国防军人士表示，这一停机坪 2009 年后未用于供应武器

和弹药。 

  开采自然资源 

57. 民主同盟军控制着鲁文佐里山上山麓广袤的森林，历来从贝尼县的木材贸易

中获取收入。据埃林盖蒂当地的领导人称，民主同盟军每年在其控制区征收 200

美元的链锯税。据刚果民主共和国武装部队人士说，民主同盟军还对“未经授权”

使用链锯者进行处罚，收取高达 500 美元的罚款。埃林盖蒂的当地人士说，连一

些刚果民主共和国武装部队人员也缴纳上述税，以便他们的链锯能够进入民主同

盟军的领土伐木。据刚果公园管理部门称，民主同盟军对进入维龙加国家公园北

区他们可能在开采木材的一些地段的护林员进行威胁。 

58. 2010 年部署到民主同盟军的 Nadui 营地的刚果民主共和国武装部队人员证

实说，他们看到大量的链锯木屑，这表明反叛分子可能直接参与伐木和切割木

板。尽管专家组获得 Jamil Mukulu 持有的一份 2005 年的文件，显示有木材交

易，但未能查明目前有哪些外国木材贸易商直接与民主同盟军打交道(见附件

10)。乌国防军告诉专家组说，只有与反叛分子合作从事木材贸易的刚果穆斯林

人才能派自己的卡车进入民主同盟军控制区。据刚果民主共和国武装部队情报

人士说，民主同盟军出口的木材大部分是经鲁文佐里山北面的 Nobili 通道运出

的，距民主同盟军的 Kamango 据点仅 7 公里。据贝尼的联合国和人道主义人员

说，Kamango 的当地酋长 Saambili Bamukoko 是民主同盟军木材生意的长期合

作者。 

59. 虽然来自稀有矿产的收入远低于木材，但民主同盟军也控制了几个小金矿。

据刚果民主共和国武装部队人士说，估计反叛分子对当地矿工征收每人每周

1 000 刚果法郎的税。
13
 据联合国、刚果民主共和国武装部队和当地人士说，民

主同盟军目前控制着Semliki河附近的Kaynama矿，Kikingi矿和埃林盖蒂东部

Chuchubo周围若干矿点等小型金矿。反叛分子征税后生产出的所有黄金 先在贝

尼和Butembo出售，然后在坎帕拉和其他地方销售。 

  外国资助 

60. 据乌干达情报人员说，在 20 世纪 70 年代在阿富汗和巴基斯坦接受培训后，

Jamil Mukulu 一直与整个非洲、中东和欧洲的许多圣战运动保持联系。乌国防军

情报官员向专家组表示，Mukulu 不仅利用这些关系为民主同盟军获得了直接的资

__________________ 

 
13
 截至 10 月 17 日，即专家组 后报告提交之日，刚果法郎与美元之间的官方汇率为 910 刚果法

郎兑 1美元。在本报告其余部分中，资金金额仍采用其本来的货币表示。 
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金支持，而且利用它们合伙创建能产生收入的企业。内罗毕虽是民主同盟军的经

济和资金活动枢纽，但乌国防军称，Mukulu 从坦桑尼亚 Tanga 市的一个支持点获

得很多收入，他经常持坦桑尼亚护照(见附件 11)前往该地。 

61. 这些企业的利润 终会转移到刚果民主共和国的战斗人员手中。据乌国防军称，

2010年在贝尼逮捕了Donatien Kambale Manzame和Mbambu Sirimirwa Abigail二人，

因其每月都协助向乌人民民主同盟军汇款 10 000 美元以上。
14
 乌干达官员和前

战斗人员告诉专家组说，Mukulu现在经由坎帕拉安排钱款的送交，由运钱人带钱

越界送入民主同盟军领土。据专家组约谈的乌国防军成员和前战斗人员说，有了

这些钱款，民主同盟军可支付约 100 美元的月薪。Mutwanga和奥查的店主证实，

民主同盟军经常在市场上用乌干达先令或 100 美元的钞票购买物品。 

62. 在查抄 Mukulu 内罗毕住所的过程中，起获了大量的民主同盟军筹资文件，

这些文件应可进一步澄清民主同盟军现有国际赞助者是谁。然而，在撰写本报告

时，专家组无法获得乌干达当局在此次行动过程中获得的这些资金网络的信息。 

  其他形式的当地资助 
 

63. 民主同盟军也设法与当地社区维持良好关系，未听说有抢劫行为。据部署在

Bulongo 的刚果民主共和国武装部队人员说，贝尼县有近一半的人支持民主同盟

军。这有助于民主同盟军的刚果合作者普遍开店经营，并每月同其民主同盟军保

护者分享收入。据刚果民主共和国武装部队情报官员和地方领导人说，在贝尼、

奥查，Kasindi 和埃林盖蒂等城镇，甚至在黄金贸易城市 Kantine，民主同盟军

有许多交由他人代为经营的摩托车、卡车、药店和店铺。 

64. 然而，如果这些财务合作者有背叛行为，民主同盟军则对其毫不手软。据刚

果安全官员说，下放权力部部长 Mbusa Nyamwisi 的弟弟 Eduard Nyamwisi 担任

Mutwanga 区负责人，在他偷了民主同盟军的钱时，民主同盟军便于 2010 年 6 月

28 日袭击了他的家，打死 8 人。在另一起案件中，据联合国在贝尼的人士说，

身穿刚果民主共和国武装部队制服的人 7 月 1 日在奥查绑架了一名医生，索取

56 000 美元的赎金。乌国防军后来向专家组证实说，该名医生目前在医治民主同

盟军的伤病员，但这笔数额巨大的赎金恰好是他欠反叛分子的一笔药品费。 

65. 此外，在整个由民主同盟军控制的地区，反叛分子经营大块水稻、木薯、香

蕉和咖啡种植园。尽管收获作物多数用于自给，但也试图将一些收获作物运到贝

尼出售或越过边界运到乌干达出售。刚果民主共和国武装部队采用的不得穿越敌

军防线的反叛乱战略普遍不得人心，因为许多当地农民在民主同盟军控制的这些

种植园里工作，以换取部分收成。民主同盟军还迫使来自伊图里的牧民以 100 美

元的价格，即几乎是贝尼市价的六分之一，出售他们的牛。 

__________________ 
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 B. 上帝抵抗军 

66. 专家组证实了早先在临时报告
15
 中公布的调查结果，即上帝军没有参与非

法开采自然资源，而是通过有系统地发动抢掠性袭击来获取口粮、医药和军事装

备。 

67. 上帝军在 2011 年之初对刚果武装部队发动了几次大胆袭击，但下半年情况

相对平静，很可能是因为上帝军在刚果民主共和国境内的人员显著减少。2011

年 6 月末和 7 月初，科尼书面命令在刚果民主共和国的所有上帝军部队到中非共

和国集合。科尼指示唯一留在刚果民主共和国的部队是为保护他的四位妻子。截

至 2011 年 8 月，其他所有部队，包括刚果民主共和国境内上帝军 高领导人多

米尼克·翁古文所辖的一支部队，完成了转移。在南苏丹西加扎勒河州和与中非

共和国接壤地区发现有上帝军的活动。专家组不清楚这次转移背后的动机，但南

苏丹政府声称，上帝军从喀土穆那里获得培训和支持。这一点未获证实，
16
 但专

家组认为，应当不断监测苏丹与上帝军恢复接触的可能性。 

68. 根据对上帝军动向的追踪，联刚特派团分析人员预计离开刚果民主共和国的

上帝军部队会在 2011 年年底返回。同时，乌人民国防军继续开展打击上帝军的

行动，虽然上帝军已逐步缩减它在刚果民主共和国的人员。自 2010 年下半年以

来，刚果武装部队与乌人民国防军的关系严重恶化。专家组今年 5 月在敦古会见

刚果民主共和国 Rudia II 号行动指挥官 Bruno Mandevu 上校时亲自看到这一点：

Mandevu 上校提出了一系列关于乌人民国防军支持上帝军、甚至充当上帝军的指

控，尽管这些指控不可能属实。在坎帕拉的外交人士告诉专家组说，乌干达曾试

图撤换 Mandevu 上校。到 2011 年 9 月，关系显然没有改善：在刚果民主共和国

的乌人民国防军指挥官 Joseph Balikuddembe 上校因与刚果武装部队的关系长期

紧张，决定将其部队撤出班加迪。 

 C. 解放卢旺达民主力量-救世战斗军 

69. 解放卢旺达民主力量-救世战斗军
17
 仍是刚果民主共和国东部政治上 重

要和军事上 强大的武装团体。专家组调查了卢民主力量在当地的商业活动、武

器采购做法、内部凝聚力和国际支持网络，特别是来自欧洲的支持和卢旺达政治

对立派与它之间的联系。 

__________________ 

 
15
 S/2011/345，第 31 段。 

 
16
 可以确证的上帝军与苏丹武装部队的上一次会议是在 2009 年 10 月举行的，但苏丹武装部队在

会上似未同意向上帝军供应武器；S/2010/596，第 107 段。 

 
17
 专家组用救世战斗军的称谓，把卢民主力量同其他分化团体区分开，此处也是指西尔威斯特•

穆达库穆拉将军所辖的总部部队。 
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70. 卢民主力量内部的关系很紧张，主要是因为穆达库穆拉将军领导不力和采用

强硬手法来决定内部决策和战略。卢民主力量领导人在欧洲被捕后，该团体的政

治代表躲藏了起来，但电话记录表明南北基伍的高级指挥官与国外联络人一直保

持联系。卢民主力量资金大多来自在其控制下的刚果民主共和国东部矿区买卖商

品，以及棕榈油和大麻等经济作物的税收和销售。 

兵力 

71. 联刚特派团的统计数据显示，卢民主力量成员的遣返速度放缓。2010 年，

联刚特派团平均每月遣返 86 名卢民主力量战斗人员；2011 年前 9 个月，人数

下降到每月 64 名战斗人员。这些统计数字不包括留在刚果民主共和国、逃离

到非洲其他国家或加入抢劫货运商和采矿者的分化团体的卢民主力量逃兵。据

联刚特派团估计，卢民主力量-救世战斗军战斗人员不超过 3 000 人，而卢旺

达情报部门向专家组提出的数字是 4 355 人，仅南基伍就有 2 000 多人(见附

件 12)。 

72. 前卢民主力量战斗人员证实，仍在招募新兵和对其进行基本培训。后备旅、

两个师总部和救世战斗军总部共有四个培训中心，每个中心每年能够培训 多

150 人的新兵。每个营受命开展招募工作，据前战斗人员讲，这样每三个月可以

吸收 20 多名新的战斗人员。虽然招募的主要对象是住在卢民主力量附近的由其

守卫的卢旺达难民的子女，但这些人士表示，来自卢旺达和乌干达、尤其是

Nakivale难民营
18
 的人也加入了叛乱队伍。虽然这些新兵不能替代人数日益减

少的军官，但据说蒙大拿营长Evariste“Sadiki”Kwanzeguhera“中校”
19
 招募

到有高中文凭的卢旺达青年，培训后可当中尉。几个前战斗人员告诉专家组，很

多营级指挥官无视有关指示，接受不满 18 岁的新兵。 

国际政治支持 

欧洲逮捕的影响 

73. 专家组先前已调查过在国外的政治领导人伊尼亚斯·穆尔瓦纳什亚卡和

Straton Musoni被捕的影响。专家组继续调查了 2010 年 10 月 11 日法国当局依

照 2010 年 9 月 28 日的国际刑事法院密封逮捕令逮捕卢民主力量执行秘书卡利

克斯特·姆巴鲁希马纳
20
 一事的影响。2011 年 5 月 4 日在德国斯图加特开始

了对Musoni和穆尔瓦纳什亚卡的审判。公众听证期间，到场人员向专家组报告

说，公布的长篇电子邮件详细表明Musoni和穆尔瓦纳什亚卡完全了解和知晓卢

__________________ 

 
18
 专家组要求访问 Nakivale 难民营，但到起草本报告时仍未收到答复。 

 
19
 S/2010/596，第 146 段。 

 
20
 2009 年 3 月 3 日被委员会指定进行定向制裁；见 http://www.un.org/News/Press/docs/2009/ 

sc9608.doc.htm。 
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民主力量战斗人员在刚果民主共和国东部采用的战术和暴行。据今年遣返卢旺

达的前军官说，卢民主力量针对这些司法诉讼成立了一个司法委员会，负责收

集和提交证据，用于在卢民主力量被指控有大规模侵犯人权行为的领域中进行

辩护。
21
 

74. 如前所述，
22
 专家组继续看到卢民主力量内部的军事力量因在国外的文职

政治领导人被捕而有所扩大。Gaston“Rumuli”Iyamuremye(伊亚穆雷米耶)“将

军”
23
 登上第二副主席职位，并在 2010 年 7 月取代穆尔瓦纳什亚卡成为卢民主

力量主席。另有，西尔威斯特·穆达库穆拉“中将”
24
 取代穆索尼成为第一副主

席，同时仍兼任救世战斗军指挥官职务。2011 年初，Laurent“Rumbago”

Ndagijimana上校取代姆巴鲁希马纳成为卢民主力量执行秘书。虽然有人告诉专

家组这些职位是临时指定的，但 近在救世战斗军总部一带部署的前战斗人员

说，每个职位均可做完五年任期，直到 2015 年再对运动政治领导层进行投票。

据了解这些军官个性的前军官说，这些人可能较少依赖来自国外的决策。 

75. 卢民主力量“执行委员会”目前的领导构成情况更能说明该运动的军事化。

执行委员会由 15 名成员组成，是文职参与卢民主力量战略决策的主要机制。在

穆尔瓦纳什亚卡领导期间，该委员会一直都是文职人员，而伊亚穆雷米耶则任命

了 3 名高级军官来领导该机构。此外，即使运动内部的温和派，如救世战斗军副

指挥官Satnislas“Bigaruka”Nzeyimana“将军”
25
 也被穆达库穆拉和伊亚穆雷

米耶逐步边缘化。 

76. 许多军官认为，近年来卢民主力量遭受的军事压力加剧了军官内部的紧张关

系；除了在一个小范围的强硬派核心集团内之外，穆达库穆拉越来越不得人心。

卫星电话记录表明，在专家组进行分析的 6 个月内，穆达库穆拉用唯一的已知卫

电话号码 314 次发送短信或通话，主要是给他在比利时的妻子；而在这 6 个月内，

Nzeyimana 有 1 686 次通信(见附件 13)。此外，穆达库穆拉厚待卢旺达北方的军

官而轻慢南方军官的问题仍然困扰着该组织。 

77. 许多前战斗人员声称，姆巴鲁希马纳被捕致使运动内部的士气低落，因为

他们现在觉得失去了在国际上的代表，没有一个可行的游说途径来改变国际外

交界对其政治要求的看法。另一方面，同以前在穆尔瓦纳什亚卡一案中发现的

__________________ 

 
21
 这个五人委员会由卢民主力量办公厅主任 Jean Marie Vianney Nyawenda 领导，成员包括 高

司令部执行秘书 Niyirora Elegen“上校”。 

 
22
 S/2010/596，第 76 段。 

 
23
 2010 年 12 月 1 日被委员会指定进行定向制裁。 

 
24
 2005 年 11 月 1 日被委员会指定进行定向制裁。 

 
25
 2009 年 3 月 3 日被委员会指定进行定向制裁。 
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情况一样，一些战斗人员表示，他们从来没有感受到这些领导人给他们带来的

好处。然而，专家组问及的所有前作战军官都对 2010 年 10 月公布的联合国“摸

底报告”
26
 感到鼓舞，因为报告详细阐述了他们和家人长期声称遭遇到的屠杀

和暴行。
27
 

区域/国际联络和支持 

78. 卢民主力量在国际社会支持网中日益孤立。在区域范围内，前战斗人员证实

说，卢民主力量以前在基戈马、布琼布拉和坎帕拉的设立的对外联络点近几年都

已消失，这些联络点对于后勤供应和对邻国政府进行政治游说非常重要。因此，

除了刚果与乌干达和布隆迪边界附近联络点(见下面第107-110段)等几个少数例

外情况外，卢民主力量不再能够自由进出邻近的港口和城市。虽然民族解放力量

的布隆迪叛乱分子和马伊-马伊民兵 Yakutumba 派加强了对坦噶尼喀湖航线的掌

控，但卢民主力量 近的重新部署战略(见第 105-106 段)使该运动无法进出那些

过去曾是重要地理资产的地区。 

79. 卢民主力量继续保留区域委员会，每个委员会负责三四个国家，通过它们获

得支持。这些委员会遍布整个非洲，欧洲和北美也各有一个。各区域委员会负责

提供小额捐款，进行宣传，并为其进行招募。领导这些区域委员会的人自称他们

是在布拉柴维尔、卢萨卡和坎帕拉的联络官。但前战斗人员解释说，这种支持更

多是象征性的，而不是资金支持，卢民主力量收到的唯一汇款几乎都是来自家庭

成员。一位前高级军官说，据说穆达库穆拉拒绝了卢萨卡某人提供的资金支持，

因为他找不到能带回钱款而不借机携款潜逃的可以信赖的人。 

80. 尽管国外侨居领导人的作用减弱，但根据专家组获取得的 2011 年 3 月至 8

月期间 21 个卢民主力量高级军官的卫星电话号码通话记录，南北基伍的高级军

官继续与非洲和欧洲各地保持经常联系。在同一期间，卢民主力量主席伊亚穆雷

米耶与比利时的四个联系人通话 28 次，与法国的两个联系人通话 13 次，与挪威

的一个联系人通话 9 次，与刚果的一个联系人通话 22 次，并与荷兰的一个联系

人通话 3 次。Nzeyimana 在同期与上述挪威号码联系了 116 次。2011 年 3 月至 8

月期间，穆达库穆拉、伊亚穆雷米耶、Kwanzeguhera 和 Nzeyimana 这四名高级军

官与在比利时某人总共联系 283 次。 

81. 据许多前战斗人员说，在欧洲的卢民主力量领导人越来越隐秘，南北基伍的

大多数高级军官不知道他们的名字。目前唯一还住非洲以外地区的高级政治领导

人是政治事务专员兼圣贤高级理事会主席 Ruzindana Emmanuel。然而，前战斗人

__________________ 

 
26
 见 http://www.ohchr.org/EN/Countries/AfricaRegion/Pages/RDCProjetMapping.aspx。 

 
27
 据专家组在瓦利卡莱县访谈的现职高级军官说，大多数营分发了打印出的报告全文。但一些卢

民主力量高级战斗人员对报告似乎没有后续行动感到失望。 
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员告诉专家组，Ruzindana 不再积极参与卢民主力量。根据卢民主力量的结构，

政治专员相当于内阁部长，要对卢民主力量主席负责。由于伊亚穆雷米耶的国际

通信不多，专家组已将这些比利时的号码报给比利时当局，目前正在等待反馈。 

82. 根据这些卫星电话记录，两名卢民主力量高级军官与刚果联系人联系
28
 6

次，5 名军官与在赞比亚的号码联系 483 次，5 名军官与在乌干达的号码联系 314

次。
29
 专家组的结论是，虽然这些联系有些可能是与家人通话，但上述国家可能

是卢民主力量目前在刚果民主共和国和卢旺达境外的政治和商业联系人的所在地。 

Victoire Ingabire 

83. 2010 年 10 月，卢旺达团结民主力量-Ikingi 政治反对派领导人 Victoire 

Ingabire Inkingi 因策划破坏国家安全活动的叛乱罪被捕。与她同时受到指控的

是 2009 年 12 月在布隆迪被捕的 Noel Habiyaremye 和 Tharcisse Nditurende“中

校”。前卢民主力量军官向卢旺达情报部门揭发说，他们在赞比亚期间 Ingabire

曾向其提供资金，以成立反对卢旺达政府的新叛乱团体。卢旺达政府向专家组提

供了 Ingabire 同僚五次汇款单据的副本(附件 14)。 

84. 此外，卢旺达政府告诉专家组说，荷兰政府还掌握关于 Ingabire 成立这一

武装团体的其他证据。专家组已致函荷兰当局，请其让专家组获得这些文件的保

密副本，并获悉将在几周内收到回复。在专家组约谈 Habiyaremye 和 Nditurende

时，他俩都重复了有关汇款的证词，但澄清他们在脱离卢民主力量好几年后才与

Ingabire 进行接触的。他们还坚持说，电汇是为支付与 Ingabire 见面的旅费，

这些资金都不是用于成立叛乱团体的。卢旺达对三个人的审判于 2011 年 9 月初

开始。因为 Ingabire 案与卢民主力量或在刚果民主共和国东部行动的武装团体

的活动无关，专家组认为不需要对有关指控进行太多的调查。 

在刚果民主共和国的当地筹资 

85. 如上所述，鉴于卢民主力量在国外筹资的可能性不大，专家组调查了该运动

复杂的当地资金关系、活动和网络。专家组问及的前战斗人员都认为，2009 年的

“基米亚二号”行动极大地破坏了卢民主力量的商业网络，让刚果的合作伙伴从

叛军那里收缴了大量资产。然而，卢民主力量后来较好地应对了力度较弱的“阿

马尼利奥”行动，转到没有刚果武装部队的偏远矿区进行交易和易货贸易。专家

组发现，在南北基伍矿区正常进行的商业活动带来的收入，多于这些人的家庭成

员或国外散居成员提供的资金。 

__________________ 

 
28
 通话或收发短信。 

 
29
 伊亚穆雷米耶与卢民主力量其他政治或资金支持者之间的通信可能通过电子邮件进行；高层领

导 近开始用个人手提电脑和 USB 无线因特网钥匙收发电子邮件。专家组查明卢民主力量高层

干部的已知电子邮件地址，但因为法国等服务器所在国的隐私法，没有获准查看这些通信。 
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矿区的商业贸易 

86. 专家组参观了蒙大拿营控制的瓦利卡莱县Mutongo的卢民主力量商业区。蒙

大拿营的头领是Kwanzeguhera“中校”，他把很大一部分经济活动职责下放给了

他的首席联络官Séraphin“Lionso”Karangwa军士长，此人直接向恩杜马保卫刚

果民兵组织提供支持
30
 (见下面第 209 段)。Karangwa向专家组证实，他负责监

管部署在瓦利卡莱全县各矿区的 40 个小队，有些地方要走两三天才能到。据来

自蒙大拿营的其他前战斗人员说，这些联络队还负责确保采矿者向卢民主力量交

钱，以换取安全和比其他矿工和贸易商更好的待遇。Karangwa还表示，他统一收

取所有的税，一般是黄金产量的 10%，并亲自交给Kwanzeguhera。 

87. 据当地贸易商和前卢民主力量战斗人员说，Kwanzeguhera负责采购所有的弹

药和其他军事装备以及本营的公务用品。
31
 在卢民主力量中，营级指挥官往往有

大量的“护卫”，他们给这些护卫提供好处，并指使他们购买商品运到矿区转手

出售。 

88. 卢民主力量的一个主要创收途经是在偏远矿区进行杂货交易，而且往往加价

很高。酒、服装、面粉、盐、电池、收音机、太阳能电池板和肥皂在矿区出售都

能获取巨大利润。例如，在 Mutongo 用 8 美元买的一条裤子在矿区就值一克黄金，

估计大约为 45 美元。专家组记录了其他许多卢民主力量加价和获利的资料(见附

件 15)。 

89. 据前战斗人员说，Kwanzeguhera 与乌干达商人和贸易商直接交易，这些商人

通过车运和步行携带方式将商品运到 Mutongo，提供给卢民主力量的商店以换取

黄金。专家组在 Mutongo 附近由卢民主力量控制的马涅马村采访了几个卢民主力

量店主，他们证实商品几乎都是经由戈马或布滕博从乌干达运来的(见附件 16)。

分析2011年 5月 19日至9月 19日 Kwanzeguhera的 Vodacom通话记录可以看出，

这位营长的业务网络广泛，与刚果和乌干达的 161 个不同的人有联系(见附件

17)，有 8 000 多次通话。大多数接专家组电话的人都涉足黄金交易。 

90. 在南卢贝罗的 Kasuo 市场，比阿姆里·齐马纳上校(别名“迪米特里”，在叛

逃之前曾管辖卢民主力量的“北部走廊”站点)向专家组描述了他和 30 名部下是

如何监管把卢民主力量贸易商分派到 Fatua、Oninga、Nabombe、Rama 和 Buruku

矿区的工作的。由于卢民主力量也通过军事手段控制矿区，他们的商人肯定能自

由出入、获得免税和安全保障。据齐马纳讲，乌干达和布滕博基商人参与的商业

活动利润如此之高，所有高级指挥官都派他们的护卫把自己部队或家庭的钱投资

进去。 

__________________ 

 
30
 S/2010/596，第 39、40 和 146 段。 

 
31
 卢民主力量指挥官不负责口粮和日常生计；要求战斗人员自己种庄稼或开展个人商业活动。 
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91. 穆达库穆拉则是通过“业务回报”、即从营长们投资的回报中赚取收入。所

有卢民主力量人员军官都要将一部分利润上交救世战斗军总部。前民主力量军官

向专家组描述了这些活动利润的标准分配情况：百分之二十应分给连、营、师或

旅、救世战斗军总部以及执行委员会各级。穆达库穆拉以前的亲密副手称，穆达

库穆拉自己以黄金形式持有卢民主力量整个组织的资金。 

92. 现任卢民主力量高级指挥官告诉专家组说，他们自己不再进行任何采矿活

动，而只从上述矿区商品贸易中抽取利润。但专家组注意到，这些矿区的通用货

币是黄金。与往年相比，卢民主力量通过锡和钽矿石筹集的资金有所减少，但南

基伍瓦伦古西部的 Luntukulu 和 Nziriba、Itombwe 区的 Miki 和 Kitope 以及北

基伍的卢贝罗西部的一些地仍然有。然而，卢民主力量的分化团体继续通过抢劫

沙本达县等地的商人，从锡矿贸易中获利。 

大麻 

93. 专家组还发现，卢民主力量也通过出售在管辖地区种植的大麻来筹资。

Byilingiliro Kalebu“上校”(别名“Gabi”)指挥的卢民主力量萨贝纳营部分控

制着北基伍瓦利卡莱县Ikobo集团的大麻种植和贸易。
32
 供应商直接从农民那里购

买大麻，再大幅度加价后卖给南卢贝罗Kanyabayonga、Kayna、Kirumba或Luofu等

市场的交易商。专家组估计，戈马和布滕博等市场的大麻贸易额每年在200 万美元

以上。大多数的大买家将大麻越境走私到卢旺达和乌干达。若干消息来源提到，这

项交易的整个供应链都有刚果武装部队士兵的妻子参与(见下面第 563-567 段)。 

94. 在南基伍，专家组发现卡莱赫中部高原和乌维拉高原都有卢民主力量控制的

大麻贸易网络。据前战斗人员讲，卢民主力量每周可在 Lulamba 生产 20 多袋每

袋重 30 公斤的大麻，通过一个叫“玛伊-玛伊”民兵 Fujo 派的刚果武装团体和

刚果武装部队的经纪人以每袋 60 至 100 美元的价格进行转售(见附件第 18 段)。

出售的这些大麻或供刚果武装部队消费，或走私到布琼布拉。 

棕榈油 

95. 其他形式的经济利润还包括对北卡莱赫和南瓦利卡莱的棕榈油生产征税。卢

民主力量在南基伍 Bunyakiri 周边地区控制着数千公顷的棕榈油种植园，它强迫

以前的园主向他们购买棕榈油，然后再到当地市场上转售。Bunyakiri 一带通过

这种贸易获得的利润每月可达 10 000 美元。 

捐款 

__________________ 

 
32
 “RUD”派战斗人员也参与这项买卖；见本报告第 132 段。 
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96. 卢民主力量还强迫受该组织特别部队保护的卢旺达难民捐款。这些难民必须

每人每月从其农产品收入中拿出 500 刚果法郎给战斗人员。难民署估计，至少仍

有 1 万名卢旺达难民生活在卢民主力量的势力下。 

97. 据前战斗人员说，刚果教会协会“刚果基督教会”于 2010 年 12 月在Kimua

会见了卢民主力量的代表，询问可否作为调解人参与讨论，为卢民主力量寻找持

久解决办法。协会的代表团团长是参议员Jean-Luc Kuye Ndondo。
33
 据前战斗人

员说，协会提出要求时还给了 5 000 美元，卢民主力量因此同意会见其代表。 

98. 后，许多前战斗人员在讨论卢民主力量转移到马涅马省(见第 100-103 段)

一事过程中证实，刚果民主共和国政府给了穆达库穆拉 6万美元， 后每名战斗

人员分到 5美元。 

与刚果武装团体的合作 

99. 作为对其商业战略的补充，卢民主力量至少与 10 个地方武装团体开展合作，

以求扩大其军事影响力。
34
 据一名前高级军官说，通过与刚果武装团体开展合作，

卢民主力量加强了情报收集能力、商业联系以及当地居民对它的信任。这些地方

武装团体也在刚果民主共和国武装部队采取行动时起重要的防御缓冲作用。穆达

库穆拉允许所有营级指挥官与他们认为 合适的任何武装团体合作。南基伍的卢

民主力量多次会见了艾蒂安·卡比拉率领的代表团，此人自称是卡比拉家族成员

(见下面第 170 段)。 

与刚果民主共和国政府的谈判 

100. 专家组在 2011 年 6 月 7 日的临时报告(S/2011/345)中重点谈到政府目前

正与卢民主力量进行谈判。在 2011 年初进行初步接触后，3 月 17 日达成了一项

初步停火协议，刚果民主共和国方面的 Dieudonné Amuli 少将(时任阿曼尼利奥

行动协调员)和卢民主力量方面的副执行秘书 Wilson Irategera“中校”签署了

该协议(见附件 19)。卢民主力量在协议中承诺解除武装，在离卢旺达边境 150

至 300 公里的安全区集结安置所有战斗人员和家属，并转化成一个政治运动。刚

果民主共和国政府将保证卢民主力量的安全，并为寻求难民地位者提供庇护。初

步协议强调必须有国际社会的参与。 

101. 刚果民主共和国采取措施，让卢旺达政府对这一进程放心，而后者在这个

问题上一直保持沉默，令人感到惊讶。尽管 初的情况令人乐观，但进程目前似

乎丧失了势头，主要是因为伊亚穆雷米耶和穆达库穆拉反对首先要解除武装。在

6 月 29 日的表决中，卢民主力量的高级军官反对政府的提案。 

__________________ 

 
33
 Kuye Ndondo 是刚果民主共和国已经解散的真相与和解委员会的前主席。 

 
34
 S/2010/596，第 87-88 段。 
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102. 据联刚特派团人士说，执行秘书 Ndagijimana 在与刚果民主共和国政府的

谈判中一直是 积极的。官方通信记录显示，2011 年 3 月至 8 月期间，他仅通过

卫星电话就与主要调解人互发 202 条短信。 

103. 穆达库穆拉担心在有关进程中受到司法起诉，在向新闻界泄露了进程的消

息后，还出现了其他拆台者。一些人向卢民主力量提出，他们可以与卢旺达直接

举行谈判，其中包括上述 Kuye Ndondo 参议员。卢民主力量“RUD”派分化团体

的政治领袖 Félicien Kanyamibwa(见下面第 129 和 134 段)也拒绝谈判，提出要

让卢旺达参加。 

卢民主力量在卢旺达的手榴弹袭击 

104. 据卢旺达政府称，2009 年 12 月至 2011 年 3 月卢民主力量在卢旺达境内发

动 18 次手榴弹袭击，造成 14 人死亡和 219 人受伤(见附件 20)。在卢旺达当局的

合作下，专家组采访了两名被拘押的在南卢旺达实施手榴弹袭击的卢民主力量人

员。一名被拘押者说他在 Ruzizi 平原被卢民主力量联络官招募，联络官承诺出

钱给他学医，如果他合作的话。在逐步建立信任之后，他被派去取回在乌维拉购

买的手榴弹，运送到布塔雷，并和其他成员在当地森林里引爆手榴弹。据参与此

事的卢民主力量军官说，这些行动的目的是在民众中制造恐慌，破坏卢旺达政府

所谓国家很安全的说法。 

重新部署策略 

105. 尽管人们都知道卢民主力量的总部阵地在北基伍瓦利卡莱县Kimua附近，

但从 2009 年初卢旺达和刚果民主共和国开始Umoja Wetu联合行动以来，其据点

没有因为军事压力而被迫转移。然而，卢民主力量已按照 2010 年底商定的“向

左一步”战略调整了部署。在鲁丘鲁部署两个卢民主力量营并将大部分部队集中

到穆达库穆拉的总部附近，目的是加强指挥和控制，阻止卢民主力量部署在较偏

远地区的部队出现逃兵和分裂。这一行动的关键是南基伍Tharcisse“Sharaf”

Uwimana“中校”指挥的卢民主力量第四营从菲济县Kilembwe一带撤离，以加强

在有丰富锡和钽矿石矿藏的Itombwe森林中的其他部队。第二营从南基伍北上，

而北基伍各营向卢旺达和乌干达边界转移。
35
 

106. 卢民主力量部队的转移是在Someka营长Elie“Safari”Mutarambirwa“中

校”于 2010 年投降后进行的。
36
 与此同时，Emmanuel Nsengiyumva中校指挥的

解放刚果爱国阵线在维龙加国家公园聚集，Norbert Gaheza上校从乌干达返回(见

__________________ 

 
35
 在卢民主力量的南基伍区指挥部重新部署到东瓦伦古县时，指挥官 Leopold “Achille” 

Mujyambere“上校”因与其副指挥官 Hamada Habimana 中校关系不和，将指挥部一分为二。 

 
36
 据专家组约谈的三名战斗人员说，Mutarambirwa 让快速部署部队从 Nyamulagira 火山脚下的

卢民主力量武器储藏处获取了一台重武器(107 毫米单管火箭炮)。 
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下面 123-127 段)，“RUD”派指挥部的一部分人和大约 50 名战斗人员也到达鲁丘

鲁(见下面第 130 段)。这一集结致使鲁丘鲁的暴力和抢劫增加。 

联络人员 

Buganza 

107. 卢民主力量在北基伍省鲁丘鲁县乌干达边境上的Buganza村中有后勤和情

报人员。据一些刚果民主共和国武装部队军官、海关官员和活跃于该地区的另一

个武装团体的一名成员称，Kambale“上尉”
37
 领导的卢民主力量部队控制了两

国边界之间的三公里地域和小路。在访问Buganza期间，专家组亲眼看到武装团

体份子在Buganza村周围自由行动，并常常进入乌干达境内。 

108. 两名刚果民主共和国武装部队高级军官和一名卢民主力量高级军官称，

Kambale 为卢民主力量战斗人员穿越边界、新兵到来以及坎帕拉与鲁丘鲁之间和

瓦利卡莱与南卢贝罗之间的黄金贸易提供便利。据两名情报官和一名警察说，今

年年初，Kambale 协助 30 名新兵从乌干达经 Buganza 村抵达。Kambale 还同在北

鲁丘鲁开展活动的其他武装团体保持联络，他可以协助他们的出入通行。复员的

战斗人员和地方当局证实，Kambale 的战斗人员在维龙加国家公园进行大规模偷

猎，并在 Buganza 用野物的肉与刚果民主共和国武装部队交换弹药。据这些人士

说，乌干达有象牙出售。 

乌维拉 

109. 专家组通过前战斗人员获悉，上文提到的手榴弹袭击(见上面第 104 段)是

Samson Muzuru“少校”领导的、驻扎在 Sange 以西山岭上的一个联络和情报部

队所为。这是仅有的一个在南基伍开展活动并直接向救世战斗军总部负责的部

队。据前战斗人员称，Muzuru 的部队不同于驻北基伍的同类部队，不具有商业职

能，而是直接就南基伍的安全动态向 Mudacumura 提供独立情报。Mudacumura 利

用这支部队为进出乌维拉和布琼布拉提供便利。 

110. 专家组已查明布隆迪境内与Muzuru的部队保持接触的一名卢民主力量的合作

者，此人名叫Népomuscène Masirika，是布隆迪政府裁军委员会成员。
38
 Masirika

是哈比亚利马纳总统当政时的卢旺达武装部队的前成员，已与布隆迪警察署长Géné

rose Ngendanganya结婚。据外交界和政界人士说，Masirika继续与卢民主力量接触，

但专家组未能核实他与卢旺达反叛分子之间是有任何具体的物质支持。 

选举 
__________________ 

 
37
 Kambale 常常被误认为是“玛伊-玛伊”民兵的战斗人员，但实际上是 Murwanashyaka 以前的

保镖，Murwanashyaka 在 2006 年陪同救世战斗军指挥官 后一次访问刚果民主共和国后，就

留在鲁丘鲁。 

 
38
 Masirika 在布隆迪使用 Niyibitanga François 这个假名。 
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111. 据刚果民主共和国武装部队人士和北基伍的一些政治人士称，卢民主力量

的大量成员进行选举登记，其主要目的是获得身份证，为其在刚果民主共和国境内

的活动提供便利。其中一些人还打算在即将举行的选举中投票给反对党候选人。 

112. 两名武装团体成员和刚果民主共和国武装部队军官报告说，与卡比拉总统

的竞选盟友“总统多数”
39
 结盟的新创建的刚果人争取进步联盟领导人、前省长

Eugene Serufuli
40
 (见下面第 256、265、305、314、632 和 633 段)6 月份向卢

民主力量代表提供经费，以换取保障竞选安全的承诺。
41
 

武器和弹药 

113. 前战斗人员告诉专家组说，他们 95%以上的武器和弹药目前是通过刚果民

主共和国武装部队获得的。没有系统的买卖武器网络，但违纪行为普遍和几乎不

管理库存的情况被卢民主力量利用。在反叛指挥官批准销售条件后，弹药就被集

中起来和重新分发出去。卢民主力量常常用野物的肉、大麻或矿物来换弹药。 

114. 专家组记录了刚果民主共和国武装部队军官的妻子与在戈马马邦加社区

和鲁丘鲁县活动的与卢民主力量有关联的中间人建立的交易网络的情况。弹药放

在塑料容器内，再倒入棕榈油或汽油掩盖，运到专家组到过的 Buganza、Nyarwangi

等地的野物肉市场出售。据刚果民主共和国武装部队和警察人士说，3 至 4 月间

逮捕了大量从事这一非法贸易的妇女；然而，其中大多数人不久获释。专家组证

实，即便在刚果民主共和国武装部队开展打击卢民主力量行动期间，中间人继续

到卡尼亚巴永加、Miliki 和罗浮等地为卢民主力量 Kambale“上尉”(见上面第

107 和 108 段)控制的 Buganza 的客户购买大麻和野物的肉。根据刚果情报部门的

记录，2011 年 1 月至 7月间，鲁丘鲁县共有 166 宗与武器和军火有关的案件。 

卢旺达全国代表大会 

115. 专家组广泛研究了关于 近成立的卢旺达全国代表大会——一个主要由

散居海外的人组成的政党——向卢民主力量提供物资和财力支持的指控。卢旺达

全国代表大会的领导人是 Kayumba Nyamwasa 将军、Patrick Karegeya 上校(二人

均居住在南非)以及 Gerard Gahima 和 Théogène Rudasingwa 博士(二人居住在美

国)。卢旺达政府告诉专家组说，卢旺达全国代表大会正在与卢民主力量以及刚

果民主共和国东部、特别是北基伍鲁丘鲁县境内的其他刚果和卢旺达持不同政见

的武装团体建立联盟。 

__________________ 

 
39
 “总统多数”前为争取总统多数联盟。 

 
40
 Serufuli 是“一切为了和平与发展”——TPD 的主席。 

 
41
 Serufuli 还抱着同样目的访问了其他武装团体，例如解放刚果人民阵线和“Soki”派。 
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116. 2011 年 1 月 21 日，在基加利举行的大湖国家经济共同体首脑会议发表一

份声明，称在鲁丘鲁活动的一个武装联盟(包括卢民主力量及其他团体)获得

Nyamwasa和Karegeya的支持。首脑会议召开后，刚果民主共和国武装部队和卢旺

达国防军在刚果民主共和国境内开展联合情报行动。2011 年 3 月，由两国军队组

成的一个特别连队开始为期三个月的打击鲁丘鲁境内武装团体的行动。
42
 8 月，

恢复了联合行动。 

117. 专家组通过与前战斗人员约谈了解到，卢民主力量打算部署第二个营，以

加强它在沿卢旺达边境一带的兵力，但这一部署尚未完成(见上面第105-106段)。

专家组试图证实关于 Nyamwasa 在 2010 年 9 月派信使会晤卢民主力量的报道，结

果发现该人实际上是一个自称与卢旺达流亡国王 Kigeli 五世有关联的人。 

118. 一名前卢民主力量高级军官告诉专家组说，卢旺达全国代表大会与卢民主

力量保持联系，但该人以及专家组在戈马、布卡武和卢旺达约谈的其他许多卢民

主力量军官都没有声称拥有或主动提供任何证据，表明卢旺达全国代表大会向卢

民主力量提供物资支持。Mudacumura 周围的一些军官告诉专家组说，卢民主力量

指挥官并不信任 Nyamwasa，因为他与卢旺达爱国阵线有很深的渊源。 

119. 然而，专家组征求意见的大多数卢民主力量前战斗人员以及现役军官表

示，他们认为卢旺达全国代表大会是潜在的同盟，也是鼓励他们坚持斗争的一个

因素。专家组认为，卢民主力量虽然没有从卢旺达全国代表大会那里得到任何物

质或财力支持，但它做出的努力是为了配合它的中期军事战略。 

120. 专家组向南非当局发出三份正式函件，要求提供与其任务有关的 Nyamwasa

和 Karegeya 的信息，但没有收到任何信息。南非政府同意专家组提出的访问比勒

陀利亚和面见 Nyamwasa 和 Karegeya 的请求，但在专家组抵达后，却又禁止专家组

与这些人联系。南非政府还拒绝专家组提出的与南非相关安全机构会晤的请求。 

121. 专家组在访问南非后，主动安排用电话与卢旺达全国代表大会领导人交

谈，Nyamwasa 在交谈中告诉专家组说，他无法与 Mudacumura 合作，称 Mudacumura

仇恨图西族人，而且他与卢旺达全国代表大会在意识形态上不和。Nyamwasa 还向

专家组否认他正在刚果民主共和国东部发动一场武装叛乱，并声称如果他想这么

做，他自己早就在那里了。 

122. 但是，Nyamwasa和Karegeya还向专家组解释说，他们两人经常接到据说是

刚果民主共和国东部武装团体领导人打来的电话，但一直拒绝接听。一些武装团

体领导人还告诉专家组说，他们愿意获得卢旺达全国代表大会的支持，但专家组

没有看到他们获得这种支持的任何证据。一些依然效忠于被囚禁的前领导人洛

__________________ 

 
42
 这支特别部队由大约 120 名刚果民主共和国武装部队人员和 150 名卢旺达国防军人员组成，在

位于 Kiwanja 以北 Kiseguru 的刚果民主共和国武装部队的阵地上成立。 
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朗·恩孔达的全国保卫人民大会的前军官及许多其他“玛伊-玛伊”民兵团体都

希望与Nyamwasa和Karegeya联手抵抗卢旺达政府。但专家组注意到，个别指挥官

有编造与卢旺达持不同政见者有关系以图夸大自己的重要性的倾向。
43
 不过，专

家组想着重说明关于“Gaheza”派这个卢民主力量分化团体的重要情况，因为已

证实该团体领导人已同Nyamwasa进行了实际接触(见下面第 123-127 段)。 

 D. 卢民主力量分化团体 
 

  卢旺达民主与和解国民阵线——皇家军队 
 

123. Norbert“Gaheza”Ndererimana 是“RUD-Urunana”这个小规模分化团体

的领导人，该团体是以前与卢民主力量分裂的产物(见下面第128-134段)。Gaheza

在鲁丘鲁的Binza区总共约有20名战斗人员，偶尔与解放刚果人民阵线和“Soki”

派合作进行抢掠(见下面第 135 和 559 段)。据 Gaheza 说，他和他的保镖 Sibomana 

Ramadani 曾试图在坎帕拉招募新的战斗人员和向商人出售矿物，其后被引诱到基

加利，于 2011 年 6 月 13 日被卢旺达警方逮捕。据 Gaheza 说，在他被逮捕时，

他在鲁丘鲁的团体总共拥有 14 支 AK-47 冲锋枪和 1 挺小型机枪。 

124. 在 2010 年和 2011 年期间，Gaheza 数次前往坎帕拉，在那里成立了卢旺达

争取民主与和解全国阵线——国王军。专家组看到卢旺达政府翻译的该阵线宣

言，其中宣称，该运动的明确宗旨是让国王 Kigeli V 结束流亡返国(见附件 21)。

然而，该阵线从未收到任何自称与 Kigeli 有联系的人提供的任何支持。 

125. 根据专家组看到的电话记录，Gaheza 曾在 2010 年 11 月 1 日打电话给

Nyamwasa。Gaheza 告诉专家组说，他在通话期间寻求 Nyamwasa 的支持。Nyamwasa

向专家组承认有这样一次通话，但坚持说，他告诉 Gaheza，他无意保持接触。但

据 Gaheza 说，Nyamwasa 问 Gaheza 是否与卢民主力量不和，并说会给他回电话。

专家组认为，这种说法 多意味着 Nyamwasa 一直在试探是否可以与卢民主力量

合作。两人一致表示，他们没有再联系。 

126. 虽然Gaheza没有得到Kigeli或Nyamwasa提供的任何支持，但他确实收到

Emmanuel Habyarimana将军
44
 提供的物资和财力支持，而后者的政党(全国共和

大会——远见者同盟)已与卢旺达全国代表大会结成政治同盟(见附件 22)。据

Gaheza说，全国共和大会的代表总共向他提供了 2 400 美元的汇款(见附件 23)。

Gaheza表示，他还于 2011 年 2 月 24 日收到加拿大一个名叫Timothée Rutazihana

的全国共和大会成员提供的六部摩托罗拉收音机。2011 年 3 月 3 日，Gaheza收到

__________________ 

 
43
 专家组注意到今年新成立了一个“玛伊-玛伊”民兵团体，在南基伍省的 Nindja 地区与卢民族

力量合作，后者也采用“RNC”的名称，RNC 在此处指刚果全国联盟，以便在该地区引起人们

注意，并可引起刚果国民抵抗力量的注意。 

 
44
 Habyarimana 将军在 2000-2002 年期间担任卢旺达国防部长。 
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全国共和大会干部Emmanuel Hakizimana提供的 430 万乌干达先令(约合 1 400 美

元)。在撰写本报告时，专家组还没有获得通过国际速汇金公司汇款的收据，但

通过Gaheza的保镖Ramadani核实确有这笔汇款，且Ramadani声称是他领取汇款

的。据Gaheza说，这些经费被用来购买军事装备和一部发电机，但 2011 年 3 月

已将发电机运出境，运到Binza。Hakizimana在会见专家组时承认，他认识Gaheza，

但没有回答关于向刚果民主共和国东部的武装团体提供支持的问题。但据Gaheza

过去在坎帕拉的同事说，Gaheza把他得到的Habyarimana全国共和大会的支持错

误地说成是Nyamwasa的支持。 

127. Nyamwasa 和卢旺达全国代表大会的其他代表告诉专家组说，意识形态分

歧、特别是在对卢旺达灭绝种族罪承担责任方面的分歧，是卢旺达全国代表大会

与全国共和大会合作的重大障碍。Nyamwasa 声称，由于 Habyarimana 急于批准向

武装团体提供支持的建议，这一关系受到阻碍。他补充说，自年初以来，他们一

直没有同全国共和大会会晤。一位全国共和大会代表证明存在这些分歧，但声称

双方 8 月在南非举行了“积极的”会晤。但专家组认为，由于没有证据可以证明

两个政党之间有业务合作，卢旺达全国代表大会不应为全国共和大会在刚果东部

支持武装团体的做法承担责任。 

团结和民主联盟——“Urunana” 

128. 团结和民主联盟——“Urunana”是一个小规模团体，共有不到 200 名士兵，

驻扎在北基伍卢贝罗县南部和鲁丘鲁县北部。然而，在专家组任务期内，由于该联

盟的副指挥官 Wenceslas“Kit”Nzeyimana“上校”带领 5 名军官(其中包括联盟

的军事情报负责人)和 50多名士兵叛逃，团结和民主联盟的力量受到削弱。 

129. 联盟的政治领导人是主席 Jean Marie Vianney Higiro 和执行秘书

Félicien Kanyamibwa，两人在 2004 年与卢民主力量领导层发生分裂后移居美国。

2006 年以来，Damascène“Musare”Ndibabaje 准将一直是团结和民主联盟——

“Urunana”武装派系的领导人。Kanyamibwa 在会见专家组时，否认向 Ndibabaje

发出任何军事指示。但据专家组约谈的若干前战斗人员说，Kanyamibwa 在对北基

伍境内团结和民主联盟部队进行战略指挥方面发挥重要作用。 

130. 据刚果民主共和国武装部队的人士和该联盟的战斗人员说，2011 年年底，

联盟的一些指挥官转移到鲁丘鲁，以便同“Gaheza”派和“Soki”派等其他分化

团体合作。据一名联盟指挥官说，Mudacumura 和 Musare 仍然相互为敌，但许多

救世战斗军和联盟指挥官相互开展个人合作并交流信息。该名联盟指挥官还告诉

专家组说，Musare 同刚果爱国抵抗联盟一支部队的指挥官 Lafontaine Kakule 

Seku“将军”(见下面第 266-269 段和 558 段)合作，在两个军事团体于 2009 年 6

月签署协议后，进行了共同防御联合行动。 



 S/2011/738

 

4511-55631 (C) 

 

131. 一名联盟指挥官告诉专家组，联盟通过伏击商人和刚果民主共和国武装部

队阵地获得物资。
45
 2011 年 5 月，联盟士兵在重建与民主人民党高等教育部部

长Léonard Mashako访问鲁丘鲁时对他进行袭击。据鲁丘鲁境内的武装团体成员

称，这次袭击旨在恐吓卡比拉总统所领导联盟的候选人。 

132. 联盟有大量战斗人员在卢贝罗县参与大麻贸易。大麻种植很普遍，由联盟

财务负责人“Rugema 中校”监管。大麻常常被用来同刚果民主共和国武装部队交

换弹药(见下面第 563-567 段)。 

133. 专家组证实，联盟反叛分子在乌干达境内招募人员。专家组约谈了被一个

名叫 Mustafiri 的卢旺达人招募的 5 名青年，Mustafiri 许诺在刚果民主共和国

的一个农场为他们找工作。在发现自己被强行招募到联盟后，他们被告知，如果

不从就会被处死。 

134. 后，专家组发现Afroamerica.net网站与联盟主席Félicien Kanyamibwa

有关联。服务器数据显示，这个网站是用 Kanyamibwa 的名字注册的(见附件 24)。

Afroamerica.net 网站 近登载的文章中有对联刚特派团解除武装、复员、遣返、

重返社会和重新安置工作人员的不实指控以及关于卢旺达全国代表大会正在与

卢民主力量合作的指控。 

“Soki”派 

135. Soki Sangano Musohoke 是团结和民主联盟的逃兵，在鲁丘鲁北部活动。

Soki 手下有 40 至 60 名战斗人员，其中大都是在当地招募的。Soki 领导的武装

团体定期进行规模常常很大的抢劫活动，但没有明确的政治议程。“Soki”派经

常与解放刚果人民阵线联合发动袭击。“Soki”派的部队在爱德华湖岸开展活动，

在那里征税和抢劫。 

 E. 民族解放力量 

136. 专家组继续调查在南基伍省开展活动的民族解放力量
46
 战斗人员。专家

组根据它有关向刚果民主共和国境内武装团体提供的财力、物资和政治支持的任

务规定，重点调查向民解力量提供此种支持的个人以及这一运动参与贩运武器和

开采自然资源开发的情况。 

__________________ 

 
45
 2009 和 2010 年，联盟在鲁贝罗南部发动大规模袭击，包括 2009 年 5 月袭击位于 Mbingi 的刚

果(金)武装部队阵地；2010 年袭击位于 Luofu 的刚果(金)武装部队阵地；2010 年袭击位于

Mihanbwe 的刚果(金)武装部队阵地。 

 
46
 布隆迪各反对派领导人还在谈判用什么名字来称呼其战斗人员。在作出决定前，专家组将继续

把这个外国武装团体称为民族解放力量——民解。 
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137. 民解力量军事领导人依然驻扎在Kiliba镇以北Ondes和Runingo村附近的

鲁齐齐平原。民解力量利用五个非正式过境点，随意进入他们在Rukoko森林的老

据点，这片森林横跨把刚果民主共和国和布隆迪分开的鲁齐齐河。Antoine

“Shuti”Baranyanka“将军”依然是民解力量的总指挥官。
47
 重要参谋人员包

括行动负责人Aloys Nzamapema“中校”和负责情报的Logatien Negamiye“少校”。

现有的战斗人员声称，在Kiliba附近的Baranyanka总部周围有 200 名战斗人员，

而布隆迪的情报官则认为约有 50 人。刚果民主共和国境内的其余布隆迪人员驻

扎在乌维拉中部高原和Ubwari半岛之间的菲齐县。据专家组估计，这些地点在任

何时候都有大约 300 至 400 名战斗人员。Baranyanka和Nzamapema经常从Kiliba

前往菲齐，以继续控制那里的战斗人员。 

政治领导人 

Alexis Sinduhije 

138. 专家组询问的人也认为，团结和民主运动主席 Alexis Sinduhije 特别积

极地支持布隆迪境内的民解力量战斗人员和武装叛乱。四名民解力量中级军官告

诉专家组说，南基伍省境内的民解力量战斗人员认为，Sinduhije 是他们团体的

主要领导人之一。据另一名民解力量战斗人员称，7 月份，Sinduhije 和

Baranyanka 之间的关系一度恶化，后者指责前者自称该运动的 高领导人，企图

篡夺他的地位。民解力量战斗人员告诉专家组说，Sinduhije 的任务是说服该区

域和世界各国政府，由于布隆迪政府滥用权力和腐败不堪，因此有正当理由来进

行武装反叛。 

139. 外交界和民间社会的人士告诉专家组说，Sinduhije 在 近几个月中足迹

遍及乌干达、法国、意大利、南非、土耳其、南苏丹和肯尼亚，企图会见那里的

政府官员和财政支持者。据该运动的合作者称，Sinduhije 还试图与卢旺达反对

党联络。布隆迪情报人员和民解力量成员认为，在进行这些广泛接触后，

Sinduhije 已经有能力向驻扎在南基伍的反叛战斗人员提供财力支持。专家组一

再安排进行电话交谈，以讨论这些问题，但 Sinduhije 没有作出回应。 

140. 9 月初，布隆迪警方和情报部门告诉专家组说，他们在港口城市鲁蒙逮捕

了名叫Onesphore的前团结与民主运动政治干部手下的三个民解力量支持者，据

说他们正在为迎接一个来自刚果民主共和国的民解力量战斗人员部队作后勤安

排。布隆迪警方向专家组展示了警方声称在Onesphore处发现的 400 多件物品(见

附件 25)。尽管现有的战斗人员证实，该人与南基伍境内的民解力量开展合作，

但Onesphore向专家组否认这一说法，声称他原本打算出售这些物品。布隆迪警

方在Onesphore被捕后告诉专家组说，Sinduhije从肯尼亚境内的一个电话号码给

__________________ 

 
47
 S/2011/596，第 115 段和附件 12。 
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一个民解力量支持者打电话。专家组获得的通话录音显示，来电者指示该名支持

者逃跑，并主动提供 50 万布隆迪法郎，
48
 以协助Onesphore获释(见附件 26)。

接近Sinduhije的人士称，录音中的声音是他本人。 

 

方框 1 

民族解放力量支持者 

Agathon Rwasa 

 2011 年初，民解力量主席 Agathon Rwasa 巩固了与“玛伊-玛伊”民兵

“Yakutumba”派的联盟(见下面第 168-170 段)。此后，除了菲齐和乌维拉县

外，Rwasa 还前往坦桑尼亚联合共和国、肯尼亚、赞比亚和南非。专家组约谈 

__________________ 

 
48
 在编写本报告时，根据官方汇率，500 000 布隆迪法郎大约兑换 405 美元。 
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的目击者声称，在坦桑尼亚联合共和国的基戈马看到 Rwasa，当时他正在护送

提供给菲齐县境内的民解力量战斗人员的物资。布隆迪情报部门以及接近反对

党的人士告诉专家组说，Rwasa 在达累斯萨拉姆待了很长时间。
a
 据相同的消

息来源称，Rwasa 再次为出售来自刚果民主共和国的黄金建立商业联系(见下

面第 143 段)。Rwasa 在旅行期间与他在刚果民主共和国境内部队的指挥官

Baranyanka 保持密切联系。 

Léonard Nyangoma 

 据外交界人士透露，保卫民主全国委员会(保卫民主全委会)主席 Léonard 

Nyangoma 率先在坦桑尼亚联合共和国境内的布隆迪难民中招募人员，并送到

南基伍省的菲齐县参加民解力量(见下面第 147-148 段)。在 Kiliba 的民解力

量战斗人员告诉专家组说，他们在布隆迪社区领取武器，那里的民解力量支持

者告诉他们，武器是 Nyangoma 采购的。 

Pascaline Kampayano 

 布隆迪情报部门人士和民解力量战斗人员称，争取和平与发展联盟的党主

席 Pascaline Kampayano 正在向 Rwasa、Sinduhije 和 Baranyanka 提供经费。

这些人还声称，Kampayano 恢复了同她在金沙萨的政治和军事关系的联系，因

为她曾在那里流亡多年。民解力量战斗人员告诉专家组说，Kampayano 通过刚

果民主共和国武装部队军官安排运送武器弹药等军事装备。同一消息来源还表

示，Kampayano 在 2010 年 10 月参观了位于鲁西西平原的民解力量营地，其中

一人亲眼看到她向 Baranyanka 许诺，将通过刚果民主共和国武装部队的关系

提供物资。两个星期后，一辆刚果卡车运来 50 多套新军服。 

Pancras Cimpaye 

 据民解力量战斗人员和与其关系密切的其他人士说，布隆迪民主阵线(民

阵)发言人 Pancras Cimpaye 正在游说国际舆论，为民解力量寻求财务支持。

2011 年 3 月，Cimpaye 在接受专家组约谈时表示，他正在努力寻求区域和国际

支持，以迫使布隆迪政府与反对派谈判，称民解力量叛乱扩大造成威胁。在

2011 年 6 月 22 日给恩库伦齐扎总统的一封公开信中，Cimpaye 声称“远处已

经可以听到反叛队伍行进的声音了”(见附件 27)。 

 布琼布拉的民阵代表告诉专家组说，该党没有批准 Cimpaye 的活动。

Cimpaye 是比利时居民。专家组正式请求比利时当局核实 Cimpaye 在该国的进

出境情况，但到编写本报告时为止还未收到答复。专家组在任务期间即将结束

时试图用电子邮件或电话与 Cimpaye 联系，但没有收到任何答复。 

 

 a 在领导民解反叛运动前和在 2006 至 2008 年与布隆迪政府进行长期谈判期间，Rwasa 在

达累斯萨拉姆居住多年。 
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141. 9 月初在 Kiliba 接受约谈的民解力量军官声称，他们已经不再只为 Rwasa

战斗，而是为整个促进改革民主联盟-伊奇比利战斗，并具体提到 Sinduhije、

Kampayano、Cimpaye 和 Nyangoma 是他们的政治领导人。他们还声称已经放弃以

往的族裔议程，说他们随时准备与 Sinduhije 等图西族领导人合作。8月 27 日，

促进改革民主联盟发言人 Léonce Ngendakumana 表示，如果布隆迪政府拒绝与政

治反对派谈判，他可能会“被人用武力赶走”。 

142. 据接近反对派的人士说，2 月份在达累斯萨拉姆举行的一次促进改革民主

联盟会议上，包括Kampayano和Rwasa
49
 在内的所有政治领导人商定由Sinduhije

全盘领导他们刚刚发起的反叛，他们还表示，南基伍省境内的民解力量部队将是

反叛的基石。 

开采自然资源 

143. 南基伍自然资源贸易是民解力量的重要收入来源。据布隆迪情报部门和民

解力量的人士称，Rwasa与Thomas Hamenyimana密切合作，后者是一名已入籍坦

桑尼亚的布隆迪人，是达累斯萨拉姆Nyavayamo酒店的业主(见附件 28)。布隆迪

警方证实，Hamenyimana与民解力量联络官Datus Hishirimimana密切合作，后者

经常来往于基戈马和Talama之间，把黄金带回达累斯萨拉姆出售。专家组在访问

基戈马期间问及的当地居民称，民解力量的合作者经常路过基戈马以南的Ujiji

镇。该区域外交和情报部门人士告诉专家组说，坦桑尼亚联合共和国的一些警察

和军官为民解力量贸易商提供保护。
50
 

144. 民解力量战斗人员和布隆迪情报部门透露，某些“白人”已经拜访反叛分子，

向其承诺用武器换取矿物。一个人士声称，是Kampayano 把这些人从金沙萨带来的，

而另一个人士表示，这些人居住在内罗毕，一直与Sinduhije的同伙保持接触。 

145. 民解力量战斗人员和布隆迪情报官员告诉专家组，民解力量参与了硬木贸

易，其中大多数硬木来自乌维拉中部高原和菲齐县的 Nganja 森林(见附件 29)。专

家组在乌维拉约谈的一名前反叛分子告诉专家组说，在用船只将新兵和物资运到刚

果民主共和国后，常常再用这些船只将硬木经过坦噶尼喀湖运输到 Rumonge 港。这

些木板分别在基戈马和 Rumonge 港中转后，再在布琼布拉和达累斯萨拉姆出售。 

146. 坦桑尼亚当局否认从刚果民主共和国进口木材用于再出口。然而，专家组

在达累斯萨拉姆的木材仓库咨询的贸易商承认，刚果硬木质量很高，在坦桑尼亚

联合共和国被称作“mwinga”。这些贸易商称，进入布隆迪境内的大多数刚果硬

木被转口销往阿拉伯联合酋长国。专家组请求阿拉伯联合酋长国当局提供从坦桑

尼亚联合共和国进口硬木的统计数据，但到编写本报告时为止还未收到答复。 
__________________ 

 
49
 Rwasa 本人没有出席这次会议，而是派使者代表他出席，该名使者原则上同意反叛政治领导层

的临时架构。 

 
50
 专家组没有发现任何表明向 Rwasa 和民解提供任何政府官方支持的证据。 
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招募 

147. 据专家组估计，南基伍境内的民解力量至少招募了 200 名前布隆迪安全机构

人员，主要是由在前民解力量人员、由Léonard Nyangoma领导的一个保卫民主全国

委员会派系成员和怀有怨气的前保卫民主全国委员会战斗人员中进行的。此外，布

隆迪的情报机构和外交界人士告诉专家组说，民解力量在坦桑尼亚联合共和国境内

的布隆迪难民营中招募了300多人。
51
 接近民解力量的人士和布隆迪情报部门声称，

坦桑尼亚联合共和国境内有新兵动身前往刚果民主共和国前进行训练的营地。 

148. 前卢民主力量战斗人员告诉专家组说，民解力量让南基伍、北加丹加和坦桑

尼亚基戈马周边地区的一些逃兵重新入伍。一个名叫Major Chombe的卢民主力量复

员战斗人员向专家组声称，曾将35名卢旺达前战斗人员送到民解力量当雇佣兵。 

与其他武装团体的结盟 

149. 民解力量在南基伍的主要盟友是“玛伊-玛伊”民兵“Yakutumba”派，并

与其共享武器供应(见下面第 168-169 段)。民解力量还与南基伍的其他小规模武

装团体合作，其中包括Fujo上校、Nyerere上校和Baleke上校领导的武装团体(见

下面第 170 段)。一位民解力量前战斗人员表示，他在渡过坦噶尼喀湖后，立即

被派往一个“玛伊-玛伊”民兵Fujo派的营地。民解力量战斗人员告诉专家组说，

他们已与Mwaba附近一些Fuliro族
52
 武装青年结盟，并说出加入这些青年的已经

复员的刚果“玛伊-玛伊”民兵成员的名字，这些人以前接受第八军区现任指挥

官Baudoin Nakabaka上校的指挥。
53
 

150. 刚果民主共和国武装部队军官和刚果情报部门官员告诉专家组说，民解力

量与卢民主力量
54
 结盟的目标没有实现，因为后者正在将其 南面的一个营调

离菲齐县，而Rwasa的部队已在菲齐县集结，确保他们能够进出坦噶尼喀湖(见上

面第 105-106 段)。 

跨湖活动 

151. 专家组进行的研究表明，Rumonge 是民解力量在整个坦噶尼喀湖的重要物

流和活动中心。布隆迪情报部门人士表示，民解力量还使用 Karonda、Kayamba、

Kizuka 和 Kagongo 等小港口以及布隆迪南部与坦桑尼亚联合共和国接壤边界沿

线茂密的 Gisenga 和 Kangunga 棕榈树林。民解力量以前和现在的战斗人员告诉

__________________ 

 
51
 专家组正式提出了访问这些难民营和居民的请求，但到编写本报告时尚未收到答复。 

 
52
 南基伍乌维拉平原的多数族裔群体。 

 
53
 2010 年，Nakabaka 支持 Rwasa 初逃离布隆迪。见 S/2010/596，第 114 段。另见 S/2009/603，

第 25-27、29-31、33、39、70、73、80、150、159 段和附件 14、50 和 51；S/2010/596，第

218、230 和 294 段。 

 
54
 见 S/2010/596，第 114 段，及 S/2011/394，第 39 段。 
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专家组说，这些地区被用作新兵进入刚果民主共和国境内的中转点以及在布隆迪

境内执行任务的突击队的抵达地(见上面第 140 段)。在专家组访问南基伍的

Mboko 港期间，地方当局和渔民证实，他们亲眼看到 70 多名布隆迪战斗人员 2

月份分乘三艘船抵达，并从那里前往 Bikoboko 村，加入由 Bwasakala 上校领导

的“玛伊-玛伊”民兵“Yakutumba”派，然后继续向南前往 Talama。 

其他形式的支持和财务捐助 

152. 据民解力量战斗人员说，他们在鲁齐齐平原得到乌维拉商人、其中包括 8

月被刚果警方逮捕的 Jean Nyabyenda 的支持。前战斗人员声称，Nyabyenda 招募

人员并向反叛分子提供食物。民解力量的政治支持者在乌干达寻求私人和政府的

支持。3 月初，Cimpaye 在布鲁塞尔与专家组会面时透露，他有意寻求乌干达政

府的支持，以利用坎帕拉和布琼布拉之间据说日趋冷淡的关系。据接近反叛分子

的多名人士称，在 Sinduhije 进行多次短期访问后，由 Nyangoma、Sinduhije 和

Cimpaye 组成的一个代表团前往坎帕拉，会见政府高级官员和商人。然而，专家

组迄今没有发现任何乌干达政府向民解力量提供支持的证据。 

153. 据布隆迪民间社会和情报机构说，民解力量还获得布琼布拉工商企业的自

愿和强迫捐助。2011 年初，通过布琼布拉的西联汇款机构数次向民解力量支持者

汇款，但民解力量战斗人员告诉专家组说，这一做法已停用，而是采用在布琼布

拉、乌维拉和布卡武面见支持者的方式。 

来自国家安全机构内的支持 

154. 许多民解力量战斗人员和支持者告诉专家组说，民解力量从布隆迪安全机

构、特别是军队(布隆迪国防军)、警察(布隆迪国家警察)和情报机构的内部得到

支持。2009 年期间，有 2 100 名民解力量战斗人员被编入军队和警察。尚不清楚

有多少人实际留下来，但现有的战斗人员声称，已经指示其中许多人继续担任正

式职务，以向民解力量提供信息和物资。 

155. 这些人士告诉专家组说，民解力量获得刚果民主共和国武装部队的合作，

其中包括驻乌维拉的当地军官的合作，这些军官在他们还是“玛伊-玛伊”民兵

战斗人员时就与民解力量进行合作。这些人士表示，第八军区副指挥官 Nakabaka

上校向 Baranyanka 提供将对民解力量采取哪些行动的情报。 

武器采购 

156. 布隆迪情报部门和民解力量支持者向专家组证实，民解力量政治领导人曾

试图在南苏丹获得武器。有人声称，后来安排秘密运送武器，但专家组一直无法

证实这一点。 

157. 民解力量编入布隆迪安全部队前在布隆迪境内藏匿的武器是这一团体的

另一个重要武器来源。民解力量战斗人员常常从刚果民主共和国出发，去取回这
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些武器。民解力量战斗人员还告诉专家组说，他们在南基伍的 Ondes 村发现一批

藏匿武器，共有 400 多件，包括火箭榴弹、型号不明的机关枪和 AK-47 冲锋枪。

一名民解力量支持者告诉专家组，2011年 6月曾开展行动，以便从布卡武Essence

社区一名不明身份的黄金交易商那里取回近 5 000 发 AK-47 子弹。 

158. 布隆迪情报机构和外交界的人士告诉专家组说，南基伍境内的民解力量已

通过坦桑尼亚联合共和国境内的不明来源获得大量武器。两名前民解力量战斗人

员透露，2011 年 5 月 15 日，他们亲眼看到 Nzamapema 与两个装满武器的独木舟

一同抵达北加丹加省卡莱米以南的 Moba。据刚果情报机构人士说，Subwanga 区

的 Rukwa 有一个名叫 Shahib 的阿拉伯裔坦桑尼亚人，是 Rwasa 的长期合作者，

据说他于 5 月 15 日发出这些武器。 

 四. 国内武装团体 

159. 刚果各武装团体一直在准备应付因选举后的争议而可能出现的不稳定。已

经整编并入刚果民主共和国武装力量的团体，特别是刚果爱国抵抗联盟、全国保

卫人民大会和联邦共和国部队，一直设法巩固各自占据的主要指挥职位和地盘，

希望它们的候选人的竞选和卡比拉总统的竞选得到 大支持。这引发了对现有的

未进行整编的武装团体的支持。这些未整编团体仍然强烈支持反对派候选人，希

望推翻已经作出的让步，特别是对全国保卫人民大会和联邦共和国部队的让步。 

 A. “玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派(哈里路亚武装部队) 

160. “玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派(哈里路亚武装部队)是刚果多数族裔

Bembe 族武装团体，在南基伍 南端的菲齐县。该运动的领导人是 William Amuri

“将军”，别名“Yakutumba”，此人曾在 2007 年以联邦共和国部队和全国保卫人

民大会反叛运动进行初步动员为由，拒绝参与在南北基伍刚开始的整编进程。 

161. 据前战斗人员说，“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派的总兵力估计在 300 至

400 人之间，尽管反叛分子声称他们还有数千人以平民身份隐藏在菲齐县各地。

Amuri 的副指挥官是 Abwe Mapigano“上校”。菲齐县的刚果民主共和国武装力量

指挥官说，“玛伊-玛伊”民兵有 3 挺 12.7 毫米机枪，安装在机动木船上，这使

他们在坦噶尼喀湖上的火力无人可敌(见附件 30)。 

162. 对很多 Bembe 族人而言，“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派是 Bembe 族抵抗

“外国”侵略者悠久传统的代表，他们认为这些侵略者目前是联邦共和国部队巴

尼亚穆伦盖族反叛分子和刚果民主共和国武装力量中讲卢旺达语的前全国保卫

人民大会和刚果爱国抵抗联盟的指挥官。2011 年 1 月政府与联邦共和国部队达成

和平协议(见下面第 284-291 段)后，“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派于 2月 5 日

提出自己的一系列要求，认为政府屈从“外国”利益并对此进行了谴责。Amuri

一再谴责卡比拉“把国家交给卢旺达”(见附件 31)。 
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163. 8 月 22 日，刚果民主共和国武装力量第 42 旅快速干预部队在 Talama 发动

突袭。刚果民主共和国武装力量声称击毙了 20 多名战斗人员，在 Ubwari 半岛以

南的 Yungu 停止追击退至半岛的反叛分子，但夺取了战略要地 Dine。随后，Amuri

请求驻巴拉卡海军的 Bembe 族合作者给予援助。 

促进刚果行动和重建党的支持 

164. 促进刚果行动和重建党是“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派的政党，Raphael 

Looba Undji 是其主席。Looba 在该武装团体的财务活动中起重大作用，专家组

得知他经常前往布隆迪和坦桑尼亚联合共和国。此外，据刚果民主共和国武装力

量情报官说，Looba 在基戈马以南的 Ujiji 有第二处住所，是一个重要后勤基地

(见上面第 143 段)。不过，前反叛分子对专家组说，Looba 对该团体财务的控制

致使他与其他高级军官的关系紧张，这些军官指控 Looba 和 Amuri 两人盗取收入

以中饱私囊。 

165. 9 月份，促进刚果行动和重建党在达累斯萨拉姆的代表Eddy Mulunda告诉

专家组说，该党已加入一个吸收了其他“玛伊-玛伊”民兵团体的更大的伞式政

治军事运动，称为“刚果爱国人士运动联盟”。前促进刚果行动和重建党布琼布

拉联络人William Iyango在基戈马会见专家组时说，他已成为刚果人运动联盟主

管外交关系的副主席，Looba则被指定为主管财务的副主席。
55
 

166. 专家组在任务期间三次访问菲齐县，其间多次会见促进刚果行动和重建党

在巴拉卡的联络人 Faustin Emanga。专家组了解到，Emanga 在反叛分子的后勤

供应方面起关键作用，并协助反叛分子渗入巴拉卡。 

167. 在接受专家组约谈时，Emanga 承认自己招募过程中的作用，他说，在暂停

采矿期间，很多矿工失业回家，比较容易招募。他还说，他收取个人给该运动的捐

款，在菲齐发生Kibibi强奸案(见下面第643段)后，个人捐款今年急剧增加。Emanga

还向专家组承认，他从刚果民主共和国武装力量个别人士那里购买整条子弹。 

与其他武装团体结盟 

168. 从 2010 年底开始“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派与 Agathon Rwasa 的布

隆迪反叛团体民解力量(见上面第 149 段)建立了紧密的联盟。前战斗人员证实，

2010 年 8 月曾在菲齐县 Bashikalangwa 欢迎前来会见 Amuri 和 Looba 的 Rwasa。

“玛伊-玛伊”民兵同意为民解力量提供后方基地，民解力量则向其提供军事训

练、武器、关系，并承诺参与针对刚果民主共和国武装力量的行动，以 终夺取

整个南基伍。一名前战斗人员对专家组说，2011 年 4 月，Amuri 曾派三条船去接

巴拉卡海上首领拥有船只上的布隆迪反叛分子(见下面第 188 段)。 

__________________ 

 
55
 Iyango 向专家组公开承认，Looba 从刚果民主共和国向坦桑尼亚联合共和国和布隆迪做自然资

源交易，以此资助他的旅行。 
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169. 专家组有记录表明，民解力量曾在 Ubwari 半岛以南和以北的 Talama、

Yungu、Kihimino 和 Bibokobiko 与“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派同地驻守。

“玛伊-玛伊”民兵在 Talama 接受了布隆迪人提供的广泛训练，据刚果情报人员

说，5 月 26 日在一个布隆迪和刚果战斗人员混合班毕业后，在那里举行了结业仪

式。同一情报来源说，民解力量向塔马拉输送了许多 MAG 机枪、火箭榴弹、AK-47

冲锋枪以及约 150 箱弹药，内装弹药 10 万多发。 

170. 此外，刚果民主共和国武装力量情报官告诉专家组说， 近从刚果民主共

和国武装力量
56
 和刚果国家警察叛逃的人，包括刚果国家警察Nyerere上校，会

见了Amuri(见上面第 149 段)。这些情报官表示，Nyerere在逃脱乌维拉警察前，

正因向Amuri的反叛分子提供武器接受调查。Yakutumba派同“玛伊-玛伊”民兵

Mupekenya派和Mulumba派建立了联盟。2011 年 1 月初，驻在卡莱米的前海军军官

“Gorille”少校
57
 叛逃，并带走了两部艇外发动机、弹药、107 毫米火炮和制

服。 后，Emanga向专家组承认，自称是洛朗-德西雷·卡比拉另一个儿子的

Etienne Kabila Taratibu访问过反叛分子。Taratibu在流亡南非近十年之后回

到刚果，目的是发动武装反叛。 

刚果民主共和国武装力量内的支持者 

171. “玛伊-玛伊”民兵得到刚果民主共和国武装力量内部前“玛伊-玛伊”民兵

高级军官的很大支持。菲齐县“玛伊-玛伊”抵抗运动的传统领导人Dunia Lengwama

将军是反叛分子的主要赞助人之一(见附件 32)。专家组有记录表明，Dunia向Amuri

透露了他以前所有的武器藏匿地点，并用自己的船运送反叛分子。
58
 一名前战斗

人员说，在Kananda发现一个这种武器藏匿地，内有 1 挺PKM机枪、3 门火箭榴弹

和 50 箱每箱有 100 发的PKM子弹。7 月份，反叛分子找到另一个藏匿地，内有 100

多件武器。另一名前战斗人员甚至说，Dunia在听说他们被整编并入刚果民主共

和国武装力量后，曾给他们打电话表示失望。 

172. 在对巴拉卡进行一次访问期间，专家组在Dunia的护卫人员陪同下会见了

三名坦桑尼亚男子，他们自称来自达累斯萨拉姆，已在布卡武会见了Dunia。旅

馆记录显示，三人登记的名字是Wilfred Lukonge、Seif Mohammed和Muhamed 

Khatrush。刚果民主共和国武装力量和刚果情报人员告诉专家组说，这几个坦桑

尼亚人正前往Talama购买黄金。
59
 

__________________ 

 
56
 当地民众消息人士说，他们看见的战斗人员约有一半人穿着新的刚果(金)武装力量迷彩制服。 

 
57
 十多人与 Gorille 一同叛逃。Gorille 谴责驻北加丹加海军本贝族前指挥官 Madoamadoa 将军

在被送往南非时遭毒害事件。 

 
58
 促进刚果行动和重建党在布卡武的代表在同意同专家组交谈前，要求专家组取得Dunia 的批准。 

 
59
 专家组已致函请坦桑尼亚当局提供关于这些人的更多资料，但截至编写本报告时尚未收到回复。 
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173. 专家组通过官方渠道取得的通话记录显示，Dunia的一个电话号码曾在 8

月和 9 月与Amuri通话五次，5 月与Looba通话两次(见附件 33)。专家组无法证实

这些通话的内容，也无法证实是否可能用专家组不知道的电话号码进行了更多的

通话。
60
 

174. “玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派前战斗人员说，第十军区副指挥官

Nakabaka 上校(见上文第 149 和第 155 段)仅在 2010 年就三次从乌维拉派出自己

的船只向他们提供弹药。同一人说，在联邦共和国部队进行整编后，Nakabaka

一直坚持要“玛伊-玛伊”民兵加强对政府的抵抗。前战斗人员和刚果情报部门

还经常提到 Mutupeke 上校是“玛伊-玛伊”民兵的支持者，包括为 Faraja 

Mongelewa中尉提供协助，后者于2010年 12月被捕，被捕时携带1 600多发AK-47

弹药(见附件 34)。此外，据刚果民主共和国武装力量军官说，Issa Wilondja 

Kirubi 上尉 2011 年 7 月因向反叛分子提供弹药被捕。 后，据前战斗人员说，

Willy Batunji 上校在 Kananda 整编中心期间曾向反叛分子提供 3件武器和 3 500

发 PKM 子弹，后来被逮捕。 

175. 据支持反叛分子者说，“玛伊-玛伊”民兵 2011 年卷土重来并扩大势力，

这与刚果民主共和国即将举行的选举有直接关系，因为反对派民众运动准备对他

们认为受到操纵的这次选举提出异议。 

176. 这些运动的主要政治赞助者是议会议员 Jemsi Mulengwa，他的父亲 Pastor 

Pagiel 是一个 Bembe 族侨民组织的协调人(见附件 35)。据文职情报人员、前战

斗人员和刚果民主共和国武装力量军官说，Mulengwa 2011 年 7 月访问 Talama

并提供了资金。虽然促进刚果行动和重建党代表否认 Mulengwa 与 Yakutumba 派

有关联，但前战斗人员说，他曾向反叛分子提供武器和弹药。在进攻 Ubwari 半

岛的 Dine 期间，刚果民主共和国武装力量士兵看到支持者用 Mulengwa 的船只向

“玛伊-玛伊”民兵战斗人员提供补给品(见附件 36)。 

177. 专家组了解到，另一名支持者是 Anzulini Bembe，他在 1988 至 1993 年期

间曾任国民议会主席，还担任过争取变革神圣联盟的发言人。所有被询问的前反

叛分子都确认 Anzulini 参与支持“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派，一名前高级

军官说，他曾在四个不同场合目睹捐钱。促进刚果行动和重建党官员对专家组说，

虽然 Anzulini 与 Amuri 关系非常好，但普遍流传的他资助 Yakutumba 派的怀疑

是没有根据的。 

178. 后，Yakutumba派的另一个支持者是Misisi地方长官Katambo先生(见下

面第 511 段)，他为反叛者在其他矿工和商人中收取捐款，每月 多收取 200 克

黄金。同一消息来源说，在 2009 年与政府持续谈判期间，Amuri住在Katambo

在Misisi的住所。Katambo也是Jemsi Mulengwa的亲密政治盟友。专家组获得

__________________ 

 
60
 专家组认为，这些通话可以补充其他证词。 
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的电话记录显示，Katambo仅在 8 月的第一周就与Amuri通话四次，共 26 分钟。
61
 

开采自然资源 

179. Looba从Kingizi、Kaboga和Katchoka金矿收取收入，这些金矿距湖边村庄

Talama有 14 小时的路程。“玛伊-玛伊”民兵在这些金矿向采金者征税，每周

多征 7 克黄金。在Misisi接受约谈的矿产交易商说，Talama黄金市场大部分被布

卡武的交易商控制，这些交易商常常再转售给Etablissement Namukaya
62
 (见下

面第 200、357、512、521、531、536 和 545 段和方框 4)。专家组还调查了关于

两名欧洲裔外国人多次到Talama购买黄金并许诺提供军事装备的报道。截至编写

本报告时，专家组还无法确定这两个人的身份。
63
 

180. 在刚果民主共和国武装力量 8 月份的行动前，“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba

派占据 Ubwari 半岛以南的 Yungu 村，这一带有很多优质铜矿床。刚果民主共和

国武装力量和刚果文职情报官说，反叛分子向每次进入矿场的所有开采者征税。

此外，专家组还发现，Amuri 和 Looba 与达累斯萨拉姆的 Safaa Mining SPRL 有

生意安排。2010 年底反叛分子占领 Yungu 时，这家公司垄断了铜矿的出口，其业

主是一个在达累斯萨拉姆经商的阿曼国民，据说名叫 Ahmed“Rambo”Abass。三

名“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派前战斗人员向专家组证实，Rambo 是 Amuri

的亲密生意伙伴。矿工也向专家组证实，“Rambo”曾预先向 Yungu 300 多名开采

者提供资金，Rambo 的主要助理是 Shawedi Kiwenge，旅客名单证实此人曾于 2010

年 7 月 6 日前往 Yungu(见附件 37)。 

181. 坦桑尼亚官方出口记录显示，2010 年 7 月 9 日至 11 月 22 日期间，Safaa 

Mining向中国出口了 160 吨铜，分四批装运(见附件 38)，估计出口总价值超过

150 万美元。专家组取得了交运的其中三批货的伪造刚果民主共和国海关文件的

副本，这些文件显示，中国进口商是上海的Jeans International Trading Co. 

Ltd(见附件 39)。专家组已致函该公司和坦桑尼亚联合共和国政府，以证实Safaa

公司出口了这些出口货物，但截至编写本报告时，尚未收到任何回复。
64
 但是，

中国政府后来告诉专家组说，它没有任何Safaa公司交货给Jeans International

的记录。 

__________________ 

 
61
 专家组认为，这一证据可以补充前战斗人员和刚果情报官的证词。 

 
62
 见 S/2008/773，第 78、80、87、90 和 93 段；S/2009/603，第 145、147 和 159 段和附件 51，

S/2010/596，第 182-184、204、219 和 294 段和附件 22-26 和 60-62。 

 
63
 专家组认为，这两个人可能就是第 144 段提到的外国人，虽然所掌握的外征描述并不相同。 

 
64
 鉴于这些出口文件是欺骗性的，因此未经 Jeans International 后证实，专家组无法证实货

物运到何地。不过，附件 41 中的坦桑尼亚政府官方出口统计资料中有 Safaa 2010 年交运铜的

目的地是中国的记录。 
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182. 在刚果民主共和国武装力量 2011 年 8 月对 Yungu 发动行动前，Rambo 正在

准备出口 40 多吨铜。专家组在刚果民主共和国武装力量军官中进行了多次调查

后得出结论认为，这些军事行动的主要目标之一是让刚果民主共和国武装力量内

部的犯罪网络缴获这些矿产。截至 2011 年 9 月，刚果民主共和国武装力量军官

证实他们仍继续占领 Yungu，但专家组尚未查明这些矿产的下落。 

183. 2011 年初在Makama附近Kongolo发现的金矿是“玛伊-玛伊”民兵Yakutumba

派的另一个重要收入来源。据地方当局说，Ebwela上校和14个反叛战斗人员监管自

己在Kongolo的坑道并向进入矿场的所有商品征税，且采矿者每次进入矿场要收费6

美元以上。据同一消息来源估计，每天约有1 000人在矿场工作。Kongolo出产的所

有经过“玛伊-玛伊”民兵征税的黄金的主要市场是Sebele。接受专家组询问的交易

商说，他们将其出售给乌维拉的两个买主Honoré和Mwite，这两个买主再转售给布琼

布拉的Mutoka Ruganyira(见下面第512、531和 537段)。
65
 

其他当地资助来源 

184. 专家组了解到“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派是如何从 2011 年开始利用

他们在坦噶尼喀湖沿岸的战略位置获益的。有关做法已经非正式地存在了一段时

间，但该团体 2011 年 7 月 4 日正式开始对前往乌维拉和卡莱米的船只征税，要

求每艘进出乌维拉的船每月缴纳 500 美元，以“维持战争努力，直至取得胜利”

(见附件 40)。一个月后，因为只有一个船主缴付了税款，Looba 又在 2011 年 8

月 10 日写了一封信，威胁说不合作者后果自负。 

185. 此外，还记录了几起海盗案件。第一起事件发生在 2011 年 6 月 18 日，当

时六名 Yakutumba 派武装战斗人员用一艘配有强力马达的小艇劫持了 Ulindi 号

货船。他们拿到货物清单后，将船长扣为人质，关在他们在 Talama 的基地。他

们根据旅客和货物清单索要赎金 20 000 美元。经过数日谈判后，他们同意收取

15 000 美元，释放了船只和船上的 230 名旅客。人质则在两周后结清赎金余额后

获释。 

186. 在发生几次小船被劫事件后，2011 年 9 月，“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba

派战斗人员拦劫了两艘大船。据民间社会代表说，反叛分子占领 Rafiki 3号，盗

取了移动电话、现金和 200 多公升燃料。 后，2011 年 9 月 24 日，Maman Wundja

号船被劫持并改道驶往 Ubwari 半岛。船上约有 100 名旅客和货物。两天后，在

支付赎金后，该船获释。 

187. “玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派在菲齐县各地大肆偷牛，然后以每头 700

多美元的价格在矿区出售，从中渔利。据民间社会人士说，8 月 5 日，“玛伊-玛

伊”民兵在离菲齐中心 50 公里的 Lubondja 偷走巴尼亚穆伦盖族牧人的 300 头母

牛，进一步加剧了社区之间的紧张关系。 

__________________ 

 
65
 见 S/2008/773，第 93 段；S/2009/603，第 140-159 段；S/2010/596，第 295 段和附件 63-64。 
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188. 反叛分子还收取菲齐县各地的地方捐款，各村的联络人都有每月收 50 美

元的任务。据文职情报官说，巴拉卡几乎所有的商人都资助反叛分子。Amuri 和

Looba 为他们提供资金，以供投资购买土地、汽车或摩托车。从巴拉卡出发的湖

面航行得到 Amuri 的岳父、前海事长官的协助(见上面第 168 段)。据前战斗人员

和刚果情报官说，一名重要的巴拉卡商人“Boulbol”向 Yakutumba 派购买大量

黄金，并为其提供面粉。基戈马的商人证实，Boulbol 在坦桑尼亚联合共和国出

售大量黄金，然后带回食品(见附件 41)。“Boulbol”的二十个代理商之一说，他

是反叛分子控制地区的 大买主。 

189. 其他捐款来自坦桑尼亚联合共和国的难民营，据 Emanga 说，这些营地的

大多数难民都有家人参加“玛伊-玛伊”民兵。专家组在基戈马期间同一名促进

刚果行动和重建党 Kasulu 难民营联络人进行了交谈，该联络人说，Bembe 族社区

将反叛分子视为一种保护，以免受前刚果爱国抵抗联盟、前联邦共和国部队和目

前部署在菲齐的前全国保卫人民大会成员的侵害。 

 B. 恩杜马保卫刚果民兵组织(“玛伊-玛伊”民兵 Sheka 派) 

190. 恩杜马保卫刚果民兵组织，又称“玛伊-玛伊”民兵Sheka派，是刚果多数

族裔尼扬加族武装团体，2009 年由前民间矿产交易商Sheka Ntabo Ntaberi创建。
66
 根据专家组取得的恩杜马保卫刚果民兵组织文件，该组织有 32 名军官(见附件

42)，总共有 100 名战斗人员。职位 高的是Sheka的副指挥官Shimiray Guidon

“上校”(情报官)(见附件 43)和该组织情报长官Gilbert Bwira“上校”。 

191. 2011 年，Sheka考虑了政府提出的进行谈判以整编并入刚果民主共和国武

装力量的要求。2010 年 10 月，Amisi“Tango 4”Kumba将军
67
 (见下面第 205、

453、469、471 和 514 段)会见了一些恩杜马保卫刚果民兵组织军官及其发言人

(Sheka的叔叔Bosco Katende)(见第 203、208 和 214 段)。然而，根据专家组获

得的该组织内部文件，这些军官同意政府提出的条件，但Sheka在具体方式上坚

持自己的意见，否决了他们的意见。2011 年 2 月，北基伍省长办公室与Sheka进

行接触，在Mutongo与联刚稳定团、刚果民主共和国武装力量和政府代表举行联

席会议，以讨论他的要求。据前战斗人员说，这些努力没有取得任何成果，部分

原因是Sheka担心他要为 2010 年 7 月和 8 月Kibua-Luvungi强奸事件的指挥官责

任承担司法后果，
68
 致使他把谋求大赦视为 高优先事项(见附件 44)。 

192. 在专家组目前的任务期间，Sheka 派不是刚果民主共和国武装力量任何军事

行动的目标，也没有对平民村庄或采矿城镇进行任何大规模抢掠性袭击，而它在2009

__________________ 

 
66
 S/2011/345，第 33-45 段；S/2010/596，第 34-43 和 203 段和方框 4；S/2009/603，第 220 段。 

 
67
 S/2010/596，第 196-205、219 和 247 段和方框 7及附件 30 和 31。 

 
68
 S/2010/596，第 41 和 141 段和方框 4。 
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年和 2010 年经常在 Bisie、Mubi、Njingala、Kilambo 和 Omate 进行这种袭击。但

是，在人数占多数的洪德族反叛团体促进刚果自由和主权爱国联盟在 6 月发动的一

系列进攻中，恩杜马保卫刚果民兵组织的部队被彻底击败(见下面第231段)。 

开采自然资源 

193. Sheka曾经是Bisie矿井的管理人
69
 (见下面第 432、433 和 448-453 段)，

他继续介入基伍 大的手工开采锡矿，特别是通过他的中间人之一Mitamba少校。

刚果民主共和国矿业当局告诉专家组说，一个名叫Ramazani的矿场管理人也负责

与Sheka联络，以确保向Sheka和同他结盟的传统首领缴付应缴税款。恩杜马保

卫刚果民兵组织的战斗人员今年已收取这些税款并多次强迫矿工捐款。8 月 7

日，Sheka本人与 70 多名战斗人员(其中一半是卢民主力量人员)一同抵达

Bisie。Sheka声称，他很快会整编并入刚果民主共和国武装力量，宣布他将取

消所有国税，但对进入矿场商品征收的税除外，他还要求将10%标准税转交给传

统首领。有一个人指证，他曾因未遵守这些命令而遭受Sheka的酷刑，时间长达

三个多小时。四天后，Sheka又前去察看矿场，并同参加交易的每个人单独谈话。

然后，他规定每个餐馆缴纳一次性税款 50 美元，每个矿产交易商或采掘人缴纳

税款 20 000 刚果法郎。
70
 

194. 此外，据矿产交易商说，Sheka的士兵还利用锡矿工对黄金不熟悉，将 1 000

多克假黄金以不到Mubi价格一半的每克 3 万刚果法郎
71
 的价格卖给他们。Sheka

离开Bisie两小时后，一支更大的卢民主力量部队又来到这里，将此地所有国家

工作人员扣为人质，包括两名矿警。其中一人很快获释，另一人被Sheka带往

Omate，Sheka要求刚果民主共和国武装力量释放他的妻子以换回这名警官(见下

面第 212 段)。 

195. Sheka 曾经试图控制 Pinga 以南 Kaseke 附近“Mabusa”和 Misoke 附近

“Kasindi”山丘，因为 2009 年 7 月在这一带发现优质锡矿床。Kamwenda Furaha

对专家组说，他是 Kasindi 矿的业主，但被促进刚果自由和主权爱国联盟赶出来

了。因此，在地方首领 Pilipili Furaha 支持下，Kamwenda 决定支持恩杜马保卫

刚果民兵组织，让该组织帮他打击促进刚果自由和主权爱国联盟，以夺回他在

Misoke 附近的矿场。随后，Sheka 公开宣布这些矿藏应由土著尼扬加人开采。工

作组获得给一名恩杜马保卫刚果民兵组织战斗人员的书面指示，要他为恩杜马保

卫刚果民兵组织取四箱半弹药，并提到 Pilipili 和 Kamwenda，两人都是行动的

组织者(见附件 45)。 
__________________ 

 
69
 S/2011/345，第 45 和 64 段；S/2009/603，第 200-205、212、213 和 216-227 段和附件 67、

69 和 77 和 S/2010/596，第 35-38 和 188-196 段和方框 4及附件 27-29。 

 
70
 在 2011 年 3 月 10 日恢复采矿活动后，Bisie 的采掘者只有原先人数的五分之二，但矿业当局

估计，Bisie 仍有 2 000 多名采矿者和店主。 

 
71
 约合 33 美元。 
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196. 恩杜马保卫刚果民兵组织控制了戈马-瓦利卡莱轴线以北Ihana和Utunda

居民区各地的 30 多个偏远金矿，
72
 这些矿的采掘人直接为该组织采掘和生产黄

金。该组织还另外对采掘到的黄金征收 10%的生产税，或对每个时段征收固定数

量的黄金。此外，该组织还确保人们向支持他们的传统首领缴纳传统税款。为换

取卢民主力量的支持，该组织向卢民主力量交易商网络提供免税，这些交易商向

矿场运送和出售各种商品，所获利润大大高于只做矿产买卖或采掘(见上面第

86-92 段)。 

197. Omate大型金矿的采矿公司Socagrimines
73
 (见第 513-521 页)与Sheka达

成了协议，以换取安全保障。据当地群众说，Alba和Guidon“上校”叫矿工每周

缴纳定量黄金。刚果文职情报官还告诉工作组说，恩杜马保卫刚果民兵组织在

Omate有自己的矿井，“Alba上校”收取这些矿井生产的所有黄金。Socagrimines

还在Omate西部的Mungwe矿作业，恩杜马保卫刚果民兵组织在此驻扎已久。 

198. 在Luvungi与Kibua(2011年7月和8月Sheka——解放刚果人民阵线——卢

民主力量联盟大规模强奸罪行发生地)之间的地带，
74
 恩杜马保卫刚果民兵组织

战斗人员可以自由地出售黄金。在比较戈马-瓦利卡莱轴线沿线矿场和城镇的价

格后，专家组估计，恩杜马保卫刚果民兵组织战斗人员到Kibua和Luvungi市场出

售黄金并带回其他商品，可提高利润 50%以上。 

199. 恩杜马保卫刚果民兵组织的财务利润大部分来自黄金交易以及对Bisie锡

矿交易商和Kanyama小矿的敲诈，但专家组发现，Sheka还控制了Osso河以北一些

钻石矿场。恩杜马保卫刚果民兵组织发言人Katenda在接受专家组约谈时说，他

是Osso河流域一个叫Angoa的钻石矿的业主。采掘到的钻石可能时有时无，但利

润很高。
75
 

200. 恩杜马保卫刚果民兵组织发言人Katenda向专家组承认，在 2011 年 8 月被

捕以前，他将Sheka给他的价值 1 400 美元的黄金卖给了Mubi一个名叫Akilo的黄

金交易商。
76
 后来，Akilo在接受专家组约谈时透露，他从恩杜马保卫刚果民兵组

织控制下的所有矿场购买黄金，然后卖给布卡武的Etablissement Namukaya (见

__________________ 

 
72
 这些地点包括 Wango、Irameso、Monjoli、Changwangu、Maywano、Kinchimbe、Bisagowa、Myanga、

Bambua、Kingwe、Machacha、Muchele、Kalaibwingi 和 Kanyama。 

 
73
 S/2010/596，第 197-202 段。 

 
74
 同上，方框 4。 

 
75
 恩杜马保卫刚果民兵组织合作者多次对专家组说，他们正前往刚果民主共和国东部主要钻石贸

易城镇基桑加尼。 

 
76
 据刚果民主共和国武装力量人士说，Akilo 是 Bindu 的侄子，曾与 Sheka Bisie 一起在 Bindu

的 Bunakina 矿业合作社工作。 
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上面第 179 段和下面第 357、512、521、531、536 和 545 段和方框 5)。Akilo还

说，Namukaya只问所售黄金的数量，其他一概不问。 

刚果民主共和国武装力量内部的支持者 

201. 第八军区副指挥官Etienne Bindu上校
77
 仍然是恩杜马保卫刚果民兵组织

的重要支持者。前战斗人员证实了专家组先前的认定，即Bindu在创建恩杜马保

卫刚果民兵组织过程中起过重大作用；据消息人士说，该武装团体 初的策划会

议是 2009 年初在Bindu的戈马住所中举行的。在Sheka后来离开戈马时，Bindu指

示他的弟弟Morgan少校派自己的一些护卫人员加入该运动，支持Sheka的初期努

力。一名前反叛分子说，Bindu为Sheka提供了一部与自己的电话频率相同的摩托

罗拉电话，后来又提供了一部Thuraya卫星电话。此人还说，在恩杜马保卫刚果

民兵组织开展的各种活动中，Bindu都会为反叛分子提供关于刚果民主共和国武

装力量在瓦利卡莱行动情况的情报，让反叛分子对其进行伏击。在专家组取得的

内部文件中，Sheka称Bindu向他推荐了一些值得信任的军官(见附件 46)。 

202. 另一名前战斗人员说，2011 年，恩杜马保卫刚果民兵组织三次派女性合作

者到 Bindu 那里取武器和弹药。第一次，Bindu 提供了三支 PKM 步枪、五门 M60

迫击炮和 20 支 AK-47 冲锋枪。作为回报，Bindu 每次都获得从恩杜马保卫刚果民

兵组织控制的矿场带来的黄金，据这名前战斗人员说，Bindu 还另外提供弹药和

制服，作为直接捐助。这名军官还告诉专家组说，Sheka 只要需要什么，就会给

Bindu 打电话，两人每天通话数次。 

203. 据前战斗人员和 Katende 说，Bindu 上校是 2010 年 10 月人质谈判的主要

安排人，他安排用飞机将恩杜马保卫刚果民兵组织代表团从 Bisie 附近的基兰博

机场送到戈马，在自己的戈马住所中主持会谈，并向军官和 Katende 提供了

Thuraya 电话卡和 800 美元现金。多名目击证人和刚果情报官告诉工作组说，2011

年 6 月中旬，Bindu 派第八军区的一辆车去后撤受伤的恩杜马保卫刚果民兵组织

行动长官 Foudre Panda“中校”。前恩杜马保卫刚果民兵组织军官甚至声称，Bindu

劝 Sheka 拒绝政府提出的和平协议。 

204. 据刚果民主共和国武装力量军官说，在Sheka就Geminaco公司试图重新控

制Omate一事与Geminaco公司谈判
78
 期间(见Х下面第 513-521 段)，Bindu指示

Morgan少校派便衣士兵将Socagrimines赶出有争议的矿场。当地群众 3 月 11 日

拘捕他的士兵时，Morgan试图逮捕Socagrimines在Mubi的代表。接受专家组约谈

的恩杜马保卫刚果民兵组织合作者当时强烈支持Geminaco，并指控Socagrimines

与卢民主力量勾结。 

__________________ 

 
77
 见 S/2009/603，第 219-222 段和附件 87、88，以及 S/2010/596，第 37、195、201 和 202 段。 

 
78
 见 S/2010/596，第 197-205 段和方框 4。 
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205. 恩杜马保卫刚果民兵组织还同负责刚果民主共和国武装力量 Biruwe 基地

(又称“BAWA”)的刚果民主共和国武装力量军官建立了密切合作。BAWA 指挥官是

Abiti Albert 上校(见下面第 455 段)，据其他高级军官说，Albert 上校直接对

刚果民主共和国武装力量陆军指挥官 Amisi 将军负责(见上面第 191 段和下面第

453、469、471 和 514 段)。据恩杜马保卫刚果民兵组织人士说，BAWA 基地一直

用自己的库存为 Sheka 的反叛分子提供武器和弹药。刚果民主共和国武装力量人

士说，他们曾多次看见 Sheka 亲自将黄金带给 Abiti，以换取武器。 

206. Sheka 的叔叔、恩杜马保卫刚果民兵组织发言人 Bosco Katenda(见下面第

212 段)也同 BAWA 的刚果民主共和国武装力量士兵建立了长期关系。刚果民主共

和国武装力量士兵对工作组说，今年 6 月，Katenda 因未能履行弹药交易的承诺

曾被 Abiti 的士兵临时拘留。此外，专家组还从刚果民主共和国武装力量军官那

里了解到，Sheka 与 BAWA 基地指挥官对半瓜分“Temps Présent”金矿的收入。

据刚果民主共和国武装力量军官说，在 Bambua 矿场，采矿者每周必须向 Sheka

和 Abiti 两人提供 2 克黄金。据接受专家组约谈的 BAWA 军官说，该基地甚至按

照先前与反叛分子达成的安排，将 Kalaye 金矿让给了恩杜马保卫刚果民兵组织。

矿产交易商和刚果民主共和国武装力量军官说，Sheka 同 BAWA 基地勾结的另一个

迹象是，他允许在离开 Bisie 前的路上保留的唯一一个征收商品税的路障是

Abiti 的人在 Biruwe 以北一个叫 Chez Marie 的地方设置的路障。 

207. 据恩杜马保卫刚果民兵组织的密切伙伴和刚果民主共和国武装力量情报

官说，反叛分子还通过驻Mubi的刚果民主共和国武装力量第 805 团营长Nyongo 

Balingere中校(别名“B52”)获取弹药。此外，刚果民主共和国文职情报官告诉

专家组说，Zidane上尉。
79
 通过Balingere营的后勤军官向恩杜马保卫刚果民兵

组织提供支持。据住在恩杜马保卫刚果民兵组织控制地区的当地村民说，该组织

有时还在瓦利卡莱县各地与刚果民主共和国武装力量军官及其妻子合作，获取刚

果民主共和国武装力量的新制服。刚果民主共和国武装力量人士以及Sheka的家

人对专家组说，恩杜马保卫刚果民兵组织的后勤长官Faustin少校监管很多这类

临时交易，反叛分子通常用 1 克黄金换一套制服。 

208. 后，瓦利卡莱副区指挥官 Ibra 上校也被指控同情恩杜马保卫刚果民兵

组织，他是刚果民主共和国武装力量部署在他家乡县的唯一一名尼扬加族高级军

官。据刚果民主共和国武装力量说，8 月份，Ibra 的三名护卫因试图将两支 AK-47

冲锋枪和一支Uzi冲锋枪带给恩杜马保卫刚果民兵组织而被军事检察官办公室逮

捕。其中一名护卫 Bamango Adolphe 中士是回来给 Ibra 当护卫的前恩杜马保卫

刚果民兵组织战斗人员。此外，据 Katende 说，Ibra 还亲自为恩杜马保卫刚果民

兵组织 2010 年派往戈马的代表团提供护卫。 

__________________ 

 
79
 同上，第 192 段和附件 29。 
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与其他武装团体结盟 

209. Sheka 的恩杜马保卫刚果民兵组织成立后，卢民主力量就一直在支撑它。卢

民主力量作战人员不仅在瓦利卡莱县的 Ihana 和 Utunda 住区与所有恩杜马保卫刚

果民兵组织叛军同地驻扎，而且 Montana 营营长 Evariste“Sadiki”Kwanzeguhera

派他 信任的军士 Lionso Karangwa 中士(见上面第 86 段)担任首席联络员。在

专家组进行访谈时，Karangwa 中士证实说，他常常被称为“Cordo”，即与 Sheka

结盟的“协调员”。事实上，Karangwa 承认，由于 Sheka 缺乏军事经验，他常常

担任恩杜马保卫刚果民兵组织作战人员的指挥官，随同他们行动。Karangwa 向专

家组证实说，2011 年初，专家组过去与 Sheka 联系时使用的一部卫星电话交了给

他，他还说，他是卢民主力量拥有卫星电话的唯一中士。在专家组获得的恩杜马

保卫刚果民兵组织会议笔记中，处处显示出 Sheka 一直以尊重的方式称呼卢民主

力量指挥官 Sadiki 和 Omega，称他们是做出关键决定的“顾问”。在同一批笔记

中，Sheka 提到卢民主力量向叛军提供武器和弹药(见附件 47)。然而，如专家组

的中期报告所述，在Sheka公开谈到他想加入刚果民主共和国武装部队武装力量，

或成为一个平民政坛人士时，他与卢民主力量的联盟关系常常紧张。 

210. 专家组获得的会议笔记显示，Sheka 于 2011 年 5 月 30 日在 Ntoto 周围地

区会见 Akilimali，Limenzi(见下面第 295 段)和从“玛伊-玛伊”民兵 Kifuafua

派分裂出来的其他人(见附件 48)。在达成协议和建立一个包括瓦利卡莱所有刚果

武装团体的新伞型集团后，Akilimali 前去说服 Buingo Buigo“将军”让促进刚

果自由和主权爱国联盟加入该集团。Buigo 感觉受到威胁，不仅拒绝加入，还攻

击恩杜马保卫刚果民兵组织，以瓦解这一羽翼未丰的联盟(见下面第219-242段)。 

其他形式的支持 

211. 专家组已取得重大的证据表明，矿业公司Geminaco
80
 试图利用恩杜马保卫

刚果民兵组织将其竞争对手Socagrinines逐出Omate有争议的金矿(见下面第

513-521 段)。在接到两个卫星电话后，Sheka索取 5 000 美元，以帮助Geminaco

进入Omate。然而，由于Socagrinines在Omate获得广泛支持，Sheka 终决定退

出他与Geminaco的交易，而试图向当时控制Omate的实体收钱。前作战人员称，

当Geminaco在 2010 年控制Omate时，所有的矿业利润都由Sheka、刚果民主共和

国武装部队、Geminaco和矿场业主共享。 

212. Sheka的直系和旁系亲属在恩杜马保卫刚果民兵组织的支持网络中起重要

作用。他的伯父Bosco Katenda是运动的发言人，于 8 月 4 日在Mubi被捕，同时

被捕的还有Sheka的弟弟Soki Ntaberi和他的两个妻子Francine和Celine。据刚

果民主共和国武装部队情报人员和当地的民间团体说，Sheka的伯父Katenda在为

运动从多个矿场收钱、与刚果民主共和国武装部队联系人采购武器和弹药(见上

__________________ 

 
80
 同上，第 197-205 段。 
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面第 202-208 段和第 516 段)和运送医药给作战人员方面，起关键作用。据其他

的恩杜马保卫刚果民兵组织合作者说，Katenda的长子杰罗姆常常前往Omate、

Bisie、Temps Présent、Wanyarukle和Kayenokana，为家族收取部分利润。刚

果民主共和国武装部队军官向专家组介绍了Katenda是如何在Mpofi一间房子向

5 个不同矿场购买黄金的。据其他家庭成员说，Sheka的兄弟Soki和Morto监管

该运动在戈马的政治和商业利益，包括一个在信用合作社COOPEC的银行帐户。
81
 

213. 6 月 28 日，据当地消息来源透露，Sheka 要求恩杜马保卫刚果民兵组织控

制区内所有的传统地方首领向运动贡献弹药，并批评他自己的尼扬加族允许洪德

族在几周前的交战中提供给促进刚果自由和主权爱国联盟的军事支持多于对恩

杜马保卫刚果民兵组织的支持。根据专家组获得的内部文件，Sheka 也试图从乌

干达的联系人那里取得武器和弹药，尽管专家组未能找到任何证据证明这种支持

(见附件 49)。 

214. 恩杜马保卫刚果民兵组织的另一个秘密支持者是瓦利卡莱县行政官 Dieudonné 

Tshishiku Mutoke。一名前作战人员形容他是恩杜马保卫刚果民兵组织的一个关

键盟友，一名家庭成员在专家组面前称他为“宣传家”，在谈到恩杜马保卫刚果

民兵组织的代言人 Bosco Katenda 和武装集团其他著名政治成员时，他也是用同

一称呼的。 

政治支持者 

215. 全国和地方选举筹备工作是恩杜马保卫刚果民兵组织和促进刚果自由和

主权爱国联盟发生对抗前紧张局势升级的关键原因(见下面第 231 段)。马西西和

瓦利卡莱县的政客试图 大限度地扩大其选民的登记，以增加他们的县在国家和

省级议会席位的总数。因此，专家组得出的结论是，在瓦利卡莱县 Ihana 住区与

马西西接壤的地方勉强共处的两个武装团体试图通过影响选民登记工作，以便加

强或削弱敌对武装集团的领导人、全国和省一级的政客和传统地方首领。 

216. 2011 年初，尼扬加政客Willy Mishiki成立政党UHANA，据Ihana住区的当

地领导人说，该政党无疑会得到恩杜马保卫刚果民兵组织的支持。在Mutongo接

受访谈的尼扬加平民告诉专家组说，“如果我们不能登记，这将是我们代表的一

大损失”。这些人以及恩杜马保卫刚果民兵组织的内部文件证实，Mishiki已经开

始在他的家乡Mutongo和预定的选民登记点开展竞选活动，并在 2011 年 4 月会见

反叛分子，讨论矿物贸易和选举工作(见附件 50)。Mishiki的到来已导致与促进

刚果自由和主权爱国联盟的关系紧张，因为该联盟认为瓦利卡莱县Ihana区的尼

扬加政客或传统地方首领威胁到它对马西西县以外地区的控制。2011 年 9 月，

Mishikif向专家组承认，Sheka会支持他的竞选活动。根据专家组通过官方渠道

__________________ 

 
81
 在编写报告时，COOPEC 尚未回应了解有关账户情况的要求。 
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获得的电话记录，Mishiki在 8 月 18 日至 23 日之间与Sheka有 9 次通话(见附件

51)。
82
 

217. 尽管做了所有的准备工作，但根据选举委员会统计，由于在尼拉贡戈县等

地的登记人数超过 200%，瓦利卡莱在国民议会的席位从四个减少到两个。由于无

法增加瓦利卡莱的立法席位，Sheka 在 9 月 11 日决定登记成为候选人。 

招募 

218. 在战争中被促进刚果自由和主权爱国联盟打败(见下面第 231 段)后，为了

要利用国内流离失所者对“洪德侵略者”的普遍义愤，Sheka 在 8 月和 9 月加强

了招募力度。据当地民间社会成员说，Sheka 的首席后勤干事 Faustin Mangala

少校负责这些工作，答应有五名青年应招入伍就给一辆摩托车。此外，联合国人

士表示，Guidon 亦为新兵提供多达 150 美元。矿业当局、刚果民主共和国武装部

队军官和地方领导人报告说，在 Irameso、Omate 和 Bisie 进行了一轮征兵，有

大约 50 名新战士在 Omate 以东 Mayuwano 附近接受卢民主力量主持的培训(见下

面第 513-521 段)。 

 C. 促进刚果自由和主权爱国联盟 

219. 促进刚果自由和主权爱国联盟是由Buingo Buingo Karairi“将军”领导

的一个洪德族武装团体。
83
 Buingo的秘书长是Jeff“上校”，他的行动指挥官是

Karara Mukandirwa“上校”(见下面第 230 和 640 段)。情报指挥官是Gédéon“少

校”，Buingo自己的儿子Shaba Deux“上校”是促进刚果自由和主权爱国联盟的

旅长。该联盟是北基伍地区力量 强大的玛伊玛伊团体，它以民众反对图西难民

回返、传统土地权利和防止图西人和胡图人在马西西县的扩张为基础，动员人们

参加其队伍。洪德社区已感到Kitchanga的Lukweti以东的前全国保卫人民大会领

导的刚果武装部队力量的力量和支配地位不断扩大的威胁(见下面第 315-320

段)。因此，刚果自由和主权爱国联盟不得不向瓦利卡莱县逐步西移，因为它在

那里可以得到更多的经济资源和有更大的行动自由。 

220. 据联合国人士估计，促进刚果自由和主权爱国联盟估计有 250 至 300 名战

士，分成三个“旅”，驻在 Lukweti 以北、以南、以东和以西各条路上，控制西

面 Kilambo、Mutongo 和 Misao 之间的地带，东面 Buboa、Butsindo 和 Buhato 之

__________________ 

 
82
 尽管专家组无法证实这些通话的任何内容，但它认为这些证据有助于证实关于 Sheka 和

Mishiki 之间相互勾结的指控。 

 
83
 2009 年年中后 Buingo 的总部就设在 Lukweti，在刚果民主共和国武装部队当时对其总部采取

的行动中有平民被杀(见 S/2009/603，第 313 和 367 段)。在促进刚果自由和主权爱国联盟成

立前，Buingo 在 2007 年和 2008 年与全国保卫人民大会冲突期间是刚果爱国抵抗联盟的成员。

促进刚果自由和主权爱国联盟本应同刚果爱国抵抗联盟其他派别一样，在 2009 年初并入刚果

民主共和国武装部队。然而 Buingo 拒绝合并，说刚果当局不能保障胡恩德族人的土地使用权。 
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间的地带。虽然联盟与当地洪德人关系非常好，在 Nyabiondo 等城镇很受欢迎，

但是，他们与北面 Pinga 地区的当地居民关系没有那么好。然而，为了税收和防

御目的，洪德叛军控制了 Pinga 往南的主要道路，据联合国人士说，他们力图阻

止国际非政府组织修复在 Birutu 的桥，担心这会导致刚果民主共和国武装部队

到他们的县进行部署。2 月初，在 Pinga 的各营轮调期间，Mukandirwa 与 12 名

士兵抵达 Pinga，向当地的尼扬加人表明他的存在和力量。 

政治支持者 

221. 与其他活跃在基伍省的武装团体不同，促进刚果自由和主权爱国联盟是一

个已注册的政党，前国家财政部副部长 Hangi Binini 先生为其正式领导人。在

过去两年中，该党不是那么活跃，国民议会议员 Bakungu Mitondeke 已日益成为

叛军的政治领导人(见下面第 237 段)。据马西西县文职情报人员说，Mitondeke

不仅向 Buingo 提供武器，而且一再建议 Buingo 不把他的部队并入刚果民主共和

国武装部队。专家组发现，在 5 月 24 日至 9 月 3 日期间，Mitondeke 与 Buingo

至少有 13 次通话(见附件 52)。 

222. 与恩杜马保卫刚果民兵组织一样，促进刚果自由和主权爱国联盟及其政治

赞助者试图通过增加马西西县的登记人数来影响立法席位的分配，因为洪德人在

马西西县的代表席位有限，因全国保卫人民大会和刚果进步联盟的洪德和图西族

政客力量增加而受到威胁(见上面第 112 段和下面第 265、314 和 632 段)。这一

战略的要点是确保 Lukweti 收到选举登记工具包，因为选举委员会原定不提供工

具包。然而，在 2011 年 6 月，在促进刚果自由和主权爱国联盟对在 Misao 的恩

杜马保卫刚果民兵组织采取行动后，在 Lukweti 建立了选举登记中心。专家组与

促进刚果自由和主权爱国联盟作战人员，包括 Buingo“将军”，访问了该处。促

进刚果自由和主权爱国联盟显然为有这一中心而感到自豪(见附件 53)。 

223. 据说支持这一战略的其他政客有 Lutaichirwa Feller、北基伍省副省长和

国民议会议员 Shems Simiwa。瓦利卡莱的地方领导人还指责一个未经选举产生的

北基伍省议会议员 Mwami Bahati Kahembe，他因全国保卫人民大会在当地的势力

扩大而被赶出其传统所在地 Kitchanga。通话记录还显示，巴哈蒂与 Buingo 有次

数不多的电话通话。 

224. 促进刚果自由和主权爱国联盟坚决反对 Willy Mishiki 在 Ihana 住区的政

治野心。专家组看到 Nyabiondo 到瓦利卡莱的主要道路上悬挂着 UHANA 的旗帜，

但据 Kibua 的流离失所者说，促进刚果自由和主权爱国联盟不会允许悬挂 UHANA

的旗(见上面第 216 段)。今年 4 月，Sheka 致函卢民主力量和促进刚果自由和主

权爱国联盟，要求他们帮助推动选举委员会在 Mutongo 地区的工作(见附件 54)。

两天后，促进刚果自由和主权爱国联盟领导人 Buingo 做出了含糊的回应，但重

申 Mutongo 仍在其控制下(见附件 55)。 
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225. 据选举委员会代表说，登记工具包预定在 2011 年 6 月抵达 Mutongo。由于

Mutongo 离促进刚果自由和主权爱国联盟总部所在地 Lukweti 不远(12 公里)，洪

德叛军想惩罚 Mishiki 和尼扬加，强迫 Ihana 住区的人在马西西登记。两个武装

团体之间的激烈交战不仅妨碍选举工具包抵达 Mutongo，促进刚果自由和主权爱

国联盟的攻击也打乱了 Misao 的选民登记。在洪德叛军进入 Misao 前，选民登记

官员被迫逃离，并签字把选举工具包中的两台电脑交给 Sheka 本人。据在 Mutongo

与专家组访谈的流离失所者说，在促进刚果自由和主权爱国联盟到 Misao 前，

Sheka 下令选举委员会迅速登记尽可能多的人，包括登记卢民主力量作战人员。 

226. 据目睹攻击的流离失所者和民主力量作战人员说，当促进刚果自由和主权

爱国联盟 终到达 Misao 时，洪德叛军摧毁了工具包剩余的物件。Sheka 后来给

在瓦利卡莱县选举委员会负责人的信中指责促进刚果自由和主权爱国联盟为了

阻碍在瓦利卡莱县的登记工作而摧毁在 Misao 的选举工具包(见附件 56)。当地领

导人对专家组说，这项策略旨在惩罚那些在瓦利卡莱反对促进刚果自由和主权爱

国联盟在该地扩展势力的本地政客，使他们因瓦利卡莱县立法席位的减少而减少

当选机会。 

开采自然资源 

227. Buingo 坚决否认他的部队参与矿产贸易，他指出，Lukweti 促进刚果自由

和主权爱国联盟总部周边的地区没有矿场。然而，专家组已有大量证据表明，洪

德叛军事实上从瓦利卡莱县 Ihana 住区邻近的天然资源中获利，促进刚果自由和

主权爱国联盟武装作战人员在 Misao 周围的 Karobe、Twamakuru 和 Kahande 矿场

对所有矿物生产征收 10%的税。目前尚不清楚促进刚果自由和主权爱国联盟是将

其税收收入的一个百分比分给卢民主力量，还是如卢民主力量所说，把这些利润

全部交给在 Lukweti 的 Buingo。同样的消息来源对专家组说，促进刚果自由和主

权爱国联盟控制的黄金从来不在当地市场出售，而是由包括 Buingo 的弟弟

Pastor Jacques 在内的送货人带去戈马卖更好的价钱。 

228. 专家组在访谈 Jacques 时了解到，Buingo“将军”在戈马的储蓄合作社

COOPEC 有一个银行账户。在与 Jacques 前往 Lukweti 前，专家组看到 Jacques 从

COOPEC 取钱拿给 Buingo。Buingo 多个电话号码中的一个号码的通话记录显示，

在5月25日至9月16日期间，他与他的兄弟共通话了158次。在同一期间，Buingo

与他的另一个后勤支助来源，即他在戈马的联络官 Balume 上校，通话 79 次。 

229. 据 Kaseke 和 Misoke 村的地方官员说，在 2009 年发现高质量锡矿时，促

进刚果自由和主权爱国联盟赶走对这些土地提出权利要求的传统地方首领，从而

控制了锡矿(见上面第 195 段)。他们着重指出，在促进刚果自由和主权爱国联盟

与恩杜马保卫刚果民兵组织在 6 月发生暴力冲突前，这是双方暗中紧张关系加剧

的多个因素之一。 
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侵害行为 

230. 众所周知，在促进刚果自由和主权爱国联盟作战人员中，Mukandirwa“上

校”对别人的侵害 大(见附件 57)。在专家组访问促进刚果自由和主权爱国联盟

控制的一个地区时，Mukandirwa 将专家组一名成员拘留在他的营地 17 小时，并

公开威胁要伤害他。今年 1 月 13 日在 Pinga 地区，Mukandirwa 亲自用实弹向联

合国工作人员代表团所在地方向射击。联合国人士还指出，他和他 10 多名战士

于 3 月 2 至 6 日占领了 Bibasirwa 矿场，在那里掠夺财产，据说从当地商人那里

抢了 29 克黄金。 

231. 在 Sheka 访问邻近村庄 Maninge 期间，促进刚果自由和主权爱国联盟逮捕

了两个恩杜马保卫刚果民兵组织警察，其后恩杜马保卫刚果民兵组织部队人员进

行报复，于 2011 年 6 月 9 日在 Mutongo 攻击促进刚果自由和主权爱国联盟警察，

杀了 4 人。促进刚果自由和主权爱国联盟随后于 4 月 10 日对恩杜马保卫刚果民

兵组织进行反击，将其和所有尼扬加人赶出 Mutongo 和 Kaseke。根据在 Lukweti

访谈 Buingo 时了解的情况，促进刚果自由和主权爱国联盟翌日继续追逐逃离的

叛军，追到位于 Mianga 的 Sheka 总部，并在 6月 12 日追得更远，追向 Maninge。

促进刚果自由和主权爱国联盟在 Maninge 休整了一日，在此期间，专家组认为促

进刚果自由和主权爱国联盟官员在附近的 Miti II 村进行了强奸，促进刚果自由

和主权爱国联盟 6 月 14 日攻击了 Misao 村(见下面第 639-640 段)。发生了数天

交战，民主力量在此期间保护恩杜马保卫刚果民兵组织，使其不被完全消灭，促

进刚果自由和主权爱国联盟在其后退到 Maninge，Sheka 终返回 Irameso，然后

前往 Omate 矿附近的 Mayano。 

232. Buingo 在 Lukweti两次会见专家组，他在其间极力否认有关他的部队在交战

期间有强奸和酷刑行为的指控，声称这些指控是 Willy Mishiki 议员制造阴谋的一

部分，以诋毁和破坏其运动合法性。Buingo 在 7月 1日致函安理会，正式否认促进

刚果自由和主权爱国联盟在Mutongo危机期间有强奸妇女行为的指控(见附件58)。 

与其他武装团体结盟 

233. 促进刚果自由和主权爱国联盟与卢民主力量驻扎在同一地方，常常依靠卢

民主力量的武器和增援来抵抗刚果民主共和国武装部队内由全国保卫人民大会

主导的军队发动的多次攻击， 新一次攻击是在 2010 年 12 月进行的。但是，促

进刚果自由和主权爱国联盟日益对卢旺达胡图族叛军谨慎不语，因为它认为后者

偏袒 Sheka，Buingo 称 Sheka 是卢民主力量的“傀儡”。卢民主力量人员告诉专

家组，他们被迫保护恩杜马保卫刚果民兵组织免受促进刚果自由和主权爱国联盟

的攻击，以便继续让前者成为重要经济伙伴。 

234. 尽管促进刚果自由和主权爱国联盟有税收收入，但其整个经济资源和商业

网络与Sheka相比是非常有限的。两名前促进刚果自由和主权爱国联盟高级人员，
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前“旅”长 Foudre Panda“中校”和 Babo“上校”，在 2011 年出走，加入了恩

杜马保卫刚果民兵组织，致使两个武装团体之间关系极为紧张。 

235. 据卢民主力量说，促进刚果自由和主权爱国联盟成员有典型的“玛伊-玛

伊自卑感”，因为他们身居高位却没有接受过任何基本教育或培训，Buingo自己

只受过相当于 8 年级水平的教育。出于抵御刚果民主共和国武装部队的共同战略

利益，不论喜欢还是不喜欢，促进刚果自由和主权爱国联盟仍然继续与卢民主力

量同地驻扎。
84
 除了卢民主力量外，促进刚果自由和主权爱国联盟不与任何其他

武装团体合作。 

其他财政支持来源 

236. 促进刚果自由和主权爱国联盟有一个有组织对其控制下乡村人口征税的

税务制度。“行政官”Farine Pierre 甚至提供盖有促进刚果自由和主权爱国联盟

印章的税务收据，专家组获得了收据副本(见附件 59)。除了路障外，Pierre 还

对狩猎许可证、棕榈油磨坊、鱼塘和其他经济活动权利征税。如专家组在上文所

述，在 Ihana 区首府 Mutongo，促进刚果自由和主权爱国联盟继续在每周两个集

市日对所有进出集市的人征收 500 刚果法郎的税，集市通常有多达 400 家的卖方

和1 000家的买方(见附件60)。这样促进刚果自由和主权爱国联盟每月平均有5 600

美元的收益。此外，Mutongo 的当地居民也谴责促进刚果自由和主权爱国联盟在

当地的警察经常任意逮捕和敲诈勒索。由于人们历来认为这些税有很多是由

Ihana 区传统首领来决定的，因此促进刚果自由和主权爱国联盟的这种做法损坏

了它与当地居民的关系。 

获取武器 

237. 据前促进刚果自由和主权爱国联盟作战人员说，促进刚果自由和主权爱国

联盟设在Lukweti的总部有武器库，内有三门 60 毫米迫击炮、多挺PKM机枪、MAG

机枪、FAL和AK-47 步枪，以及各式各样的火箭榴弹。在针对恩杜马保卫刚果民兵

组织的作战行动中，参战的卢民主力量军官说，促进刚果自由和主权爱国联盟的

弹药显然更加充足。这些军官在过去两年多中与促进刚果自由和主权爱国联盟同

处一起，并肩合作，他们指出，马西西县的国民议会议员Bakungu Mitondeke是

促进刚果自由和主权爱国联盟武器和弹药的主要来源，武器弹药是由刚果民主共

和国武装部队成员的妻子运送的。在马西西的刚果文职情报人员和地方领导也证

实Mitondeke为促进刚果自由和主权爱国联盟提供支助。根据专家组查看的

Buingo的其中一个电话号码的通话记录，在 5月 24日和 9月 1日之间，Mitondeke

与Buingo通话 13 次。
85
 

__________________ 

 
84
 在这方面，一名高级别洪德族官员告诉专家组说：“在这里，我们都是伪君子”。 

 
85
 专家组虽然无法确定这些通话的任何内容，但认为这些证据有助于证实 Buingo 与 Mitondeke

勾结的指控。 
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 D. 解放刚果爱国力量 

238. 如专家组在其临时报告(S/2011/345)中所述，解放刚果爱国力量的象征意

义比军事意义更大，因为该运动 臭名昭著的成员为心怀不满的前全国保卫人民

大会的恩孔达支持者，他们对博斯科·恩塔甘达将军接管全国保卫人民大会
86
 (见

下面第 279、297-313、443-445、460-465、485-487、498-504、530、542、547、

569、571 和 597-631 段)，并对金沙萨与基加利之间的和解，感到不满。刚果民

主共和国武装部队和卢旺达国防军对北Rutshuruhave武装团体的行动(见上面第

116 段)削弱了解放刚果爱国力量。解放刚果爱国力量的一个主要人物Nsengyumva

中校在 2011 年 2 月被他的保镖刺杀。据一些前全国保卫人民大会军官和解放刚

果爱国力量人员说，博斯科·恩塔甘达根据卢旺达的要求，安排杀死Nsengyumva

上校。刚果民主共和国武装部队中一名接近恩塔甘达的人说，保镖完成任务前收

到 2 000 美元，完成任务后又收到一笔钱。专家组后来证实，Nsengyumva的前保

镖居住在基加利。 

239. 专家组确定，有许多在 2009 年随着 Nsengyumva 一起离队的人慢慢被纳入

在马西西一个被称为“Bataillon Insurgé”的特别营，接受一名忠于恩塔甘达

的指挥官 Gaston Buhungu 少校的指挥。 

240. 据刚果民主共和国武装部队人士和前全国保卫人民大会人员说，在基加利

施加压力后，前全国保卫人民大会军官说服Patient Akilimali少校投降。
87
 在

2011 年 4月初，Patient与 39 名解放刚果爱国力量人员一起投降。Alicilimali及

其人员一起被编入刚果民主共和国武装部队在Ngungu的大都由忠于恩塔甘达的

人组成的团。消灭解放刚果爱国力量的努力在继续进行，两名解放刚果爱国力量

成员Patrice Habarurema和Olivier Lukumbuko在乌干达基索罗被杀，他们都是

前全国保卫人民大会的干部，被怀疑为解放刚果爱国力量招兵。
88
 

241. 解放刚果爱国力量人士表示，有几个解放刚果爱国力量成员因成为联合行

动的打击对象，并因全国保卫人民大会恩塔甘达派与恩孔达派重新联合，而藏匿

在乌干达。也是忠于恩孔达的前全国保卫人民大会-刚果民主共和国武装部队军

官 Charles Gihumbi“上校”试图重组该运动。解放刚果爱国力量连续更改自己

的名称，先为解放刚果民族联盟，后为民众革命橙色政治军事运动(见附件 61)，

现改为稳定和发展共和力量联盟。 

__________________ 

 
86
 Ntaganda 于 2007 年 11 月 7 日被列入禁止旅行和冻结资产的名单；S/2008/773 号文件第 18 和

67 段；S/2009/603 号文件第 21、183-189 和 193 段，附件 62 和 124；S/2010/596 号文件第

43、50、153-167、172、192、194、238、239、252 和 274 段和附件 2。 

 
87
 Akilimali 是在 2010 年 10 月脱队的刚果民主共和国武装部队前营长。 

 
88
 Patrice Habarurema 企图建立新的全国保卫人民大会来反对由博斯科·恩塔甘达将军率领的

全国保卫人民大会成员，其后于 2010 在卢旺达被捕。 
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242. 为了建立一个更大的招兵平台，解放刚果爱国力量指挥官鼓励不同种族的

人与其结盟。因此滕博族的Bisungu“将军”和胡图族的Aimé Munyakazi成为解

放刚果爱国力量成员。据前解放刚果爱国力量人员说，Ngabo Gadi
89
 离开后，他

的一个继任候选人为南基伍省农比高原刚果爱国抵抗联盟的胡图族领导人和新

武装团体Nyatura的领导人Bizagwira Muhindi。在与专家组面谈时，Bizagwira

说，他与解放刚果爱国力量结盟是因为他反对刚果民主共和国与基加利密切合

作，反对恩塔甘达独自掌控东方省的刚果民主共和国武装部队，致使前刚果爱国

抵抗联盟指挥官被忽略，全国保卫人民大会的人被重用(见下面第 325-327 段)。 

 E. 人民抵抗军 

243. 2011 年 2 月 27 日卡比拉总统在金沙萨的住所遭到袭击后，专家组调查了

人民抵抗军的资金和动员情况，抵抗军由前刚果军总参谋长Faustin Munene将军

领导，他于 2010 年 10 月从金沙萨逃到布拉柴维尔。
90
 2011 年 10 月初，经过长

时间沉寂后，赤道省Lukolela区发生了一次小型袭击，被捕的作战人员身上的文

件提及Munene。 

244. 专家组会见了总部设在南非的非政府组织非洲发展举措良心行动论坛散

居在各地的成员，该论坛宣布自己是人民抵抗军的喉舌(见附件 62)。论坛代表告

诉专家组说，除了刚果民主共和国武装部队内那些仍然忠于 Munene 的军官外，

人民抵抗军没有招募任何作战人员。他们还说，Munene 目前已不在刚果，而是在

第三国寻求治疗。专家组在布拉柴维尔以外接触的刚果官方人士证实了这一说

法。此外，论坛代表说，他们的运动会告诉追随者抵制选举，并为选举后的不稳

定做准备。考虑到刚果民主共和国西部目前的政治气氛，专家组感到担忧的是，

像人民抵抗军这样的初创组织都可以利用选举后局势来挑战选举的可信度。 

245. 专家组三次写信给刚果当局，要求它不仅在调查 Munene 方面，而且在调

查 Udjani Mangbama 方面提供合作；Udjani Mangbama 是以前在赤道省的的一名

反政府人员，据说 2010 年 5 月 4 日在布拉柴维尔被捕。刚果政府已书面确认收

到专家组要求提供信息或协助专家组正式访问布拉柴维尔以便与其安全部门合

作的所有信函，但没有作出回应。由于缺乏合作，专家组无法对 Munene 将军或

人民抵抗军的活动做出任何结论。 

 F. 其他团体 
 

 1. “玛伊-玛伊”民兵辛巴派 
 

246. “玛伊-玛伊”民兵辛巴派是今天尚在刚果民主共和国活跃的 老的刚果

武装团体，其起源可追溯到 1964 年的 Mulele 革命。据前作战人员说，运动的正
__________________ 

 
89
 见 S/2010/596，第 19 和 50-59 段，附件 2。 

 
90
 S/2011/345，第 46 和 47 段。 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)72 
 

式名称是“刚果国家人民解放军-卢蒙巴”。他们还说，他们的政治领导人 Ubandako 

Petro William 在马涅马省卢布图县根基很深，一直与在金沙萨的卢蒙巴革命份

子有联系。 

247. 辛巴派驻扎在矿产丰富的Maiko公园的森林中，地盘延伸到北基伍、马涅

马和东方各省之间。辛巴派民兵人数介于 200 和 300 人之间，由Mazero Mazero

“将军”领导。他们大肆偷猎大象，几十年来向基桑加尼提供了大量象牙。
91
 

248. 非法开采Maiko的锡矿、黄金和钻石矿藏也是一个辛巴派集中关注的事项。

据该派的前士兵说，“玛伊-玛伊”民兵直接开采Maiko公园内的自然资源，并间接

对这些资源抽税。
92
 据这些人说，“玛伊-玛伊”民兵辛巴派还在瓦利卡莱北部

Oninga的重要矿区附近与吕克“上校”的“玛伊-玛伊”民兵合作(见上面第 90 和

下面第 266 段)。据联合国观察员说，辛巴与Sheka的恩杜马保卫刚果民兵组织对

Maiko公园外一些瓦利卡莱矿场，特别是在Sous-Sol的矿场的控制权有争议。 

249. “玛伊-玛伊”民兵辛巴派的主要矿物贸易伙伴从布滕博通过卢贝罗西部

的Manguredjipa前往Maiko公园
93
(见下面第 564 段)。矿产交易商向专家组证实

说，运到达布滕博的矿物大都来自Manguredjipa和Maiko国家公园一带。目前“玛

伊-玛伊”民兵辛巴派的所有黄金都要向贝尼区指挥官Eric Rorimbere上校指挥

的刚果民主共和国武装部队的犯罪网络交税(见上面第 52 段)，Rorimbere上校在

布滕博到Manguredjipa的公路沿线部署小分队，设置路障。矿产贸易商一致说，

所有从“玛伊-玛伊”民兵辛巴派控制区购买的黄金抵达布滕博后， 后都卖给

在坎帕拉的买家，特别是以前为Machanga有限公司的Rajendra(见下面第512段)。
94
 

250. 同恩杜马保卫刚果民兵组织的情况一样(见上面第 205 和 206 段)，专家组还

发现有重大证据表明，瓦利卡莱的 Biruwe BAWA 军事基地的犯罪网络与”玛伊-玛

伊”民兵辛巴派密切合作，用武器和弹药交换矿物。据军事检察官说，一些士兵

在 5 月 19 日截住了两名骑摩托车携带几箱弹药前往“玛伊-玛伊”民兵辛巴派所

在地的军官。这两名军官被捕时，身上有以黄金计价的各种武器和弹药的价格清

单(见附件 63)。 

251. 据 BAWA 军事基地指挥官说，在 2008 年部署到 Biruwe 后，那里的士兵没

有参加过南北基伍的任何军事行动。然而一些下级军官向专家组证实说，军事基
__________________ 

 
91
 据肯尼亚海关官员和警察说，2009 年有一名中国公民在内罗毕被捕，他乘坐从基桑加尼飞来

的航班，飞机上有 700 多公斤运往泰国的象牙，市场价值估计约为 70 万美元。 

 
92
 在 Balobe、Elonga、Kitona、Mbudju、Abolembe、Messa、Otembo、Amoukani 和 Nkenya。 

 
93
 S/2010/596，第 243 和 244 段。 

 
94
 在 2007 年 3月 29日，该委员会将Machanga 有限公司列入禁止旅行和冻结资产名单；S/2008/773

第 91-93、101 和 192 段，以及 S/2009/603 第 133 段方框 1和附件 52。 
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地多次获得来自基桑加尼的弹药和武器， 近一次是在 2010 年 11 月，两车满载

的卡车把武器弹药运到 Biruwe。 

 2. 地方保卫队(Lemera) 
 

252. 专家组在调查期间发现有一些武器从一个武装团体流到另一个团体，有些

武器流动得到刚果民主共和国武装部队士兵或地方政客的帮助或暗中支持。在

Lemera 酋长领地的 Uvira 县 Moyen Plateau，有一个称为合法自卫队的地方自卫

队。其成员大多来自 Bafuliro 族。专家组会见了合法自卫队的领导人 Molière 

Mutulani，他说合法自卫队的任务是保护 Lemera 人民及其财产不受卢民主力量

的伤害，因为驻在那里的三名警察人数太少。Mutulani 告诉专家组说，合法自卫

队和刚果民主共和国武装部队合作采取行动。合法自卫队成员穿的是刚果民主共

和国武装部队的旧制服。 

253. 合法自卫队成员应该自备武器，虽然他们也可使用每个酋长领地中供大家

使用的共用武库。专家组被带去看两个这样的仓库，一个在 Mugule 村，另一个

在 Ndolera 村；专家组看到了合法自卫队拥有的武器和弹药的样品(见附件 64)。

武器有老旧但可使用的 AK-47 步枪和比利时制的自动机枪，存放在村里合法自卫

队指挥官家里。弹药分装在塑料袋里，数量不一，由于气候潮湿，这些弹药有腐

蚀迹象。因此，大多数弹药上的标记看不清楚，但专家组观察到弹壳底部的印记

与刚果民主共和国武装部队士兵拥有弹药的弹壳底部的印记相似。 

254. 专家组从合法自卫部队成员和两名当地行政机构人士那里得知，合法自卫

队得到省议会代表 Mwami Ndare Simba 的支持。经 Simba 准许后，合法自卫队成

员在集市日向村民抽税，以维持运作。在 Lemera 的刚果民主共和国武装部队作

战副指挥官证实，合法自卫队由 Mwami Simba 创建和维持，其作用是保障 Lemera

的安全，特别是在刚果民主共和国武装部队军官去组建部队或轮调时。Mutulani

告诉专家组说，Simba 为他的部队提供武器。他还说，在刚果民主共和国武装部

队军官完成组建返回时，除非 Mwami Simba 另有决定，否则可能不需要自卫队。

专家组一再设法联系 Mwami Simba，但他每次都拒绝了。 

255. 合法自卫部队的内部人士表示，该部队从 Ruzizi 平原的“玛伊-玛伊”民

兵前作战人员那里购买武器，并向刚果民主共和国武装部队人员购买弹药，每盒

售价 80 美元，内有 720 发子弹。 

 3. 地方防卫力量(Busumba) 

256. Erasto Ntibaturana(见下面第 316-320 段)是北基伍北马西西一名有影响的

胡图人，他自称“族长和调解人”，行使族区首领
95
 和民兵领导人的权力(见附件

__________________ 

 
95
 当地管理机构和居民说，Ntibaturana 使用族长的权力解决争端和宣判离婚。报告表明，

Ntibaturana 向土地争端败诉方收取 50 美元费用，向人身暴力问题争端败诉方收取 300 美元。

在宣判离婚后，败诉的妇女常被交给 Ntibaturana 的民兵。 
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65)。Ntibaturana是Eugène Serufuli的“一切为了和平与发展”非政府组织的成员

(见下面第632和 633段)，
96
 委员会2005年 11月 1日对该组织实行了制裁。

97
 

257. 马西西当局称，Ntibaturana 公开声称与基加利当局关系紧密并经常去基

加利。Ntibaturana 告诉专家组，他曾亲自与卢旺达当局会面，请求释放洛朗·恩

孔达。 

258. Ntibaturana与洪德人的合法世袭酋长Bashali酋王长期不合。Ntibaturana

一直偏袒讲卢旺达语的人，对洪德族造成了损害。地方当局、平民以及警察指挥官

说，Ntibaturana在北马西西任命了一大批忠于自己的当地胡图人首领。
98
 这些人

中有一些担任政府行政部门职位，但他们仍效忠于Ntibaturana(见附件 66)。 

259. 1993 年，Ntibaturana 组建了自己的胡图人民兵。两名曾参加过全国保卫

人民大会的刚果民主共和国武装部队军官以及一个当地机构报告，Ntibaturana

在 Busumba 继续给自己配备 30 至 50 名武装民兵分子。地方当局还报告，

Ntibaturana 给自己的地方首领网络配备了武器。 

260. Ntibaturana 与包括其子 Gasheri Musanga 中校在内的前全国保卫人民大

会军官以及“平行”警察关系紧密，这进一步加强了他的权力。根据一个前全国

保卫人民大会人士，Gasheri 带着若干 Ntibaturana 的民兵和武器加入了全国保

卫人民大会，2009 年被编入刚果民主共和国武装部队。 

261. Ntibaturana 与前全国保卫人民大会的军事人员在马西西县合作推行关于

选举和土地所有权的共同议程(见下面第 309-314 段)(见附件 67)。Ntibaturana

从 2001 年开始一直参与土地分配活动，直至 2011 年(见下面第 315-320 段)。 

262. 政府当局和地方民众说，Ntibaturana 在 Busumba 重新分配土地，偏袒胡

图人，损害了洪德人的利益。Ntibaturana 在区域有巨大影响，因此受害者无法

得到任何补救。Busumba 的村民证实，Ntibaturana 残暴对待试图收回自己土地

或试图向正当管理部门投诉的土地所有者。一人证实，在他向人居署抱怨一块地

被夺走后，受到 Ntibaturana 的严厉折磨，专家组看到了他受的伤(见附件 68)。

数位 Busumba 的人证实，一人因土地被没收而向政府当局投诉，Ntibaturana 的

警察砍了他的胳膊并杀害了他的妻子。Busumba 的民众还说，2011 年 8 月，

Ntibaturana 拒绝到政府当局解决一桩土地先前被他没收的人与他之间的争端。 

__________________ 

 
96
 在选举前夕，由于 Serufuli 重返南北基伍的政治舞台，Ntibaturana 再次在推动讲卢旺达语

的人的利益方面发挥作用。Ntibaturana 告诉专家组，他支持全国保卫人民大会参加选举，并

与“一切为了和平与发展”组织恢复了关系。 
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 见 http://www.un.org/News/Press/docs/2005/sc8546.doc.htm。 

 
98
 Mpati 的地方首长 Samuel Karasanyi；Hembe 的地方首长 Noheri；Kivuye 的地方首长 Hafasha；

Kalungu的地方首长Biloto；Muhanga的地方首长Zairois；Kirumbu的地方首长Nzabaza；Mpati

的境内流离失所者委员会主席 Kanyesoko；Nyange 的主任 Ndengeye。 
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263. 所有人士都说，有很多大麻在 Ntibaturana 控制的 Busumba、Muhanga 和

Kibarizo 等地种植和买卖，让 Ntibaturana 赚取很多收入，包括税款。地方当局

和两名警察称，每次收割之前，耕种者向 Ntibaturana 支付 10-20 美元的费用，

以获准种植大麻，每次收割之后向 Ntibaturana 交一些大麻，而且每卖出一麻袋

大麻，还要交 10 美元。在马西西县，一麻袋大麻的价钱是 100 美元。 

264. 两名刚果民主共和国武装部队军官和一名警察指挥官告诉专家组，

Ntibaturana在Busumba自己的土地上种植大麻，并用自己的卡车将大麻运至戈

马，Innocent Zimurinda上校
99
 指挥的前全国保卫人民大会的士兵为其提供安

保(见下面第 308、318、322、556、557、628-631 和 647-651 段和方框 2)。 

 4. “玛伊-玛伊”民兵蒙古派 

265. 在马西西县，另一位著名的胡图领导人Emmanuel Munyamariba Nyunga(见

下面第 305、314 和 632 段)成为马西西县刚果进步联盟(见上面第 112 和 222 段和

下面第 314 和 632 段)的代表和该联盟参加省一级选举的候选人。自 2000 年初被时

任省长Serufuli任命以后，Munyamariba一直在中马西西Mianja担任乡长(地方行政

职位)。与在北马西西一样，Munyamariba在中马西西也声名狼藉，因为他曾于 2004

年把武器交给其杀害和骚扰当地洪德人行为人人皆知的胡图民兵。
100

 政府人士

称，Munyamariba仍供养大约 30 名以“玛伊-玛伊”民兵Mongol派为名的民兵，他

们分散在马西西北部的村庄。9月，Munyamariba支持前“平行”警察头领Zabuloni 

Munyentwari上校(见下面第 305-307 段)用武力夺取刚果国家警察马西西地区指挥

官的职位，并非法设置路障，阻碍洪德族人的自由行动并收税(见下面第 305 和 306

段)。 

 5. 刚果爱国抵抗联盟拉方丹派 

266. 2011 年 7 月，在联合国与刚果民主共和国政府数次试图使前刚果爱国抵抗

联盟指挥官 Kakule Sekuli Lafontaine“将军”(见上面第 130 段和下面第 558

段)复员后，Lafontaine 逃离戈马，返回其先前在南卢贝罗布尼亚登的据点。在

布尼亚登一带，Lafontaine 重新与团结和民主联盟的 Musare“将军”结成同盟，

并再次直接参与 Oninga 等重要矿场的黄金交易(见上面第 90 和 248 段)。布滕博

的交易商告诉专家组，Lafontaine 与城里的商人关系密切并直接向他们出售黄

金。此外，刚果民事情报人员称，Lafontaine 试图重新掌控卢贝罗县和贝尼县各

地约 500 个不同的”玛伊-玛伊”团体，这些团体曾是反抗全国保卫人民大会的

刚果爱国抵抗联盟更广泛同盟的一部分。 

__________________ 
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 2010 年 12 月 1 日，Zimurinda 被列入旅行禁令和资产冻结的名单；见 S/2009/603，第 182、

186、187、228、229、322 和 264 段和附件 93；S/2010/596，第 55、135、136、154、161、

166、239、250 和 257 段和方框 4。 
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 联刚稳定团人士称，2011 年 5 月，69 个家庭因经常受到被称为“蒙古人”的 Munyamariba 民

兵的骚扰，逃离了 Lambula、Lubizo、Kikonda、Kishovu 和 Kasinga 等村庄。 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)76 
 

267. 与 Lafontaine 有关联的武装团体包括刚果爱国抵抗运动和 Muhamba 

Aliaki 率领的“玛伊-玛伊”民兵 Muhamba 派(见下面第 558 段)。后者控制着港

村 Kyanvinyonge 周围爱德华湖西北岸的一大片地方。“玛伊-玛伊”民兵 Muhamba

派除在维龙加国家公园内偷猎大象(仅 2011 年就猎杀了八头大象)外，还控制着

向乌干达偷运咖啡的活动。省级代表 Nzangi 通过许诺审查公园的狩猎限额，试

图使生活在维龙加国家公园内的民众成为自己的选民，因此，他与“玛伊-玛伊”

民兵 Muhamba 派和其他与 Lafontaine 有关联的刚果爱国抵抗联盟团体保持紧密

的关系。公园管理员和文职情报人员称，Nzangi 定期向 Muhamba 派提供资金。 

268. 为动员贝尼县和卢贝罗县的一些武装团体复员，进行了多次尝试。1 月，

Saperita“上校”被说服到金沙萨以合并到刚果民主共和国武装部队，但他很快

被Ngwite“上校”取代。如专家组临时报告所述，Lafontaine的副手Jacques Safari 

Bulio“上校”于 2011 年 2 月向刚果民主共和国武装部队和联刚稳定团投降，但

当 3 月复员方案停止后，他回到了Lafontaine一方。
101

 

269. 布滕博的民间社会领导人和情报人员称，Lafontaine 正准备充分利用选举

前的阶段，把自己重新塑造成北基伍一个关键的政治和军事行为者。这些人士指

出，Lafontaine 已指示麾下的“玛伊-玛伊”团体为反对派候选人助阵，以便自

己能够与新政府重新谈判。在北基伍省“大北方”地区，当地的政界人士和商人

支持 Lafontaine，认为他可制衡向贝尼县和卢贝罗县部署刚果民主共和国武装部

队内的前全国保卫人民大会士兵。此外，专家组约谈的南德人领袖已开始设想选

举后可能出现的对抗情形，若出现这种情况，他们的社区将需要一支保护自己利

益的武装力量。10 月上旬，在一份“阿玛尼联盟”公报上，签字者除其他武装团

体成员外，还出现了 Lafontaine 的名字(见附件 69)。 

 6. “玛伊-玛伊”民兵 Raia Mutomboki 派 

270. 沙本达的地方自卫队称为Raia Mutomboki派，他们先前没有什么活动，但

在专家组任务期限内，他们重新聚集在Lulingu周围。卢民主力量逃兵的抢掠行

为使人民普遍感到不安全，激怒了当地官员，他们亲自并通过电台催促沙本达民

众为支持民兵捐款。大量复员士兵和逃兵的到来进一步加强了这一运动。
102

 

271. 由于整编中心没有派来的刚果民主共和国武装部队，Raia Mutomboki 派壮

大了力量，他们 初只有猎枪和梭镖，现在其包括步枪和火箭筒在内的武库不断

扩大。由于讲卢旺达语的人领导的刚果民主共和国武装部队单位即将返回沙本达，

__________________ 
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 S/2011/345，第 56-59 段。 
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 其中包括 Ndundu 少校和 Dona 少校(已复员)；来自目前在尼昂盖齐的第 11 整编旅别名为

“Rambo”的 Masudi Ntambwe；来自同一旅的 Mumbilwa 少校；以及在戈马工作的刚果国家警

察 Kafakumba Kasikila 上校。Kafakumba Kasikila 上校到 Tshonka“度假”，但有人看到他有

武装护送。一名政府代表说，他是运动的“顾问”。 
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Raia Mutomboki 派在沙本达民众中赢得了更多支持。Raia Mutomboki 派 初请求联

刚稳定团提供后勤支助，但 10 月 12 日却威胁乘直升机到 Lulingu 的联合国特遣队

员，声称特遣队员为卢旺达人渗透到刚果民主共和国武装部队士兵当中提供便利。 

 7. “玛伊-玛伊”民兵盖德翁派 

272. 在选举前夕，专家组发现，加丹加省内的一些团体似乎正在执行分裂计划。

尽管在加丹加国(1960-1963 年)短暂存在后，加丹加独立的想法一直得到一部分

民众的支持，但 近两年军事团体加大了自己的活动。在政治方面，“加丹加名

流团”是 活跃的一个团体，这是一个知识分子团体，对自己多样的民族构成、

和平主义做法以及没有清晰结构或领导机构的运作方式颇为自豪。但该团体接受

其他团体为实现相同的目标而采用暴力的事实。 

273. 在认为有必要采取暴力行动的团体之中， 引人注目的是一个被称为“加

丹加公投和自决协调组织”的组织。“加丹加公投和自决协调组织”通过其主席

Matuka Munana Tshitshi Simon 发表了若干封信，宣告建立一个独立的“加丹加

多民族联邦共和国”(见附件 70)。这些信把卢本巴希称为“Elisabethville”，

并敦促比利时领事 Dirk Loncke 自称加丹加共和国首相。这些信还提到一个由“加

丹加猛虎组织和宪兵”组成的武装部门。“加丹加公投和自决协调组织”运动几

乎只是个民间传说，其实际能力有限。然而，加丹加省当局似乎认为 近的一波

安全事件是该运动制造的。 

274. 数名激进独立运动的支持者向专家组证实，加丹加猛虎组织发起了 2011

年四个极具象征意义的行动。2011 年 2 月 4 日，一个携带少量武器的团体控制卢

本巴希机场数小时并升起了一面加丹加旗帜。6 月 29 日(刚果独立日前一天)凌

晨，猛虎组织袭击了第 6 军区在卢本巴希工业区的军火库，并抢掠了部分库存武

器。在 7 月 11 日发生的第三起事件中，共和国卫队一个小队遇到小规模交火。 

275. 尤其引人注意的是第四起事件，在事件发生期间，967 名囚犯被从卢本巴

希卡萨帕监狱释放，其中包括前“玛伊-玛伊”领导人盖德翁·基永古·穆坦加

和加丹加独立运动的数位成员。2011 年 9 月 7 日接近中午时，一个八人武装突击

队轻松制服了在场的警察，然后闯入了卡萨帕监狱。他们的具体目标是两间牢房：

盖德翁和“Maman”Kainda 的牢房。后者是一位支持加丹加独立的激进老年妇女。 

276. 专家组没有发现确凿证据表明这些袭击有一个总指挥，但“加丹加人民大会”

声称它至少有一些行动是其所为。据报告，“加丹加人民大会”士兵中有许多是前加

丹加猛虎组织的成员，而且“加丹加人民大会”掌握摩伊斯·冲伯创建加丹加国的

文件。“加丹加人民大会”的主席Kazadi Mutombo Ntandaimena正在流亡中。 

277. 专家组能够确定各种独立运动得到所有族裔群体的支持，甚至包括加丹加

卢巴人，卢巴人自 1961 年宣布脱离刚刚独立的加丹加国以后，一直反对加丹加

独立的想法。 
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 五. 武装团体的整编与复员面临的挑战 

278. 专家组一直监测着把前武装团体整编入刚果民主共和国武装部队的相关

挑战，并特别关注当这些团体为即将到来的选举后可能发生的各种情景做准备

时，他们有什么经济政治期望。专家组还分析了南北基伍整编进程的影响，整编

进程 初是打算消除讲卢旺达语的前武装团体建立的平行指挥系统。 

279. 专家组已确认，联邦共和国部队、全国保卫人民大会和刚果爱国抵抗联盟

的前成员担心预定2011-2012年举行的选举将严重威胁他们在刚果民主共和国武

装部队中的位置。这些前武装团体在博斯科·恩塔甘达将军(见第 238-242、279、

297-313、443-445、460-465、485-487、498-504、530、542、547、569、571

和 597-631 段)领导下，通过南北基伍的整编进程向指挥职位安插军官，使他们

能够影响选举进程，偏袒他们的候选人，并能够应对对立武装团体对选举结果提

出的任何普遍质疑。专家组同时了解到，刚果民主共和国武装部队内部对整编进

程让联邦共和国部队、全国保卫人民大会和刚果爱国抵抗联盟前成员获益极为不

满，导致产生巨大的分歧，士气极为低落。 

280. 在任务规定初期，专家组监测了政府推动“玛伊-玛伊”民兵Kapopo派、“玛

伊-玛伊”民兵Kifuafua派以及联邦共和国部队与刚果民主共和国武装部队整编

的努力。Kifuafua派的整编工作比较成功，但前两个团体的整编工作不断遭受挫

折。然而，随着时间推移，政府的整编工作停了下来。国防部长夏尔·姆万多·恩

辛巴虽然同意允许刚果武装团体零散逃兵参加联合国主办的前战斗人员重返社

会方案，但拒绝执行覆盖面更广的集体解除武装和复员方案，理由是这样做可能

要动员更多人员入伍。
103

 这给希望谈判集体复员和退役的武装团体战斗人员带

来了困难，特别是 2011 年 8 月关闭刚果民主共和国武装部队在北基伍和南基伍

的军事整编机构办事处之后。 

281. “阿马尼利奥”行动南基伍指挥官德尔凡·卡辛比上校告诉专家组说，他

会与武装团体领导人签署任何让他们走出丛林的文件，但他从未打算执行他签署

的协议。 

282. 专家组估计，目前在南北基伍有 2 000 多名刚果武装团体的成员，此外还

有 1 000 名属于外国武装团体的刚果人。虽然地方经济政治利益是刚果武装团体

的重要动员因素，但整编前全国保卫人民大会和刚果爱国抵抗联盟成员的政治安

排也是促使南北基伍武装团体入伍的重要因素，预定 2011-2012 年举行的选举的

一些不确定因素尤其起推动作用。 

283. 南北基伍的地形给后勤补给带来很大困难，刚果民主共和国武装部队自身

的能力有种种限制(尽管近期有所改进)，因此，不太可能对武装团体取得决定性

__________________ 
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军事胜利。此外，把前武装团体的指挥官部署到菲齐县、贝尼县等区域已激起民

愤，当地民众认为这是讲卢旺达语的人接管了刚果民主共和国武装部队，更难在

当地获得必要的支持和信任以开展有效的戡乱行动。 

 A. 2011 年整编的团体 

 1. 联邦共和国部队 

284. 联邦共和国部队的成员来自南基伍的米内姆布韦高原，在 2011 年 1 月 20

日签署协定后，被并入刚果民主共和国武装部队。依照协定，联邦共和国部队就

地进行整编，为该团体军官组建了一个新分区——高原第 44 分区，并设立了关

键指挥职位。然而， 后的议程没有考虑联邦共和国部队长期以来就高原巴尼亚

穆伦盖族
104

 人的权利和治理问题提出的政治要求。联邦共和国部队人士告诉专

家组，刚果民主共和国政府保证让该运动掌握高原的军事指挥权，并许诺五年内

不重新部署其士兵。若干联邦共和国部队人士告诉专家组说，2010 年 8 月一个联

邦共和国部队代表团应邀前往基加利，他们说卢旺达当局担心卢旺达持不同政见

的Nyamwasa将军可能试图接触联邦共和国部队。同一人士还说，卢旺达官员许诺

帮助他们在刚果民主共和国武装部队取得高级职位。 

285. 2011 年 1 月，前联邦共和国部队副主席米歇尔·鲁昆达上校
105

 成为“阿

马尼利奥”行动南基伍副指挥官，负责行政和后勤。因为鲁昆达不识字，他难以

有效开展工作。布卡武的军事人士称，鲁昆达有一支总数 150 多人的私人卫队。 

286. 也是在 1 月，作为联邦共和国部队从一个武装团体转变为一个政党的一部

分，Venant Bisogo 上校辞去主席一职。自那以后，Bisogo 一直等待着在第 10

军区内许诺给他的职位。但据报告，第 10 军区现任指挥官帕特里克·马松祖将

军阻扰为其安排职位。Bisogo 告诉专家组，这样的僵局以及在他被并入刚果民主

共和国武装部队九个月后仍没有被安排指挥职位的情况可能破坏联邦共和国部

队的整编进程。 

287. 在整编前，前联邦共和国部队副主席兼公共关系负责人 Richard Tawimbi

“上校”于 2010 年 12 月底在布琼布拉被捕，罪名是前往南非会见卢旺达持不同

政见者 Nyamwasa 和 Karegeya。Tawimbi 被卢旺达和布隆迪的情报官员讯问，随

后被囚禁在布隆迪，但他设法逃脱并于 2011 年 3 月 27 日到达乌维拉。Tawimbi

从那里到达高原，并开始招募人员和重新备战。Tawimbi 向专家组称，联邦共和

国部队投降了，但没有实现自己的任何目标。 

288. 卢旺达人士对专家组声称，Tawimbi 向他们承认与 Nyamwasa 通过电话。

Tawimbi 否认了这一指控。9 月来自高原的非政府组织报告说，Tawimbi 有 50 多

__________________ 
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 巴尼亚穆伦盖族是讲基尼亚卢旺达语的图西人， 早在十九世纪晚期迁入米内姆布韦高原。 
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名士兵，包括 Nyamusaraba“少校”和 Semahurungure“少校”，他在巴尼亚穆伦

盖族人的村庄举行了数次公开会议并竖起了税收路障。这些人士还称，Tawimbi

向招募的新兵许诺有外国援助。 

289. 7 月下旬，专家组访问了南基伍 Kananda 整编中心的前联邦共和国部队士

兵，这些士兵抱怨没有工资，并对生物信息登记表示担心，说这样做将增加他们

被部署到高原以外地区的可能性。在此次访问一周后，30 多名前联邦共和国部队

士兵逃离了中心并返回高原。一些人返回了中心，其他人则加入了 Tawimbi 新组

建的武装团体。Kananda 剩下的 179 名联邦共和国部队战斗人员请 Rukunda 和

Bisogo 准许他们也叛逃，但这种情况还没有出现。 

290. 联邦共和国部队的编入以及让其成员担任指挥职位的保证在刚果民主共

和国武装部队内部引起不满。一名军官告诉专家组，由于联邦共和国部队被编入

的士兵仅有约 340 人，因此为这些先前的反叛分子提供的军衔本不应超过上尉，

但很多前联邦共和国部队的军官被授予上校和中校军衔。 

291. 联邦共和国部队已正式登记为一个政党，但其官员向专家组抱怨说，实际

提供给他们的已承诺政府职位太少。截至 2011 年 9 月上旬，联邦共和国部队仍

是争取总统多数联盟的一部分，并郑重申明支持卡比拉在南基伍的行动。但联邦

共和国部队领导人告诉专家组， 终他们需要用联邦的办法来应对刚果民主共和

国的挑战，因为“金沙萨太远了”。 

 2. “玛伊-玛伊”民兵 Kapopo 派 

292. “玛伊-玛伊”民兵 Kapopo 派是一个族群混杂的武装团体，其基地在

Itombwe 森林中的 Miki 和 Kitopo 锡矿开采中心周围，2011 年 3 月被编入刚果民

主共和国武装部队。Georges Kapopo“将军”提出的合并条件与提供给联邦共和

国部队的条件非常类似，包括设立一个独立分区、设旅指挥部并保留该派人员目

前的军衔。“阿马尼利奥”行动南基伍指挥官 Delphin Kahimbi 上校代表刚果民

主共和国政府进行谈判，于 2011 年 3 月 16 日同 Kapopo 派签订了协定。Kapopo

向专家组称，在 4 月上旬 Kahimbi 主持的一个仪式上，他率领 540 名士兵接受整

编。Kapopo 随后得到布卡武的一个指挥职位。他的部队被派往前对手联邦共和国

部队担任指挥官的高原第 44 分区，但大部分人接受了遣散费，并重操旧业进行

采矿活动。Kapopo 指责 Kahimbi 竭力削弱自己以及其他“玛伊-玛伊”民兵团体，

称 Kahimbi 不支付薪水，也不提供基本口粮。 

293. Kapopo 称，Kahimbi 在 8 月告诉他自己的承诺不再有效，因为 Kapopo 在

Kananda 整编中心的士兵不到一百人。在刚果民主共和国武装部队其他前“玛伊-

玛伊”指挥官游说后，Kahimbi 在 2011 年 8 月让 Kapopo 担任乌维拉县副指挥官

一职。但 Kapopo 拒绝了这一职位，继续坚持担任第 10 军区指挥官一职(见附件

71)。Kapopo 告诉专家组，他是南基伍所有“玛伊-玛伊”民兵组织派来的使者，
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以检验政府领导的公信力，他说如果他的要求得不到满足，他将与这些民兵组织

一起进行新的叛乱。 

 3. “玛伊-玛伊”民兵 Kifuafua 派 

294. “玛伊-玛伊”民兵 Kifuafua 派是一个在南瓦利卡莱的腾博族武装团体；

从 2009 年初开始，曾数次试图将该武装团体整编入刚果民主共和国武装部队，

但都没有成功。Delphin Mbaendana 上校过去一直是该团体的领导人，但在 2011

年 1 月的一次会议上，Kifuafua 派军官同意接受 Lucien“Saddam”Mastaki 上校

作为该派的总指挥官。5 月上旬，Delphin 告诉专家组，他接受 Mastaki 的领导

是为了加强该团体与刚果民主共和国武装部队的讨价地位。Delphin 称，其他军

官不接受领导人变动并带领一百多名战斗人员返回了丛林。2011 年 1 月，Mastaki

率领 Kifuafua 派人员参加了在北基伍 Otobora 举行的整编仪式。大约 300 名战

斗人员被整编，但刚果民主共和国武装部队未向他们提供后勤支援、口粮或工资。 

295. 专家组看到，沿瓦利卡莱-Hombo 轴线有很多 Kifuafua 派竖起的非法税收路

障，6月上旬，当该武装团体参加第二轮刚果民主共和国武装部队整编时，这些路

障被拆除。Mastaki 被任命为副团长，但 Delphin 在新团中不担任任何职位，这使

他的追随者很失望。Delphin 向专家组说，他对担任刚果民主共和国武装部队的指

挥官职位不感兴趣，因为他缺乏正式的军事训练，但他担心被调离瓦利卡莱县，部

分原因是 近在 Hombo 北部附近的一个村庄发现了锡石矿。当 Delphin 被派往鲁丘

鲁县鲁曼加博训练中心时，他逃离并返回 Busurungi 一带，加入了 Limenzi(见上

面第 210 段)以及 150 多名前“玛伊-玛伊”民兵 Kifuafua 派战斗人员。 

 B. 2009 年整编的团体 

 1. 全国保卫人民大会 

 (a) 前全国保卫人民大会和前刚果民盟军官在刚果民主共和国武装部队中的主导地位 

296. 2011年 2月上旬，刚果民主共和国武装部队开始重组“阿马尼利奥”行动各

部队，将他们编成由 1 200 名士兵组成的团。刚果民主共和国武装部队称，整编的

主要目标是消除平行指挥结构和对前武装团体的忠诚；消灭“幽灵”士兵；改进部

队的训练和装备供给。组建团也是为了重新统一行动与军事区的指挥结构，并推动

向南北基伍外进行部署。然而，重组进程在一些方面突出了军队内存在的分歧。 

297. 刚果民主共和国武装部队许多人告诉专家组说，刚果民主共和国东部军队

中的并行指挥结构依然存在，前全国保卫人民大会参谋长恩塔甘达将军(见上面

第 238-242 和 279 段和下面第 443-445、460-466、485-487、497-504、530、542、

547、569、571 和 597-631 段)发挥的作用越来越重要。恩塔甘达确保刚果民主共

和国武装部队改组的变动对自己有利，以换取全国保卫人民大会加入争取总统多

数联盟(见上面第 112 段和下面第 309 段)。 
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298. 恩塔甘达告诉专家组说，他是“阿马尼利奥”行动的副指挥官，并说 2009

年部队整编后，他与自己的同事规划了在南北基伍开展的每一项行动。“阿马尼

利奥”行动指挥官 Amuli 将军 2011 年 7 月在基桑加尼的一次空难中幸存下来，

后来请假休养，之后恩塔甘达成为“阿马尼利奥”行动代理指挥官。两名刚果民

主共和国武装部队军官和一名政府官员确认，自 Amuli 离开后，刚果民主共和国

武装部队在南北基伍进行的每一项任务和行动必须得到恩塔甘达的认可。 

299. 如临时报告所述，
106

 在重组期间，恩塔甘达任命前全国保卫人民大会指

挥官担任关键职位，伤害了来自其他武装团体的军官。刚果民主共和国武装部队

提供的数据表明，前全国保卫人民大会军官占据北基伍 36%的指挥职位。48%的指

挥职位由政府官员担任(见附件 72)，但这些人中至少有 60%是前刚果民主联盟的

指挥官(见附件 73)。
107

 这意味着，现在大部分刚果民主共和国武装部队指挥职

位由前全国保卫人民大会和前刚果民盟的军官担任，这激起了前刚果爱国抵抗联

盟指挥官(主要是胡图人)的义愤，他们仅占据了 8%的指挥职位，而大部分士兵是

胡图族人。前“玛伊-玛伊”成员也抱怨被边缘化，虽然他们过去与政府部队一

起战斗。 

300. 重新改组建团的时间超出了 初的规划，专家组提交临时报告时的情况依

然如旧，许多团仍未部署，只有一个团被部署到南北基伍以外的地区。刚果民主

共和国武装部队连续数月进行漫长的重新集结，致使南北基伍两省的安全局势不

断恶化，武装团体在刚果民主共和国武装部队为重新集结而撤出的地区发动了袭

击。一些刚果民主共和国武装部队指挥官告诉专家组，刚果民主共和国武装部队

内部高级指挥官反对恩塔甘达绑架重组进程的明显企图，从而导致部队部署放

缓。恩塔甘达仍设法把自己的部队部署到他有战略和经济利益的地方。3 名曾参

加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官称，恩塔甘达派战斗人员

去保护其武器藏匿处，这些武器藏匿处仍位于专家组先前提到的地区。
108

 

301. 专家组在若干恩塔甘达有商业利益的地区看到刚果民主共和国武装部队

的士兵。这些地区包括维龙加国家公园 Bwiza 的一个居住区和公园旁边的

Tebero，恩塔甘达在这些地方征收木材和木炭生产税(见下面第 556 和 557 段)。

曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官还报告说，恩塔甘达

的许多卫兵被整编入一个由忠于恩塔甘达的 Francois Muhire 中校控制的营，并

被部署在 Lueshe 矿(见下面第 457-462 段)。 

__________________ 
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 见 S/2011/345，第 51 和 52 段。 
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 在编入新成立的刚果军队(刚果民主共和国武装部队)之前，刚果民盟是一个1998至 2003年间占领

南北基伍大部分地区的刚果反叛集团。许多全国保卫人民大会军官是刚果民盟反叛运动的成员。 
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 专家组在 2010 年的 后报告中说明，恩塔甘达将军在马西西县的 Ngungu、Kabati、Bunyole

和 Kasake 等地有武器储藏处；见 S/2010/596 号文件，第 156 段。 
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302. 刚果民主共和国武装部队机构向专家组出示了 2011 年 9 月底决定的新的

北基伍指挥职位安排，在新安排中，前全国保卫人民大会指挥官被部署到马西西

和鲁丘鲁。刚果民主共和国武装部队军官和前全国保卫人民大会的政界人士称，

这种安排的一个重要原因是，恩塔甘达打算在即将进行的总统和地方选举之前以

及在选举期间和选举之后，在这些地区发挥积极的作用(见下面第 312-314 段)。

恩塔甘达还把忠于自己的军官部署到更靠北的鲁贝罗县和贝尼县，甚至远至伊图

里省。
109

 今年早些时候，在弗洛里贝·基森博·巴海穆卡将军叛逃到伊图里省

之前，恩塔甘达与其一道进行实地访问并举行了会议(见方框 3)。 

 

方框 2 

“隐蔽”营 

 2009 年全国保卫人民大会被整编入刚果民主共和国武装部队以后，恩塔

甘达将军保留了三个“隐蔽营”，以保卫自己的个人安全和马西西等地的武器

藏匿处。这三个营各有 300 名经过整编和未经整编部队的士兵，分别由 Gaston 

Buhungu 少校、Eustache Ntambara 少校和 Ndizee Mugisha 少校率领。两名曾

参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官解释说，除此之外，

恩塔甘达有一个由 John Kaka Gakwaya 少校指挥的约 600 名士兵组成的卫队，

Zimurinda 有一个 Eric Rwakineza 少校指挥的约 200 人的卫队。据刚果民主

共和国武装部队中的前全国保卫人民大会军官称，恩塔甘达现在已将“他的”

所有部队整编入新团中。大部分人编入一个驻扎在 Mweso 的团，由 Zimurinda

上校指挥(见上面第 264 段和下面第 308、318、322、556、557、628-631 和

647-651 段)，众所周知，Zimurinda 上校忠实于恩塔甘达。 
 

 

 (b) 政府士兵与前全国保卫人民大会士兵之间的分裂 

303. 涵盖鲁丘鲁县和卢贝罗县的刚果民主共和国武装部队 82 分区的指挥官

Philemon Yav 上校是一名与总统机构关系密切的亲政府军官，2011 年 9 月上旬，

他在鲁丘鲁到戈马的路上遭遇伏击，但幸免于难。两名刚果民主共和国武装部队

军官和一名袭击幸存者告诉专家组说，大约 40 名曾参加过全国保卫人民大会的

刚果民主共和国武装部队士兵在很短一段路上近距离向 Yav 射击，但不知何原因

都没有击中。他们称，是恩塔甘达下令进行伏击的。 

304. 驻扎在南基伍巴拉卡的第 1051 营营长 David Ipanga 中校是一名忠于政府

的军官，他也在 9 月上旬逃脱了该营副营长 Alexis Bizabasoma 中校(一名来自

北基伍的前全国保卫人民大会军官)组织的一次针对他的暗杀企图。在此之前，

Bizabasoma 曾指责 Ipanga 制造族群分裂和歧视营中讲卢旺达语的官兵。巴拉卡
__________________ 
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 忠于恩塔甘达将军的 Eric Ruhorimbere 上校成为贝尼县刚果(金)武装部队第 81 分区的指挥

官。另一名忠于恩塔甘达的 Wilson Nsengyumva 上校成为卢贝罗县新组建的刚果(金)武装部队

第 85 分区的副指挥官。 
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地方领导人后来告诉 Ipanga 说，他们认为，暗杀事件是“玛伊-玛伊”民兵

Yakutumba 派反抗刚果民主共和国武装部队讲卢旺达语指挥官的理由。 

 

方框 3 

基森博将军的脱队 

 弗洛里贝·基森博·巴海穆卡将军先前是托马斯·鲁班加的刚果爱联的一

名高级指挥官，他还是恩塔甘达的一名高级指挥官。2004 年 12 月伊图里战争

结束后，总统下令任命基森博和恩塔甘达为准将。在基森博似乎于 2011 年 4

月离队出走之前，他是马涅马省负责第 7 军区行动的副指挥官(见附件 74)。

2011 年 4 月，基森博到戈马，与恩塔甘达一起呆了两周，据刚果民主共和国

武装部队和前全国保卫人民大会的人士说，两人在此期间与高级军官和政界人

士举行了一系列会议，然后一起视察了南北基伍的部队。 

 2011 年 4 月底，基森博在没有授权的情况下回到自己在伊图里省朱古县

的家乡。2011 年 5 月 1 日，一队刚果民主共和国武装部队巡逻兵在伊图里省

Lonyo 村找到了基森博。逮捕变成一场交火，基森博的小屋被子弹打得尽是窟

窿(见附件 75)。基森博被击中并于次日上午死亡。专家组看到了基森博的笔

记本，笔记本说明基森博正试图组织一次新的叛乱(见附件 76)
a
。 

 

 a 专家组通过把笔记本与基森博手写简历的复印件进行了对比，试图核实文件的真实性，

专家组发现两份文件可能出自一人之手。但只有笔迹专家才能给出肯定的答复。 
 

 

 (c) 马西西县的“平行”警察 

305. 2009 年以来，马西西一直有一支由全国保卫人民大会和刚果爱国抵抗联盟

掌控的 终听从恩塔甘达的“平行”警察部队。
110

 2011 年 8 月，该省的当局提

名让用武力自行驻守在卢谢贝雷的平行警察头领Munyentwari Zabuloni上校
111

 

担任戈马另一警察部队的指挥官，
112

 但他拒绝上任。(见附件 77)。专家组在 2011

年 9月初走访卢谢贝雷时目睹了Zabuloni是如何在Munyamariba(见上面第265段

和下面第 314 和 632 段)的协助下，在新的地区指挥官到达前发动民众，并在卢

谢贝雷周围的山上和路上部署警察以及加强守护屏障的警力的。在返回戈马的路

上，专家组看到“平行”警察人员针对刚果国家警察代表团设立了两个路障。

Zabuloni当时对专家组说，他只会同意在卢谢贝雷或鲁丘鲁任职。 

306. 2011 年 9月底，省当局任命 Zabuloni 担任鲁丘鲁地区指挥官(见附件 79)，

把鲁丘鲁现任指挥官 Mathieu Ngaruye 调任到马西西。全国保卫人民大会人士告诉
__________________ 

 
110

 恩塔甘达为加强他在马西西的权力和敛财能力，设立了“平行”警察部队。见 S/2010/596，第

160 段。 

 
111

 Zabuluni 的完整简历见附件 78。 

 
112

 处理暗杀和危急事件特别警察。Zabuloni 后来第二次拒绝调任。 
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专家组说，这一 后安排是恩塔甘达所为，因为 Zabuloni 和 Ngaruy 都忠实于恩塔

甘达，整编行动实际上加强了他在马西西和鲁丘鲁对警察的控制(见附件 80)。 

 (d) 马西西的税赋 

307. 在马西西事件发生后，Zabuloni的警察和全国保卫人民大会至少在马西西县

的14个地方接管或恢复了省税和关税的收取工作。
113

 据地方当局和一名前全国保

卫人民大会税务人员说，收取的钱有一部分交给恩塔甘达。平行警察在公路上收取的

所有税都由平行警察副指挥官Ibrahim Rwagati上校管理，他也把交钱给恩塔甘达。 

308. Bwiza 的当地首领以每周向目前居住在 Bwiza 的 9 600 户人家征税 500 CFr

方式收钱。此外，文职人员对木炭和木材的生产征税，收取的钱都交给 Zimurinda

上校，由他把收取的钱交给恩塔甘达(见第 264 和下面第 318、322、556、557、

628-631 和 647-651 段和方框 2)。 

 (e) 政客与前武装团体之间的联系 

309. 全国保卫人民大会在2010年12月加入了争取总统多数联盟(见上面第112

和 297 段)。刚果民主共和国武装部队的指挥官和政客们说，恩塔甘达手下的前

全国保卫人民大会军官正在支持卡比拉的竞选活动。刚果民主共和国武装部队人

士告诉专家组说，忠实于恩塔甘达的部队将进行部署，以阻止卢民主力量投票支

持反对党派(见上面第 111 和 112 段)。据全国保卫人民大会刚果民主共和国武装

部队军官说，恩塔甘达还打算用忠实于他的部队和整编后的“平行”警察部队来

确保只有与总统多数派结盟的候选人能在全国保卫人民大会控制的地区进行竞

选，并在投票前对居民施加压力。 

选民登记 

310. 在马西西，专家组看到登记工作被全国保卫人民大会的盟友 Erasto 

Ntibaturana(见上面第 256-264 段)操纵，Ntibaturana 的儿子 Erasto Bahati

正在马西西为全国保卫人民大会拉票。省和地方当局告诉专家组说，在 Mpati 地

区，在有一段时间内有少量登记工具包出售，交 1 000 刚果法郎后就可以进行登

记，Mpati 有数千名境内流离失所者，他们大都是洪德族人，住在营地中。境内

流离失所者告诉专家组说，Erasto 不让把登记机送到 Mpati 以外的地区，因为他

担心这样做会使卢民主力量成员也能参加登记。当地居民和当局说，至少有 60%

的境内流离失所者没有进行登记。 

311. 据省和地方当局说，向维龙加国家公园中的 Kilolirwe 和 Bwiza 住区增送

了选举工具包，以进一步进行选民登记，居住在这些地方的都是讲卢旺达语的人。

专家组在 Bwiza 访谈的人，包括卢旺达公民，都证实他们已经登记参选。尽管选

__________________ 
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 包括 Ngungu、Karuba、Rubaya、Bihambwe、卢谢贝雷、Kaniro、Luke、Kashuga、Mweso、
Mpati、Kivuye、Kahira、Kibarizo 和 Kitchanga。 
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民登记 6 月份已经正式结束，但 Erasto 在 9 月底还告诉专家组说，他还有一个

登记工具包，锁在 Mpati 的一个办公室内，这可能使他能继续进行非法选民登记。 

议会和地方选举的竞选 

312. 北基伍政客和刚果民主共和国武装部队人士告诉专家组说，恩塔甘达在议

会和地方选举中施加压力，为全国保卫人民大会候选人拉票。这些人士声称，恩

塔甘达威胁希望参加其他政党的全国保卫人民大会候选人说，他们将不能在他控

制的地区进行竞选。 

313. 据全国保卫人民大会的政治干部说，恩塔甘达和一小批曾参加国全国保卫

人民大会的刚果民主共和国武装部队官员 2011 年 9 月召开会议，确定如何支持

他们的候选人参加议会选举和省级选举。他们准备使用刚果民主共和国武装部队

中忠实于全国保卫人民大会的士兵告诉居民投谁的票，对前去投票的居民和投票

中心的工作人员进行恐吓。一名政客让专家组看前全国保卫人民大会官员发给他

的短信，该短信称“想要和平，就投全国保卫人民大会的票，如果不投全国保卫

人民大会的票，就会有战争”。 

314. Serufuli’s 的刚果争取进步联盟是唯一一个可以在马西西和鲁丘鲁进行竞

选的其他政党。Serufuli’s 的非政府组织“一切为了和平与发展”的前成员，其

中包括 Ntibaturana 和 Munyamariba，目前正在为全国保卫人民大会(见第上面第

265和 305段和下面第632段)和刚果争取进步联盟(见上面第222和 265段)拉票。 

 (f) 全国保卫人民大会与退还土地/居民回返问题 

Bibwe 

315. 全国保卫人民大会在 2011 年中再次正式要求金萨沙的刚果民主共和国政

府执行 2009 年 3 月的各项和平协议，尤其是关于土地的协议。司法部长 Francois 

Tuhimbaze 以前是一名全国保卫人民大会政客，目前在北基伍省政府中任职，他

数次前往卢旺达境内的难民营，承诺让难民回返。在北马西西，曾参加过全国保

卫人民大会的刚果民主共和国武装部队成员单方面把居民安置在 Bibwe 地区，显

然是想协助难民从卢旺达返回。卢旺达官员告诉专家组说，卢旺达鼓励此举。 

316. 2011 年 7 月，2 400 户人家抵达Bibwe，
114

 他们持有Erasto Ntibaturana

签署的信函(见上面第 256-264 段)，告诉当地首领安顿好新来的人(见附件 81)。

新来的人中有人声称他们过去在Bibwe拥有土地，但许多人告诉专家组说，他们

从未在那里住过，还有人拒绝说他们是从那里来的。据地方和省当局说，这些“回

返者”中没有任何人在Bibwe拥有过土地(见附件 82)。 

__________________ 

 
114

 难民署 1959 年在 Bibwe 为来自卢旺达的图西难民设立了一个安置点。刚果民主共和国宪法允

许每一个在 1960 年居住在刚果民主共和国的人拥有刚果国籍。与此同时，Bibwe 的图西人返

回卢旺达。 
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317. Bibwe位于Lukweti北面。在Lukweti，Janvier“将军”(见上面第 219-237

段)的争取刚果自由和主权爱国者联盟民兵一直在抵御曾参加过全国保卫人民大

会的刚果民主共和国武装部队的一些部队单方面采取的军事行动，当地社区认为

这些军事行动是试图为回返者腾出土地。在 2009 年开始这些行动时，前全国保

卫人民大会指挥官让洪德人撤离Bibwe周围的村庄。
115

 大都是洪德和胡图族人的

数千个家庭现在居住在Mpati、Nyange、Kivuye和Kitso的营地中。仅Mpati营地

就有 2 585 个来自Bibwe和周围地区的家庭(见附件 83)。 

318. 地方当局和“回返者”中有许多人士告诉专家组说，一个由恩塔甘达、

Makenga、Byamungu、Zimurinda 和 Erasto Ntibaturana 组成的代表团前来迎接

新来的人(见附件 84)。在 2011 年 7 月 16 日在 Mpati 举行的一次公开会议上，恩

塔甘达提出保障 Bibwe 的安全，让“回返者”安顿下来。Erasto 承诺重新分配土

地。此后不久，Zimurinda 团(见上面第 264 和 308 段和下面第 322、556、557、

628-631 和 647-651 段和方框 2)的一个营进行了部署，以保障 Bibwe 的安全。

Ntibaturana的儿子 Gasheri Musanga中校是该部队的指挥官(见上面第 260段)。 

319. 2011 年 9 月底，Ntibaturana 告诉专家组说，在同过去居住在 Bibwe 但现

在住在基加利的图西人协商后，他已经为 Bibwe 的回返者重新分配了土地。

Ntibaturana 说，他已经任命一名首领负责新居民的安置工作。专家组成员注意

到，有关地区看起来是在全国保卫人民大会控制之下。 

320. 马西西地方当局警告说，这种情况可能引发冲突，因为离开数公里外营地

的境内流离失所者过去居住在 Bibwe 的土地上。一个忠实于 Ntibaturana 的当地

首领、一名“平行”警察警官和一名前全国保卫人民大会指挥官告诉专家组说，

有一个 Bibwe 重新安置计划，因为这些初期回返是为许多其他回返铺路。Samuel

首领是 Ntibaturana 任命的地方首领，他认为 Bibwe 的空地用完后，回返者将会

安置在更远的传统上由洪德人居住的 Lukweti、Mutongo、Nyabiondo 和其他村庄。 

Bwiza 安置点和维龙加国家公园 

321. 据维龙加国家公园西部的地方当局说，洛朗·恩孔达将军在 2006 至 2008

年期间批准在Bwiza把土地分给全国保卫人民大会军官。
116

 鼓励来自北基伍和卢

旺达的平民低价购买公园里的土地。全国保卫人民大会让Bimenyimana首领负责

迎接新来的人。 

__________________ 
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 2009 年以来，这些行动是由忠实于恩塔甘达将军的 Tambwe Dereva 中校和 Eustache Ntambara 
少校进行的。 

 
116

 把卢旺达人安置在 Bwiza 的政策是 2000 年初刚果民盟掌权时开始的。专家组约谈的许多安置

点的卢旺达人和当地人士都证实，在 Bwiza，卢旺达公民占多数。据离开在 Bwiza 的刚果回返

者说，2000 年，刚果民盟人士 Eugene Serufuli、Emmanuel Kamanzi、Rene Ndeze 和 Ntibaturana

在卢旺达难民营进行宣传，告诉刚果难民回国，到 Burungu 的一个农场定居。2004 年，前北

基伍省长 Eugene Serufuli 和在刚果民盟当政期间担任土地、矿山和能源部长的 Emmanuel 

Kamanzi 取得 Burungu 农场的产权，告诉回返者离开那里，到 Bwiza 定居。 
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322. 专家组在走访 Bwiza 期间看到，该地区完全由 Zimurinda 手下的曾参加过

全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队士兵掌控。据 Bwiza 和 Kitchanga

的地方当局说，前全国保卫人民大会军官 Baudoin Ngaruye 上校、Yusuf Mboneza

上校、Sultani Makenga 上校、Innocent Kabundi 上校、Innocent Zimurinda

上校(见上面第 264、308 和 318 段和下面第 556、557、628-631 和 647-651 段和

方框 2)，全国保卫人民大会政客 Emmanuel Kamanzi 和其他许多全国保卫人民大

会成员，目前在 Bwiza 拥有土地(见附件 85)。 

323. 据许多人说，曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官

扩大了他们持有的土地，把现有的居民赶走。3 名前全国保卫人民大会军官说，

反对这一政策的Bimenyimana首领被忠实于恩塔甘达的前全国保卫人民大会军人

杀害，由 Budumari Ngabo 首领取代。这些人告诉专家组说，反对在 Bwiza 实行

军事统治或与基仓加合法当局合作的地方当局人士受到军方骚扰，被迫逃离。 

324. 据许多在接受访谈的人说，前全国保卫人民大会政客 Emmanuel Kamanzi

在 2010 年持土地登记官的证明到 Bibwe 来，声称他拥有有关土地的产权。但是

土地清册是不可能登记 Bibwe 的土地产权的，因为有关安置点位于维龙加国家公

园内。当地人证实说，Kamanzi2011 年在两名武装人员护送下，带了 10 个人返回

该地，带来了自己的牛，并强迫居民离开该地。 

 2. 刚果爱国抵抗联盟 

325. 作为 2009 年 1 月和 2 月加快全国保卫人民大会整编工作的一部分，刚果

爱国抵抗联盟被并入刚果民主共和国武装部队。据刚果民主共和国武装部队人士

说，虽然以前同全国保卫人民大会交战过，但一些前刚果爱国抵抗联盟军官
117

 被

他们以前的敌人拉拢，在政治、经济和军事战略方面与之合作。前全国保卫人民

大会指挥机构与前刚果爱国抵抗联盟军官和解，是因为他们都想通过开采南基伍

Numbi和Nyabibwe的矿产来获取巨额利润，而刚果爱国抵抗联盟在这些地方的势

力历来很大(见下面第 443-446 段和第 463-465 段)。 

326. 但是，在同恩塔甘达结盟的前刚果爱国抵抗联盟-刚果民主共和国武装部

队军官在刚果民主共和国武装部队改组过程中未获得他们希望得到的职位并被

部署到离Numbi和Nyabibwe很远的地方后，这种权宜结盟就结束了。在专家组的

任务期内，前刚果爱国抵抗联盟-刚果民主共和国武装部队军官，特别是Kifaru

中校(见上面第 36 段和下面第 641 段)和Gwigwi Busogi中校
118

 因对委派给自己

的指挥职位感到失望，临时离开了刚果民主共和国武装部队。虽然Kifaru被

__________________ 
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 前刚果爱国抵抗联盟主席 Sendugu Hakizimana(又名 Museveni)在成立“平行” 警察部队时首先

宣布效忠恩塔甘达将军。因此，前刚果爱国抵抗联盟军事首领 Hassan Mugabo Baguma 上校和

仍然忠实于他的军官越来越孤立。 
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 S/2010/596, 第 126-130、235 和 236 段。 
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Sultani Makenga上校(见上面第 318 和 322 段和下面第 462、561、571 和 591 段)

说服，回到刚果民主共和国武装部队，但Gwigwi后来因被指控非法开采自然资源

而遭到逮捕，目前关在布卡武监狱中。 

327. 刚果爱国抵抗联盟成员和刚果民主共和国武装部队军官说，刚果爱国抵抗

联盟高层人士在 Numbi 外面的 Kalehe 高山上建立了一个反叛同盟，其中有前刚

果爱国抵抗联盟-刚果民主共和国武装部队的逃兵 Nyatura、“玛伊-玛伊”民兵

Kifuafua 派和 Kirikicho 派，有大约 300 名作战人员。这个新运动的一名推动者

是刚果爱国抵抗联盟的政治领导人 Bizagwira Muhindi。Bizagwira 在专家组访

谈过程中说，他是鲁丘鲁解放刚果人民阵线的成员，该运动反对刚果民主共和国

与卢旺达进行区域和解。据政客们说，由于对军队改革深感失望，刚果民主共和

国武装部队中的许多刚果爱国抵抗联盟军官仍然暗中支持Nyatura和反对派候选

人。一名前刚果爱国抵抗联盟高层军官请专家组成员告诉现有武装团体的领导人

“我们理解他们的沮丧，他们不应忘记军队中有他们的朋友。” 

 3. 不属于武装团体的军官的不满 

328. 看到自己在安全部门中被进一步边缘化，许多未参加过全国保卫人民大会的

高层军官，包括来自前“玛伊-玛伊”民兵的军官，为了个人获得经济上的好处，同

时为了在出现选举后不稳定前做好准备，开始暗中为武装团体提供支持。几名军官

谈到军官队伍中的不满情绪，指出目前在Luberizi培训中心接受培训的1 600名军

官中有很多人很快就会发现在军队改组后，他们不会被委任指挥或参谋职务。 

329. 2011 年 9 月，布卡武的刚果民主共和国武装部队军官散发了一份备忘录，

谴责“洪德人和图西人”接管军队，呼吁官兵造反。题为“受到歧视的刚果民主

共和国武装部队军官的备忘录”的这份说明在军中广泛传播，称新组建的团和区

的指挥官职位是根据“歧视性标准”决定的，这些标准“是要在我们和讲卢旺达

语的人之间制造分裂，因为只有洪德人和图西人才能担任 高职务”(见附件 86)。

虽然只有少数军官被捕，但全城有许多商店关门，因为军中的紧张气氛的加剧使

人们认为很有可能发生兵变。2011 年 9 月底，军方情报官员对 Masunzu 将军和

Nakabaka 上校的家进行了搜查，查找藏匿武器。 

330. 据南基伍的几名高层军官说，这份备忘录表明，很大一部分多年来一直保

卫国家政府但在职位方面没有得到补偿的高层军官普遍感到不满。一名军官说，

驻扎在东部的刚果民主共和国武装部队是一支“奖赏叛徒和无视忠臣”的军队。

另一名接受专家组访谈的军官多次提到一名前联邦共和国部队军官获得大校军

衔，尽管他只有 29 岁，并认为这是在羞辱那些在刚果军中服役 20 多年但军衔还

不及少校的军官。 

331. 联邦共和国部队和全国保卫人民大会享有的特权也引发了一些报复讲卢

旺达语军官的孤立事件，其中 惊人的是 2011 年 6 月在 Sange 发生的 Tambwe 中
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校被杀事件。Tambwe 是图西人，他预定在 Luberizi 组建的团中担任营长，在同

伴军官中引起嫉妒。据军事情报官说，这些军官请他到军营外去喝酒，开枪打死

了他。布卡武军事检察官办公室在这一案件中逮捕了 9 名军官。 

 

 六. 评估专家组《尽职调查准则》的影响 
 
 

332. 安全理事会在第1952(2010)号决议第6段中请专家组评估决议第7段提到

的《尽职调查准则》的作用，并继续同其他论坛合作。专家组已经在各级评估了

尽职调查准则的影响。首先，由于准则主要是针对购买、加工或消费刚果民主共

和国东部和其他“警示”地点的矿物的个人和实体的，
119

 因此专家组寻求与其

他论坛合作，以评估准则对这些个人和实体产生的影响。 

333. 专家组亦进一步评估尽职调查准则对由购买、加工或消费刚果民主共和国

东部和其他警示地点的矿物的个人和实体组成的组织、协会和团体的影响。此外，

专家组还评估《尽职调查准则》在更大的范围内对刚果民主共和国东部和其他“警

示”地点和参与处理这一问题的地方和国际民间社会组织的活动产生的影响。 

334. 第 1952(2010)号决议第 8 段吁请所有国家采取适当步骤，提高对《尽职调

查准则》的认识，敦促刚果矿产品进口商、加工行业和消费者开展尽职调查，执

行上述准则或类似准则。专家组已开始评估各国对这一呼吁做出的反应，尤其重

点关注“警示”地点所在国政府和安理会相关成员。专家组还争取评估这些会员

国的相关组织和联刚稳定团对决议第 8 段做出的反应。 

335. 第 1952(2010)号决议提到的专家组《尽职调查准则》是在同其他一些论坛

协商后制订的。为了避免造成混乱，专家组的《尽职调查准则》有意做到与经合

组织部长理事会 2011 年 5 月批准的受冲突影响地区和高风险地区矿产品的负责

任供应链的尽职调查准则大致相似和完全保持一致。这两份准则都已经列入刚果

民主共和国法律，并获得大湖区问题国际会议的认可。因此，实际上无法对《尽

职调查准则》和经合组织尽职调查准则产生的影响进行区分，而且区分也没有任

何帮助。 

 A. 评估《尽职调查准则》对购买、加工或消费刚果民主共和国东部和其他

“警示”地点的矿物的个人和实体的影响 

336. 刚果民主共和国东部和南部矿物的主要上游
120

 买家是位于刚果民主共和

国东部和南部以及坎帕拉、基加利和布琼布拉的商行(购买行)。所涉矿物为黄金

__________________ 

 
119

 “警示”地点是指刚果民主共和国东部和矿物从其境内过境的该区域其他国家，包括卢旺达、布

隆迪、乌干达、肯尼亚、坦桑尼亚联合共和国、南苏丹和苏丹。 

 
120

 就本报告而言，“上游”是指从采矿地到冶炼厂或精练厂的矿物供应链，“下游”是指从冶炼厂

到 终消费者的矿物供应链。 
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和锡、钽和钨矿石。《尽职调查准则》对黄金和其他三种矿物的供应链产生的影

响完全不同，本分析报告对其分开阐述。与其他矿物相比，黄金的数量小，价值

高，更容易变现和藏匿。此外，联合国和经合组织《尽职调查准则》对锡、钽和

钨矿石产生的影响与美国《华尔街改革和消费者保护法》
121

 的影响分不开。巴

拉克·奥巴马总统 2011 年 7 月签署的该项立法对黄金行业的影响迄今为止显然

小得多。 

 1. 锡、钽和钨 

 (a) 商行和商行协会 

337. 当第 1952(2010)号决议在 2010 年 11 月底通过时，正值约瑟夫·卡比拉总

统 2010 年 9 月对刚果民主共和国马涅马、北基伍和南基伍省的采矿活动下达了

为期 6 个月的禁令。这些省份许多商行的业主对专家组说，这一禁令使得他们无

法进行联合国专家组建议他们进行的尽职调查。这种说法是不对的，因为在禁令

实行期间，仍然可以采取符合尽职调查规定的供应链政策并将这一政策知会供应

商，并建立支持尽职调查的内部管理制度(准则的步骤 1，A 和 B)。但是，在禁令

实行期间，在禁令得到有效执行的情况下，个人和实体对矿物供应链建立有效的

控制和透明度制度(步骤 1C)，或查明和评估风险(步骤 2)，制订和执行一项应对

风险战略(步骤 3)，的确有困难。不管怎么说，专家组收集到的证据表明，上述

三个省份的商行在总统禁令期间没有做出重大努力来执行《尽职调查准则》。 

338. 卡比拉总统禁止开采的禁令于 2011 年 3 月解除。但是，一个主要由美国

制造商组成的同盟电子工业公民联盟在此前表示，其成员从 2011 年 4 月 1 日起

不再允许从那些接受以下原料的锡、钽和钨精练厂和冶炼厂进行购买：不符合《多

德弗兰克法案》称为“不涉及刚果民主共和国冲突”的立法规定的相关原料。因

此，在禁令解除后，各商行纷纷在 4 月 1 日这一期限到来之前出口刚果民主共和

国东部的矿物。专家组没有找到证据表明各商行在此期间加强了尽职调查努力。

大部分原料被运出刚果民主共和国，但所有三个省份都有一些库存(见下面专家

组关于如何处理这些库存的建议(gg))。 

339. 2011 年 4 月 1 日后，北基伍、南基伍和马涅马省的商行无法向那些要从电

子工业公民联盟那里获得不涉及冲突地位的精练厂和冶炼厂出售原料，包括布隆

迪和乌干达在内的一些临近国家的商行也是如此。这是因为谋求不涉及冲突地位

的精练厂和冶炼厂说，从 4 月 1 日起，它们只会从国际锡研究协会
122

 锡供应链

举措标示出的警示地区购买原料。但这些精练厂和冶炼厂愿意购买根据有关举措

标示的卢旺达和北加丹加的原料。拒绝购买未经标示的原料使基伍和马涅马的许
__________________ 

 
121

 通称，下面称《多德弗兰克法案》，因为该法案是以提出法案的美国两名众议员命名的。 

 
122

 一个锡业协会，它声称世界上 80%的购买是由其成员进行的。它于 2009 年与钽生产者国际研

究中心一起启动了锡供应链举措。 
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多商行失去它们的主要或唯一的客户，因而失去收入。许多商行解雇工人或停业。

但与此同时，刚果民主共和国东部的商行继续从基伍和马涅马采购原料，以供应

不寻求不涉及冲突地位的精练厂和冶炼厂。 

340. 国际和平信息系统目前正在评估刚果民主共和国东部和卢旺达的商行执

行尽职调查的情况。该系统已向专家组表示说，它的评估表明，大多数商行仍然

不清楚尽职调查的要求是什么。但少数商行，包括卢旺达的 Minerals Supply 

Africa 和 Phoenix Metals 以及加丹加的 Mining Mineral Resources，对尽职调

查比较了解，并表明已经开始执行。 

341. 与此同时，专家组的研究表明，北基伍、南基伍和马涅马的商行大都把禁

运它们收购和出售的矿物和冶炼厂和精练厂寻求不涉及冲突地位作为不执行尽

职调查的理由。南基伍和马涅马的商行和商行协会不去熟悉了解准则，令人感到

失望。北基伍的商行协会参与区域和国际尽职调查和“冲突矿物”举措的程度历

来 高，对准则了解程度较高，并表示支持尽职调查准则，特别是支持步骤 3C，

因为这一步骤就商行如何减少它们购买的矿物直接或间接支持刚果民主共和国

武装部队中的犯罪网络的风险，提出建议。 

342. 常常以采矿者认为是打了折扣的价格为4月 1日后继续进行购买的未寻求

不涉及冲突地位的精练厂和冶炼厂供货的南北基伍和马涅马商行表明，迄今为止

它们对联合国专家组的准则知之不多。例如，专家组获悉，这些商行从不问把瓦

利卡莱的矿物出售给 TTT、Huaying 和 Donson 的商贩，这些矿物到底是从那里来

的，武装团体是否从中获益。此外，专家组还有证据表明，这些商行购买的原料

为武装团体和刚果民主共和国武装部队中的犯罪网络提供了资金(见上面第 193

和 194 段和下面第 447-456 段)。 

343. 重要的是，迄今为止，南北基伍和马涅马的商行和商行协会既没有进行，

也没有委托人进行实地评估，以查清自己的供应链，切实评估风险(step 2B)。

这一不足损害了这些商行和商行协会制订和执行战略以处理已查明风险的能力，

它们要遵守刚果民主共和国关于尽职调查的新规章，就要弥补这一不足(见下面

第 375 和 414 段)。 

344. 在加丹加，由于该省的规章做出改动，包括要求商行参加各种社会和农业

项目，一些从事锡、钽和钨买卖的商行停了业。其后，有一些商行开业或重新开

业，到 2011 年 10 月时，至少有 5 家商行在购买锡、钽和钨矿。其中一家商行，

Mining Mineral Resources，正在投资和扩大半工业化采矿，并在 2011 年提供

资金，在其开采的地段启用国际锡研究协会锡供应链举措的标示方案。该公司也

开始执行《尽职调查准则》。 

345. 位于比利时的非政府组织国际和平信息系统正为经合组织评估卢旺达商

行进行尽职调查的情况。专家组的了解是，虽然对联合国专家组《尽职调查准则》
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的了解程度相差很大，但大多数商行努力遵守卢旺达政府 2011 年颁布的只有锡

供应链举措标示的矿物可以买卖或运出卢旺达的规定。如下面第 426 段所示，有

记录的锡、钽和钨矿国内生产数量仍然高于工业分析家认可的实际生产量，表明

来自刚果民主共和国的原料正被偷运进卢旺达，然后标为原产卢旺达。要把刚果

的原料标为原产卢旺达就必须有采矿业主的合谋，因此必须将其作为卢旺达商行

尽职调查风险评估的一部分，进行认真调查。 

 (b) 半工业化采矿公司 

346. 对那些矿物监管权在从采矿场到出口地之间常常数次换手的供应链来说，

锡供应链举措标示很适用。但是，一些采矿公司在从采矿场到出口地之间一直对

或打算对矿物拥有监管权。卢旺达的 Rutongo Mines 和南基伍的 Lynceus 这两家

公司说，它们建立了其他遵守联合国专家组尽职调查规定的据说费用更低的追踪

制度。但是这两种追踪制度都没有得到买方的承认。此外，Ming Mineral Resource

在只有它可以出入的四座矿山中，在从生产到出口的过程中对矿物拥有实际监管

权，但如上所述，它已经采用了锡供应链举措标示制度，因此继续可以卖矿给寻

求不涉及冲突地位的冶炼厂和精练厂(见上面第 339 和 342 段和下面第 368、371

和 478 段)。 

 (c) 精练厂和冶炼厂 

347. 属于国际锡研究协会的国际锡、钽和钨精练厂和冶炼厂非常了解专家组的

《尽职调查准则》，但专家组的研究表明，不是国际锡研究协会成员的精练厂和

冶炼厂的了解程度一般较低。但是，对许多参加国际锡研究协会的精练厂和冶炼

厂来说，一个更直接更紧要的问题是需要取得不涉及冲突地位，因为这样它们就

能以客户身份继续参加电子工业公民联盟。马来西亚冶炼公司是加工中部非洲锡

矿的主要冶炼公司，这意味着 2011 年 4 月 1 日后，它拒绝从警示地区购买任何

没有举措标示的原料。该公司还在同刚果民主共和国政府谈判，以获取马涅马一

家国有公司Sakima的Maniema资产并对其进行投资，以此获得一个从采矿到冶炼

的“封闭管道”式供应链。
123

 此外，马来西亚冶炼公司在执行联合国专家组和

经合组织的尽职调查准则。它收到了国际和平信息系统的一份关于执行情况的调

查表，在直接访问冶炼厂期间，对调查表做出了答复。 

348. 其他精练厂和冶炼厂试图以不购买来自刚果民主共和国的原料的方式获

得不涉及冲突地位。一些锡和钽的精练厂和冶炼厂(它们大多数在中国)继续从刚

果民主共和国购买没有锡供应链举措标示的矿物。例如，有记录表明，株洲硬质

合金(Zhuzhou Cement Carbides)2010 年 12 月从刚果民主共和国进口了 40 吨没

有标示的钶钽铁矿石。专家组已努力同这些精练厂和冶炼厂联系，但未获成功。 

__________________ 
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 在“封闭管道”供应链中，只有一家公司对矿物拥有监管权。 
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 (d) “下游”消费者及行业协会 
 

 ㈠ 电子行业公民联盟和全球电子可持续性倡议组织 
 

349. 2011 年，刚果民主共和国东部矿产品的“下游”消费者加入电子行业公民

联盟和(或)其伙伴组织即全球电子可持续性倡议组织的数目增加。到 2011 年 10

月，电子行业公民联盟审计了 12 个钽铁矿精炼厂和冶炼厂以确定这些厂家的“不

涉及冲突”冶炼厂地位。其中 6 个厂家获得这一地位。到 2011 年 10 月，锡矿石

冶炼厂的“不涉及冲突”冶炼厂地位审计办法尚未商定，因此未做任何审计。“不

涉及冲突”冶炼厂地位审计要求精炼厂和冶炼厂用证据表明做到了尽职调查，而

且在形式上受尽职调查准则很大影响。然而，“不涉及冲突”冶炼厂地位审计的

关键参考点并不是联合国专家组或经合组织的尽职调查准则，而是多德-弗兰克

法，具体而言就是，冶炼厂和精炼厂是否在加工因多德-弗兰克法所产生的条例

而可能无法标记列为“不涉及刚果民主共和国冲突”的矿材。 

350. 电子行业公民联盟和全球电子可持续性倡议组织在与成员的沟通中常常

援引专家组《尽职调查准则》，总体而言，这两个组织推动成员及整个业界对尽

职调查的必要性有高度认识。它们迄今已主办了几次冲突矿物供应链问题研讨

会，并在 2011 年 8 月在成员中推出了冲突矿物报告模板，以期便利披露和传播

有关为其供应链提供矿材的冶炼厂的信息。电子行业公民联盟和全球电子可持续

性倡议组织表示，这一模板可追查具体涉及冲突矿物的供应链信息，从而对各个

公司尽职调查有所帮助。 

351. 电子行业公民联盟和全球电子可持续性倡议组织的成员有所增加，但仍有

许多消费来自刚果民主共和国东部和周围“红旗示警”地区矿物的公司和企业未

加入这两个组织。然而，对“冲突矿物”问题以及尽职调查以减少因购买矿物而

资助冲突的风险这一必要性的认识在 受影响行业中日趋国际化，尤其包括电

子、车辆制造和航空业。这在美国等相关国家 为明显，这些国家已实施尽职调

查披露方面的立法规定。 

 ㈡ 日本电子和信息技术行业协会 
 

352. 日本电子和信息技术行业协会在日本信息技术、汽车制造和电子制造部门

6 个行业协会的支助下，于 2011 年 7 月末在东京举办了“冲突矿物”问题研讨会，

开始在该协会成员中开展提高对尽职调查问题认识的工作，鼓励各公司实施专家

组和经合组织的尽职调查准则。 

 ㈢ 国际锡研究所和钽铌国际研究中心 
 

353. 国际锡研究所和钽铌国际研究中心继续高度认识尽职调查准则，对其成员

落实尽职调查工作做出了很大的积极贡献，途径不仅仅是实施国际锡研究所的锡

矿供应链倡议。此项倡议也帮助了刚果民主共和国政府在采矿部门开展能力建
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设，促进保障带标记矿区矿工的生计，而且根据北加丹加一些民间社会活动者的

看法，帮助减少了采矿部门国家官员的腐败。 

354. 国际锡研究所委托了对锡矿供应链倡议做出评价，并致力于完善和审计该

进程，确保它提供更好的可追查性，提高更多的有关国际锡研究所和钽铌国际研

究中心成员尽职调查风险评估的信息。据说锡矿供应链倡议标记追查的费用高

昂，业界对此已表示关切。国际锡研究所表示，业界参与程度提高，费用将会下

降。该研究所并许诺对收费结构进行审查。提出的另一关切问题是研究所与其成

员之间据说缺乏数据共享。研究所表示，其成员和其他相关的利益攸关方到 2011

年末将可登录锡矿供应链倡议数据库的若干部分，研究所将定期分发数据趋势公

开报告。 

355. 研究所工作人员已报告了一些问题，包括重复标记、标记位置有误、货袋

从批发商到商行过程中重量增加，等等。例如，在卢旺达 Phoenix Metals 公司，

专家组看到一些有标记但却打开着的矿物袋运抵。该公司一位代表说，出现这一

情况的原因是， 初的买家验货后拒收，卖家便将货袋拿到 Phoenix 公司，却没

有按常规程序在矿区重新标记。从矿场到出口商这一过程中，货袋被打开，这可

使来自其他地方的矿物掺入袋中。研究所表示，它将调查每起事件，并已拟定

佳处理办法程序书。 

356. 专家组通过评价得到的一个明显结论是，仅使用来自“红旗示警”地区、带

有锡矿供应链倡议标记的原材料的冶炼厂和精炼厂履行尽职调查职责时在很大程度

上有赖锡矿供应链倡议进程的力度。这就使得对该倡议的评价和审计更为重要。 

 2. 黄金 
 

 (a) 商行及其协会 
 

357. 在 2011 年，刚果民主共和国东部和邻国的黄金商行既没有表现出对尽职

调查准则有重要认识，也没有履行尽职调查职责的意愿。这些商行受卡比拉总统

禁采令的影响少于锡石、钶钽铁矿石和黑钨矿石商行所受影响，因此，许多黄金

商行在禁采期间继续从事黄金交易。总统禁令解除以来，刚果民主共和国东部和

邻国那些未受电子行业公民联盟关于不具有锡矿供应链倡议标记的矿材禁令重

大影响的黄金商行继续贸易活动，而且往往以不那么透明的方式进行，尽职调查

程度不如过去。在北基伍，两家新的黄金商行开始向迪拜合法出口黄金；2011

年 3 月至 8 月，两家商行共出口了 8.8 公斤黄金。与此相反，在 2010 年，北基

伍唯一一家黄金商行出口了 2.5 公斤。在南基伍，该省内唯一一家黄金商行

Etablissement Namukaya 在 4 月份出口了 8.6 公斤，在 7 月份出口了 6.4 公斤。

这与停止开采前 2010 年前 8 个月的出口记录相符。Namukaya 商行一位发言人告

诉专家组，该公司履行了尽职调查职责，仅购买“来自飞机可安全着落的地区”

的矿物(见上文第 179 和 201 段，下文第 512、521、531、536 和 545 段及方框 4)。 
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358. 为了鼓励正规渠道出口黄金，刚果民主共和国政府已签发命令，将出口税

从出口值的 5.5%降至 1%。这一命令由矿产部长签署，待财政部批准后生效。 

359. 位于坎帕拉、在2007年3月29日受到委员会制裁
124

 的乌干达Commercial 

Impex向专家组表示想通过联刚稳定团的贸易项目重新进入刚果民主共和国开展

业务，前提是将该公司从被指定为接受定向制裁的个人和实体名单中除名。该公

司表示，它愿意前往Mugogo，待首批黄金做了标记、纳了税并经认证后，就进行

交易。该公司还表示，它愿意参与在刚果民主共和国建一座官方的黄金精炼厂，

后者将按专家组准则的建议履行尽职调查职责。 

 (b) 工业采矿公司 
 

360. 在多伦多和纽约上市的Banro公司在南基伍Twangiza建了一个工业金矿，

准备于 2011 年 10 月在该金矿开采第一批黄金。Twangiza是南基伍有史以来第一

个工业金矿。Banro公司遵循了专家组《尽职调查准则》，确保Twangiza的黄金从

生产到出口都有追踪监管，不向武装团体或刚果民主共和国武装部队付款。不过，

该公司一位代表告诉专家组，公司合同雇用的一些承运者在布卡武与Namoya之间

的路段上向武装团体支付了小额款项，这一地区是该公司的另一特许矿区，跨南

基伍和马涅马两省。
125

 

361. 在东方省伊图里县，南非的 AngloGold Ashanti 和 Randgold Resources

两家公司正在蒙格瓦卢和基巴利采矿和探矿，有成千上万的手工采金者在那里从

事生产，其中包括许多前战斗人员。Randgold 公司在 2011 年从基巴利迁来了几

千采掘者和当地居民。这两家公司在刚果民主共和国均尚未进入黄金生产阶段。 

 (c) 精炼厂、冶炼厂和珠宝商 
 

362. 专家组的调研结果显示，用于资助武装团体和刚果民主共和国武装部队内

犯罪网络的黄金继续流入国际市场，说明黄金精炼厂和冶炼厂的尽职调查工作仍

存在不足之处。专家组的调研结果还显示，用于资助武装团体和刚果民主共和国

武装部队内犯罪网络的黄金有很大一部分仍是 终流入阿拉伯联合酋长国，这就

使得设在该国的精炼厂、冶炼厂和珠宝商的尽职调查工作尤为重要。 

363. 在阿拉伯联合酋长国，包括在迪拜的 Kaloti Jewellery 和 Emirates Gold

等在内的主要精炼厂告诉专家组，他们拒绝接受任何来自东部和中部非洲的黄

金，除非是来自做生意已久的熟知渠道，或来自与世界上其他主要精炼厂有销售

记录的渠道。这些精炼厂认为，这些“了解客户”规定弥补了因仅依赖来自出口

__________________ 

 
124

 见 http://www.un.org/News/Press/docs/2007/sc8987.doc.htm。 
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 Banro公司在建造Twangiza矿区期间迁移和并重新安置了几百个手工采矿者，但该矿区自2011

年 3 月以来被其他几百个手工采矿者占据，据说包括一些前战斗人员。该公司已寻求地方当局

协助驱逐新到的采矿者，但截至 2011 年 9 月底，这些采矿者仍在矿区。 
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国的单据而难以确定黄金货物的真正原产地这一不足之处。这两家精炼厂告诉专

家组，他们已有三年时间未在该区域购买手工生产的黄金。 

364. 迪拜一家新的黄金进口商即 TLI Global 的代表告诉专家组，公司将要求

卖家在货物运抵前提供空运货单、商业发票和原产地证书等相关单据。TLI 

Global、Emirates Gold 和 Kaloti Jewellery 还要求迪拜机场航站楼海关官员盖

印封存黄金货物，以便放行黄金货物至精炼厂前有时间核查单据。 

365. 专家组试图接触迪拜几家公司，却未能如愿。根据刚果的出口单据，这几

家公司从南、北基伍进口黄金。这些公司中包括 Saakshi Jewellers、Hazel 

Trading 和 AR Gold。专家组不知道在阿拉伯联合酋长国是否还有其他公司进口

刚果黄金，因为海关当局未按要求向专家组提供 2011 年任何详细数据。 

 (d) 行业协会 
 

366. 2011 年 6 月，世界黄金协会发布了“不涉及冲突”黄金标准 新草案。标

准草案的制订显然高度考虑到专家组和经合组织的尽职调查准则，在草案中明确

援引。专家组认为，尤为重要的是标准草案第 3.2 节，其中申明，“接受货物的

精炼厂负责对供货商尽职调查，确保从矿区到精炼厂全程监管链不中断”。世界

黄金协会标准草案对协会成员如何处理并非来自协会成员而是通过交易商来自

手工作坊渠道的黄金这一重要问题关注不足。但令人欢迎的是，标准草案订立了

基本的尽职调查原则，即买卖、加工和消费黄金的个人和实体必须采取负责任的

措施来确定黄金的来源、生产情况及矿区与他们之间的供应链情况。 

367. 伦敦金银市场协会于 2010 年开始与专家组接触，对专家组《尽职调查准

则》有高度认识。该协会正在起草“口碑良好”精炼厂“负责任的黄金行业指南”，

部分目的是避免助长冲突。该指南沿用了联合国和经合组织提出的着眼于风险的

尽职调查五步骤框架。该协会的指南可发挥重要作用，帮助成员开展尽职调查工

作。但该指南的定稿应更注重这一必要性，即供应链各方应收集关于经他们之手

的黄金的高质量信息以及单据，这就需要某些形式的实地评估，如专家组《尽职

调查准则》步骤 2 B 所建议。 

 B. 尽职调查准则对刚果民主共和国东部和其他“红旗示警”地区采矿部门

的影响评价 

368. 专家组《尽职调查准则》对刚果民主共和国东部和邻近的“红旗示警”地

区采矿部门产生了影响，但却在一定程度上因美国多德-弗兰克法的影响而失色，

原因在于寻求“不涉及冲突”冶炼厂地位的冶炼厂和精炼厂的采购决定(见上文

第 338 和 349 段)。因为自 2011 年 4 月 1 日以来，寻求“不涉及冲突”冶炼厂地

位的冶炼厂和精炼厂未曾购买过去会买的矿材，这导致了马涅马和南、北基伍等

省的锡、钽矿石和钨矿石的出口和生产下降。但来自加丹加和卢旺达的上述矿物

的生产和出口却在增加，正在对这些地方的矿物进行标记。南、北基伍和马涅马
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的生产下降导致失业率上升，成千上万依靠手工开采的人民愈益贫穷，由此对所

有受影响地区整体经济都带来了严峻的消极影响。生产下降也对省份和中央政府

的税收产生严重的消极影响。 

369. 过去采掘锡、钨矿石或钽矿石的许多手工采掘者据说已转向黄金。在“红

旗示警”地区的金矿，生产似乎有所增长，而尽职调查准则对这些地区的黄金行

业的主要显见影响似乎是透明度下降。情况仍然是，在刚果民主共和国东部生产

和出口的黄金只有很少一部分是有记录的。2011 年期间，乌干达的正式渠道黄金

出口在价值和数量上均有下降，但在布隆迪却有增加。 

370. 总体而言，在刚果民主共和国东部和邻近的“红旗示警”地区，锡、钨矿

石和钽矿石的生产在一定程度上已从冲突地区转向非冲突地区，总产量下降，这

些矿物提供的资助冲突数量也有减少。专家组在南、北基伍两省对资助武装团体

和刚果民主共和国武装部队内犯罪网络的调查结论与上述结论吻合。 

371. 正在寻求“不涉及冲突”冶炼厂地位的冶炼厂和精炼厂现在都不接受来自

南、北基伍两省或马涅马省的锡、钨矿石和钽矿石，由此也导致无记录交易和欺

诈活动增加，因为这几个省的生产商想方设法使其所生产的矿材进入国际市场，

以免倒闭。来自南、北基伍和马涅马省的矿材有些由设在刚果民主共和国东部的

几家商行公开购买，这些商行可找到接受无标记矿材的冶炼厂和精炼厂，其余矿

材则通过欺诈手段出口。 

372. 联刚稳定团和刚果民主共和国政府正领头实施一个试点项目，在南、北基

伍设立 5 个批发中心(见下文第 436 和 437 段)。这一项目将确保批发中心附近已

经核查鉴定的矿场的矿物可追查性， 好是根据国际锡研究所锡矿供应链倡议采

用标记做法。 

373. 尽职调查对刚果民主共和国东部锡、钨矿石和钽矿石采矿部门的一个重

要影响是商行、精炼厂和冶炼厂日益有意转向“上游”，获得自己的采矿许可证，

而不只是从他人之处购买矿材。原因是专家组和经合组织的尽职调查准则要求

购买矿物的个人和实体对供应链“上游”商家的行为承担责任，尤其是如果涉

及到向武装团体或刚果民主共和国武装部队内犯罪网络提供支助的问题。日益

多的行业参与者得出结论，管理供应链风险的 有效办法是自主掌控供应链，

建立一个“封闭管道”供应链，仅由一家而不是几家公司对矿物从生产到出口

全程监管。 

 C. 民间社会 

374. 专家组《尽职调查准则》为民间社会提供了一个工具，用于监督个人和实

体购买、加工和消费来自刚果民主共和国东部和邻近“红旗示警”地区的矿物的

活动情况。然而，虽说刚果民主共和国境内和世界其他地方的许多民间社会组织
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都促请业界履行尽职调查职责，但这些组织迄今尚未公布过关于其供应链详情或

尽职调查落实情况的调研和监测数据。
126、127

 

 D. 会员国 
 

 1. 刚果民主共和国政府 
 

375. 刚果民主共和国政府已采取重要步骤来宣传准则，敦促管辖范围内公司履

行尽职调查职责。2011 年 9 月 6 日，矿产部发出通知，规定境内所有采矿营运者

在供应链每个环节都需履行第 1952(2010)号决议和经合组织准则所定义的尽职

调查职责(见上文第 335 段)。此项通知大量援引了专家组准则，要求各公司在通

知发出后 45 天内遵行，不然便受处罚，可能导致营业执照吊销(见附件 87)。 

376. 2011 年 7 月 15 日，矿产部长马丁·卡布韦卢卢致函美国证券交易委员会

主席，要求该委员会有关多德-弗兰克法的条例遵循经合组织和联合国的尽职调

查建议，并明确引述了这两套准则。信函中还呼吁受该法第 1502 节影响的所有

个人和实体履行联合国和经合组织建议的尽职调查职责，并进而指出，经合组织

和联合国的尽职调查建议以与供应商建设性互动原则为基础，以期培养负责任的

购买行为，以便为刚果民主共和国及其邻国的和平与持久发展做出积极贡献(见

附件 88)。 

377. 财政部和矿产部于 2010 年 10 月联合发出一项法令，推出矿产品从采掘到

出口等各个阶段的追查程序手册。遵循这一手册将有助于个人和实体实施专家组

《尽职调查准则》第 1.C(a)㈠、㈢和㈣步骤。
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 刚果民主共和国政府在德国联

邦地球科学及自然资源研究所协助下，正在引入锡、钽和钨矿石及黄金的证书制

度。这一证书制度将融入专家组和经合组织的尽职调查准则及大湖区问题国际会

议的认证标准(见上文第 335 段)。 

378. 尚不清楚刚果民主共和国政府将采取何种机制来减少刚果政府官员欺诈

发放现有凭据和将要发放的矿物证书这一显然很有可能出现的问题。例如，专家

组掌握有被私营部门营运者坚称为系由马涅马评鉴认证中心欺诈发放的证书。 

379. 2011 年 4 月以来，手工采矿和小规模采矿援助与监管局、省级矿产部门和

评鉴认证中心的人员一直在协助私营部门履行尽职调查职责，为此而对北加丹加

__________________ 
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 一个有意义的例外是“全球见证”组织2011年 5月题为“Congo’s Minerals Trade in the Balance”

的报告，见 www.globalwitness.org/library/congos-mineral-trade-balance-opportunities- 

and-obstacles-demilitarisation。 

 
127

 在刚果民主共和国境内有日益多的民间社会组织关注自然资源问题。位于布卡武的治理与和平

观察组织对南、北基伍矿区的军事化以及对矿物生产和出口减少所致的经济影响做了调研；位

于戈马的极地研究所也研究了自然资源与冲突之间的联系，并就此提出了若干政策建议。 
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 这些步骤旨在确定、书面记录并核查以下方面：矿物的性质和确切原产地；集运、交易、加工

或提纯的具体地点；参与供应链的所有“上游”中介者。 
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选定矿区的矿物按上锡矿供应链倡议标记。2011 年，加丹加省政府禁止无标记矿

物进出加丹加，也禁止加丹加矿物在其他省流动。此外，一些政府官员参加了对

南、北基伍矿场的联合査访鉴定，这是这些矿场参加锡矿供应链倡议标记办法的

前提条件。除査访鉴定外，这些工作都是在现有预算框架内由中央和省级政府官

员实施，也没有使用额外的外部来源资金。 

380. 政府协助私营部门履行尽职调查职责的另一重要途径是设法使武装团体

离开矿区(见上文第 85 段)。对刚果民主共和国武装部队内犯罪网络的成员顺利

进行刑事起诉，这将大大增强政府对私营部门的帮助，以便私营部门尽职调查支

助刚果民主共和国武装部队内犯罪网络问题。迄今只有少数几个成功起诉案例，

大多是对刚果民主共和国武装部队低级军官的起诉。 

 2. 布隆迪政府 
 

381. 布隆迪是一个“红旗示警”地区，黄金、锡、钨和钽矿石经由布隆迪流入

国际市场。2011 年期间，布隆迪政府开始对手工采矿合作社、商行和政府官员进

行矿物追查和尽职调查义务等方面的宣传。 

382. 2011 年 3 月 1 日，布隆迪能源和矿产部长签发条例，实施布隆迪黄金、锡、

钨和钽矿石生产、销售和出口认证和管制制度。这一条例要求所有矿物出口都必

须具备原产地证书。其后，这位部长表示，将修订布隆迪的采矿法，以便融入大

湖区问题国际会议的认证制度以及联合国和经合组织的尽职调查准则。 

383. 2011 年，布隆迪政府与国际锡研究所签订了实施标记制度的协定，但因缺

乏资金而进展迟缓。布隆迪政府还告诉专家组，向政府官员和私营部门宣传尽职

调查职责的工作因资金和技术专门知识缺乏而受阻。该国政府对专家组表示，政

府认为，没有未经记录的刚果民主共和国矿物进口至布隆迪。这与专家组收集的

信息不符，表明布隆迪政府在帮助私营部门履行尽职调查职责方面的作用因边境

管制严重不足而受影响。 

 3. 卢旺达政府 
 

384. 卢旺达是区域内首个在全国实施锡矿供应链倡议标记制度的国家，以便遏

制锡、钽和钨矿石非法交易，便利卢旺达公司履行尽职调查职责。到 2011 年 9

月，卢旺达地质和矿产局 80 多位工作人员在全国各地 100 多个矿区进行矿物标

记工作。相关官员告诉专家组，此项工作覆盖了几乎所有的国内矿物生产。 

385. 2011 年 3月 10 日，卢旺达林业和矿产部发布一套条例，禁止从其他国家进

口没有标记的矿材，并决定拦截以欺诈方式进口或在卢旺达境内流通的矿材。
129

 

但重要的是，条例不适用于过境卢旺达的封闭包装的矿物。自条例生效以来，政

府当局已缉获几批来自刚果民主共和国、没有锡矿供应链倡议标记的矿物。但许
__________________ 
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多其他没有标记的货物顺利通过该国而未被发现，致使一些私营部门营运者指控

卢旺达税务局能力不足和腐败。 

386. 2009 年 4 月，在全国范围内引入标记制度前，卢旺达地质和矿产局便开始

实施一套由德国联邦地球科学及自然资源研究所制订的认证标准。除可追查性

外，这些标准还涉及透明度、劳动和工作条件、安保、社区发展和环境问题。到

2011 年 9 月，对 4 个半产业化的采矿公司做了独立的合规性审计。 

 4. 乌干达政府 
 

387. 专家组未收到任何有关乌干达采矿法律和政策中矿物认证和追查方面规

定的变化详情。乌干达能源和矿业发展部地质勘查司官员告诉专家组，对锡矿供

应链倡议做了可行性研究，以审查对乌干达西南部锡、钨和钽矿石采矿进行追查

的可能性。依照锡矿供应链倡议，此项目正等待 后报告出笼，以便相关方面据

以起草和审议实施计划和预算。 

 5. 联合王国政府 
 

388. 联合王国政府努力以多种方式提高对专家组《尽职调查准则》的认识。首

先，外交和联邦事务部为私营部门主办了尽职调查研讨会。第二，根据 2011 年 8

月 3 日致委员会的一份普通照会，该部将专家组准则上载至该部网站，作为一套

资料的一部分，旨在“帮助那些从事来自刚果民主共和国受冲突影响地区的矿物

贸易的商家或其产品中含有此类矿物成份的商家”。可通过委员会网站查阅这份

普通照会(S/AC.43/2011/2)。
130

 外交和联邦事务部网站还提供了一些链接，以便

公司获取更多信息，并提供了专门的电子邮址(conflict.minerals@fco.gov.uk)。 

 6. 美国政府 
 

389. 美国政府认真对待安全理事会提出的要求，即会员国宣传尽职调查准则，

敦促管辖范围内个人和实体履行尽职调查职责。按照两项法令的要求，美国国

务院编制了“冲突矿物”地图，显示刚果民主共和国东部和受冲突影响地区的

矿物资源。这一地图可帮助那些谋求按照专家组准则步骤 2 开展风险评估的个

人和实体。 

390. 美国国务院告诉专家组，国务院与至少 50 个美国和外国公司或协会举行

了有关尽职调查和多德-弗兰克法令总体遵守情况的磋商。国务院官员已就尽职

调查和遵守多德-弗兰克法令做了多次公开宣讲。国务院告诉专家组，已就此问

题接触了至少 30 个外国政府。 

391. 在刚果民主共和国，美国国际开发署(美援署)部分资助了对南、北基伍的

联合査访鉴定小组，此项査访为公司尽职调查风险评估提供了重要信息。2011
__________________ 
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 http://www.un.org/sc/committees/1533/reports.shtml。 
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年 9 月，国务院和美援署启动了“公私联盟促进负责任的矿物贸易”，称之为寻

求关于负责任的矿物贸易和采购的信息和行动途径并生成更多信息渠道以填补

可核查的不涉及冲突供应链中关键空白的交流中心。已有若干公司和组织加入了

这一联盟，包括电子行业公民联盟和全球电子可持续性倡议组织。该联盟表示，

它将支持旨在走向自我维持系统的试点方案，以期提供一个在公司、民间社会和

政府看来有信誉、经全面追查和鉴定的供应链。 

392. 多德-弗兰克法的通过使美国成为迄今唯一一个通过立法要求那些在产品

中使用来自刚果民主共和国及邻国的黄金、锡、钽和钨矿石的个人和实体尽职调

查并披露调查结果的会员国。此项法律对在美国和全球对专家组《尽职调查准则》

的认识和实施有着巨大影响。 

393. 多德-弗兰克法第 1502 节要求从 2012 年 1 月起，上市美国公司向证券交

易委员会报告对公司产品中所含、来自刚果民主共和国及其邻国的任何黄金、锡、

钽和钨矿石的源头和监管链采取的尽职调查行动。该法律还要求这些公司向证券

交易委员会报告公司产品中任何并非“不涉及刚果民主共和国冲突”的产品。该

法律指示证券交易委员会公布有关第 1502 节规定的条例，据专家组所知，这些

条例将于 2011 年 11 月公布。 

394. 2011 年 7 月 15 日，美国经济、能源和工商事务局发表声明指出，“各公司

亟需从现在开始对冲突矿物进行切实有效的尽职调查”。根据此项声明，国务院

“尤其赞同经合组织发表的准则……鼓励各公司在制定公司自己的尽职调查程

序时借鉴经合组织的准则”。声明概述了专家组和经合组织的尽职调查准则的 5

步骤框架，正确地强调指出，公司或可依赖“上游”供应商的凭据，但还必须采

取“适当的内部独立审计措施和 5步骤框架所列的尽职调查措施”。 

395. 虽说此项法律并未禁止或规定要制裁那些向证券交易委员会披露其产品

并非“不涉及刚果民主共和国冲突”的公司，但已清楚的是，公司正竭尽全力确

保公司不必做出这样的披露。这使许多公司拒绝任何可能来源于刚果民主共和国

或其邻国的黄金、锡、钽和钨矿石。但电子行业公民联盟成员已准备好购买有锡

矿供应链倡议标记的矿材(见上文第 335 段)。 

396. 要使产品在美国被标为“不涉及刚果民主共和国冲突”，公司需要表明其

产品不含惠及任何武装团体的矿物。多德-弗兰克法对武装团体的定义似乎包含

刚果民主共和国武装部队，尽管这支部队是主权国家的军队，该国目前正在进行

安全部门改革，且改革进程部分是由美国政府资助。 

397. 专家组《尽职调查准则》步骤 3.E 容许向矿区内或周围的武装部队付款，但

仅是为了支付这些部队所提供的安保和法治服务，而且付款是通过适当的文职部门

进行的，是透明的。但根据多德-弗兰克法，这些付款可能需要有“并非不涉及刚果

民主共和国冲突”这样一个披露。此外，如果个人或实体从刚果民主共和国境内有
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刚果民主共和国武装部队非法参与采矿的矿场采购，也必须做出“并非不涉及刚果

民主共和国冲突”的披露，即便这些个人和实体遵守专家组和经合组织《尽职调查

准则》有关如何减少刚果民主共和国武装部队非法参与采矿所致风险的步骤3.F。 

398. 2011 年 7 月，专家组合写并签署了一份至证券交易委员会的多方利益攸关

方信函，其中突出了专家组准则的步骤 3.F。信中建议，对于产品中含有来自刚

果民主共和国且有刚果民主共和国武装部队非法参与采矿的矿物，但采购者正在

实施减少风险战略以在消除此类参与方面取得“重大进展”，在此情况下，证券

交易委员会的条例不应要求做出“并非不涉及刚果民主共和国冲突”的披露。专

家组仍然认为，证券交易委员会的条例不应要求诚实实施专家组《尽职调查准则》

的公司受到多德-弗兰克法第 1502 节的披露规定的不利影响。 

399. 2011 年 10 月，加利福尼亚州采取前所未有的措施，推出自己的尽职调查

立法，即通过了第 861 号参议院法案。此项法案大量援引了专家组建议公司履行

尽职调查职责的相关报告，规定那些向证券交易委员会披露有关刚果民主共和国

冲突矿物信息的公司不得参与该州合同竞标。 

 7. 中国政府 
 

400. 2011 年 4 月 1 日以来，购买来自刚果民主共和国东部的锡、钨和钽矿石的

主要商行包括 TTT Mining、Donson International 和 Huaying Trading。业内渠

道告诉专家组，中国的钽和钨矿石精炼厂若干年来一直是刚果民主共和国东部这

些矿材的主要买家。还有中国公司大量购买来自刚果民主共和国东部的锡矿石。

因此，这些公司了解并履行尽职调查职责至关重要。2010 年，在专家组《尽职调

查准则》发布前，专家组从中国政府那里获悉，该国政府已敦促其管辖范围内公

司履行尽职调查职责。 

401. 2011 年，专家组要求访问中国，与中国政府内正采取措施敦促公司履行尽

职调查职责的部委的官员会晤。专家组还要求走访几家加工来自刚果民主共和国的

矿石的精炼厂，包括株洲佳邦难熔金属有限公司、株洲硬质合金进出口有限责任公

司、南京冶炼厂、多罗山公司、佛冈迦塔金属公司、厦门钨合金公司和 Uniton 产

业公司。但专家组从中国政府那里得知，专家组在当前任务期内不能进行这一访问。 

 8. 南非政府 
 

402. 南非政府贸易和工业部(贸工部)为南部非洲开发银行主办的区域空间发展倡

议提供资金，该倡议旨在通过“发展走廊”促进区域一体化。
131

 贸工部已拨出专

款 280 万美元，用于在两年中协助设在美国的民间咨询机构合作协会继续在刚果民

主共和国及其邻国推出锡矿供应链倡议标记计划。此举将加速该计划的推出、促进

私营部门尽职调查并让刚果民主共和国及其邻国生产的更多矿产品进入国际市场。 

__________________ 
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 9. 马来西亚政府 
 

403. 专家组在2011年 9月访问期间会见了马来西亚政府外交部和自然资源和

环境部的官员。官员们表明，马来西亚政府支持专家组的准则，尽管这意味着

费用增加，并表示政府期望并要求从刚果民主共和国及其邻国采购矿产的马来

西亚公司执行这项准则。官员们说，马来西亚遵守这项准则促进了与非洲国家

稳定的外交关系。官员们补充说，他们经常与马来西亚冶炼公司就该公司在刚

果民主共和国及其邻国的参与程度和尽职调查情况进行联系。官员们还评论说，

政府不希望看到马来西亚公司遵守国际尽职调查准则而其他国家的公司没有遵

守的情况，因为这将使那些公司的利润增加而马来西亚公司的市场份额遭受不

公平的损失。 

 10. 阿拉伯联合酋长国政府 
 

404. 迪拜多商品中心是迪拜的贵金属和宝石自由贸易区，2010 年它提出了尽职

调查的政策和指南，要求其成员尽职调查以了解客户和减少卷入洗钱和资助恐怖

主义的风险。
132

 迪拜多商品中心的指南和政策强调，管理人员、工作人员和成

员都有法律义务，通过迪拜多商品中心合规和检查主任向反洗钱和可疑案例股报

告任何可疑活动或信息，反洗钱和可疑案例股设在阿拉伯联合酋长国中央银行。

该政策要求主任定期分发可能意味着洗钱和恐怖主义的“红旗示警”活动的通告。

专家组准备采纳它在阿拉伯联合酋长国会晤的迪拜多商品中心代表的建议，即要

求阿拉伯联合酋长国中央银行提供可能与专家组任务有关的披露报告。 

 11. 德国政府 
 

405. 数年来，德意志联邦共和国政府向联邦地球科学及自然资源研究所的一项

方案提供慷慨资助，协助刚果民主共和国政府在刚果民主共和国东部实行矿产认

证制度。认证制度融入了专家组和经合组织的《尽职调查准则》(见上文第 335

段)。联邦地球科学及自然资源研究所的官员也参与了对刚果民主共和国东部矿

区的联合査访鉴定。此外，该研究所向卢旺达矿产认证工作提供技术援助。德国

合作机构——德国国际合作机构向大湖区问题国际会议，包括向新设的矿产认证

制度提供技术援助。 

 E. 国际组织 
 

 1. 大湖区问题国际会议 
 

406. 专家组在任务期内就尽职调查和矿产认证等问题与大湖区问题国际会议

密切协作，并欣见大湖区问题国际会议坚定承诺制止用各成员国的自然资源进行

冲突融资。 

__________________ 
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407. 大湖区问题国际会议与经合组织在 2010 年下半年签署了一份关于将来合

作的谅解备忘录，其中包括的一项共同目标是为实施经合组织的尽职调查准则创

造有利条件。大湖区问题国际会议执行该协议的第一步骤是支持把经合组织的尽

职调查准则纳入大湖区问题国际会议成员国的法律框架。大湖区问题国际会议已

建议成员国使其管辖范围内公司实行尽职调查这一规定具有法律约束力，对不实

行尽职调查的公司进行制裁，包括取消其采矿权利和许可证。 

408. 其次，大湖区问题国际会议致力于在大湖区问题国际会议成员国内促进提

高对经合组织尽职调查准则的认识。这个进程定于 2011 年 10 月开始。 

409. 此外，大湖区问题国际会议代表参加了对刚果民主共和国东部矿区的联合

查访鉴定，同时该组织也在推动区域矿产认证计划的实施，该计划已融入专家组

和经合组织尽职调查准则的内容，这将有助于大湖区问题国际会议成员国的个人

和实体实行尽职调查。 

410. 大湖区问题国际会议共同起草并签署了一项关于尽职调查的多方利益攸

关方信函，专家组也签署了此信，于 2011 年 7 月送交美国证券交易委员会。 

 2. 经济合作与发展组织 

411. 在 2010 年编写专家组和经合组织尽职调查准则期间，专家组与经合组织

密切协作，2011 年继续进行紧密合作。 

412. 2011 年 5 月，经合组织《尽职调查准则》得到了其成员国的正式核可。此

后，经合组织努力完成准则中专门针对黄金行业的补充内容并已委托国际和平信

息系统评估尽职调查的落实情况，特别是在刚果民主共和国东部和卢旺达的落实

情况。 

413. 经合组织与大湖区问题国际会议合作，提高大湖区问题国际会议成员国对

《准则》的认识(见上文第 335 段)，并继续召开多方利益攸关方会议，对实行尽

职调查和矿产认证的未决问题进行讨论、辩论和决策。 

其余尽职调查问题 

414. 对专家组《尽职调查准则》的影响的评价结果表明，确保这些准则产生

大的积极影响，这需要在几个方面做更多的工作。2011 年 9 月 6 日刚果民主共和

国政府一项通告要求其管辖范围内的所有公司实行专家组和经合组织的《尽职调

查准则》(见上文第 335 段)，这是一个值得欢迎的事态发展，不过，政府已向专

家组表示，它将需要技术援助，使其能够检查新的规定是否得到遵守。此外，在

刚果民主共和国东部及其邻国，作为尽职调查风险评估的一部分，从刚果民主共

和国采购矿产资源的公司需要建立实地调查能力。在这方面，国际伙伴也拥有发

挥建设性支助作用的空间。 
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415. 由于缺乏资金，在刚果民主共和国东部及其邻国核查矿区是否涉及冲突及

随后向这些矿区推行矿产追踪系统的进程缓慢。虽然该行业应自我承担追踪的费

用，但是在启动初期迫切需要其他资金来源提供援助。 

416. 在刚果民主共和国东部许多矿区堆积的大量无标记和未追踪的锡、钽和钨

矿石问题需要加以解决。即便其中有些库存曾经惠及武装团体或刚果民主共和国

武装部队内的犯罪网络，但是留着库存不出售并不会扭转这种情况。同时，核查

和追踪计划需要资金，受影响省份的其他社区及环境举措也需要资金。专家组认

为，应商定一个截止点，把库存矿产标记为库存出售，销售所得用于改善受影响

省份的核查、追踪、社区和环境举措。 

417. 来自非经合组织成员国的个人和实体，凡购买、加工和消费来自刚果民主

共和国东部及其邻国“红旗示警”矿点的矿产，如果尚未承诺执行专家组《尽职调

查准则》，就需要承诺这样做，而他们的政府应采取敦促他们这样做的进一步措施。 

418. 审计是尽职调查的重要组成部分，但是目前还没有商定的尽职调查审计方

式。一个可喜的开端是编制尽职调查审计程序，不过，这还需要做更多的工作，

好是公认的国际审计公司提供更多的投入。如何在整个供应链中分摊审计费用

的问题也需要进一步讨论。由于冶炼厂在供应链中地位特殊，它们要对尽职调查

审计承担主要责任，但这并不意味着他们应承担所有费用。“上游”和“下游”

的供应链参与者在尽职调查审计中也有利益，因而应为审计筹资作出贡献。 

419. 尽管中国和印度都是刚果民主共和国东部矿产的使用大户，但是专家组在

当前任务期间无法评估《尽职调查准则》对这两个国家的影响。然而，国际社会

正在努力制止刚果民主共和国境内武装团体和刚果民主共和国武装部队内犯罪

网络通过自然资源筹资的行为，为了确保国际努力的一致性和公信力，必须评估

中国和印度公司尽职调查的落实情况。 

 七. 自然资源 

 A. 矿物 

420. 专家组在连续执行的任务中注意到，武装行为体参与矿产贸易的形式多种

多样，专家组在 2010 年 后报告(S/2010/596)中把这些形式分类如下：非法征

税；保护费；商业控制和强行控制。 

421. 根据第 1896(2009)号决议第 10 段，专家组在当前任务期间调查了在刚果

民主共和国东部非法开采和贩运自然资源和已知被武装团体控制或使用的战略

矿区的情况。此外，专家组调查了受制裁个人和国家武装部队内犯罪网络在非法

开采和贩运自然资源中的作用，安全理事会在第 1952(2010)号决议第 7 段也认为

这是加剧冲突的一个因素。专家组访问了北基伍省、南基伍省、马涅马省以及加

丹加省北部坦噶尼喀地区和东方省伊图里地区的几个矿区(见附件 89)。 
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422. 专家组从这项研究中获得了三个重大调查结果。首先，作为部队整编过程

的一部分，刚果民主共和国武装部队的部队撤离了若干矿区，加上矿警的部署缓

慢和不完整，从而导致了武装团体再度侵入这些矿区，他们敲诈当地的矿工和攫

取矿工生产的矿产品。其次，经济经营者之间对矿区所有权的纠纷不断，继续造

成了他们与刚果民主共和国武装部队内的犯罪网络结盟，以便强行进入这些矿区

和从矿区延伸出的供应链。再次，由于国内外都反对刚果民主共和国武装部队在

矿区和路障口非法征税，刚果民主共和国武装部队内犯罪网络日益通过投资购买

矿产、保护当地矿区经营者和便利矿产品运输和非法出口等途径，从商业上控制

矿产贸易链。开采禁令期间以及解除禁令后主要国际买家撤离似乎造成非法经营

者更需要在矿物走私活动中寻求或接受军事援助。 

423. 专家组在 2010 年 后报告中汇总了把刚果民主共和国武装部队参与采矿

和矿产贸易列为非法活动的法律和条例。
133

 就像 2010 年一样，专家组在 2011

年注意到，虽然军事检察官已经成功地对一些刑事罪犯提出起诉，但是由于后勤

资源有限和高级军官阻挠，许多尝试无果而终。此外，因担心报复行动，对刚果

民主共和国武装部队高级军官很少提出起诉。因此，有效的起诉仅涉及参与较小

矿产交易的刚果民主共和国武装部队较低级别的军官。同样少见的是起诉与军事

人员勾结参与欺诈性交易的经济行为者。对刚果民主共和国和卢旺达矿产扣押案

件的司法调查很少揭发出矿产所有者和收货人，而在已被揭发出来的案件中，司

法后续行动少之又少。 

424. 根据第 1952(2010)号决议第 6段，专家组还调查了支持非法武装团体、犯

罪网络和严重违反国际人道主义法和侵犯人权行为肇事者的区域和国际网络，包

括在刚果民主共和国东部活动的国家武装部队人员。专家组访问了坎帕拉、布琼

布拉、基加利、吉塞尼、内罗毕、蒙巴萨、达累斯萨拉姆、姆万扎、基戈马、吉

隆坡和迪拜，调查它们作为刚果民主共和国东部合法和非法矿产贸易的经济中心

和目的地的重要性。根据第 1952(2010)号决议第 19 段，这些访问也允许专家组

收集自然资源进出口统计数据和讨论区域一级调查和打击参与自然资源非法开

采的区域犯罪网络和武装团体的联合行动。 

425. 专家组的调查证实，该区域不同城市中存在几个贸易网络，它们把刚果民

主共和国东部的黄金运送到非洲以外的目的地。涉及商人和军人的这些网络不仅

从事真黄金的交易，而且还试图销售不存在的黄金或假黄金。专家组获得不少假

出口文件，它们用于说服买家支付首期款或供承运人在过境国或目的地国通过海

关。专家组还发现，由于邻国的国家矿业和海关当局在获得出口授权证后对出口

商提供原产地凭证的要求不高，邻国的正式出口产品中可能隐藏着刚果的黄金。

迄今为止，仅有刚果民主共和国和肯尼亚有关当局对区域黄金交易犯罪网络进行

了联合调查。 
__________________ 
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426. 专家组没有找到确凿证据，证明邻国把刚果民主共和国的矿产品当作原产

本国的矿产品出口。然而，专家组有确凿证据证明这些矿产品越过刚果民主共和

国边境大量走私。2011 年卢旺达(见附件 90)和布隆迪(见附件 91)的矿物出口数

字大幅度增加。刚果民主共和国东部正式出口的锡矿石，不论有没有锡矿供应链

倡议标记，继续经卢旺达过境。 

自然资源部门的主要事态发展 

427. 2011 年 3 月 10 日，刚果民主共和国政府解除了自 2010 年 9 月 11 日以来

在北基伍省、南基伍省和马涅马省停止所有手工采矿活动的禁令。3 月 1 日，在

解除禁令前，矿产部举办了一个国家论坛，论坛上通过了几项关于矿产追踪和认

证的承诺，签署者除其他外包括两个基伍省和马涅马省的省长、手工矿工代表、

贸易商、民间社会代表、采矿权所有者、运输公司和刚果矿务局。 

428. 三个省的矿务局自那以来更新了登记册，并对矿工、矿产批发商、商行和运

输公司进行监测。2011年 3月 5日，北基伍省省长建立了矿区监察委员会，其任务

是编制贸易商详细目录并调查与马涅马省矿产有关的欺诈活动。6月14日，该委员

会编写了第一份报告(见附件92)，其中表明欺诈现象普遍并暗示刚果民主共和国武

装部队内犯罪网络参与其中。南基伍省和马涅马省的类似委员会尚未开始运作。 

429. 在戈马和布卡武，TTT Mining、Huaying Trading 和 Donson International

从 2011 年 6 月开始购买和出口在 3 月解除总统开采禁令后开采的锡和钽矿石。

开采禁令前运营的一些其他商行告诉专家组，他们在解除禁令后购买了少量矿产

品，但找不到买主，或被迫把他们的矿产品亏损卖给上述商行。Tolead、Unilink 

Trading、Park=in com 和 Chenjian Tower 等投资公司是刚果民主共和国东部锡

矿石的主要买家(见附件 93)。 

430. 中国的贸易统计数据显示，2010 年，湖南省园区株洲佳邦耐熔金属公司、

株洲硬质合金厂进出口公司、江苏省南京冶炼厂、四会市多罗山公司、广州市佛

冈迦塔金属公司和厦门钨合金公司都从刚果民主共和国进口钽矿石。2011 年唯一

记录在案的从刚果民主共和国进口钽矿石的进口商是江西省京泰钽业公司(见附

件 94)。不过，有记录表明一些精炼厂从卢旺达进口钽矿石。
134

 

 1. 矿区非军事化和矿警部署 
 

431. 在本任务期间，专家组与国家警察部队(民警)、刚果民主共和国武装部队

和联刚稳定团的代表一起，参加北基伍省矿业部门监察委员会的活动，特别是矿

区非军事化活动。目的是在矿务主管部门协助下，由矿警取代驻矿区的刚果民主

共和国武装部队。 

__________________ 
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 包括从化钽钶熔炼厂、多罗山公司、江门福祥电子材料公司、晋江市金星有色金属公司、晋江

钽钶公司、宜兴市方泰旅游开发公司和株洲硬质合金厂进出口公司。 
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432. 联刚稳定团已同意为矿警部署提供后勤支助，但不是像比西那样在矿区维

持一支长期力量，它强调稳定团的首要优先事项是保护平民。不过，矿区周围经

常出现平民保护问题，专家组认为这两项任务可以得到更好的协调。此外，有其

他办法来替代联刚稳定团长期驻留矿区的办法，包括对高风险的矿区进行抽查。 

433. 关于比西，2011 年 7 月委员会成员商定，由于存在受“马伊-马伊”民兵

Sheka 派(见上文第 193 和 194 段)攻击的风险，首先需要在那里部署刚果民主共

和国武装部队，在矿区周围建立保护矿警的护卫圈。后来，虽然部署了少量矿警，

但是由于“马伊-马伊”民兵 Sheka 派持续攻击，加上后勤方面的限制，没有再

派矿警。8 月在瓦利卡莱中心举行的安全委员会会议上，商界人士提供了财政捐

款，支持刚果民主共和国武装部队的部署。 

434. 鲁巴亚矿区有警察驻留，但一直没有部署专门矿警。在专家组访问鲁巴亚

地区的矿区时，他们会晤了路易·鲁瓦加索雷少校，他说他是那儿的矿警司令。

然而，根据戈马的省矿警总部人员的说法，鲁瓦加索雷或鲁巴亚的任何其他警察

都没有受过成为矿警所需的培训。专家组已查明，鲁瓦加索雷是扎布洛尼上校在

鲁巴亚、马西西和恩古恩古建立的“平行”警察结构的一部分(见上文第 305 和

306 段)。 

435. 2011 年 5 月在南基伍省，卡米图加矿警副指挥官向穆戈戈部署了 16 名于

2010 年经联合国警察培训的矿警，尽管那里的贸易中心尚未开启。由于这批矿警

没有业务预算，他们在 7 月份不得不返回卡米图加。 

 (a) 交易柜台 
 

436. 2011 年 5 月，在北基伍省瓦利卡莱县伊桑加、马西西县鲁巴亚和南基伍省

瓦伦古县穆戈戈完成了原计划建设 5 个交易柜台(交易中心)中的 3 个交易柜台。

为确保交易柜台交易的矿产都不是资助冲突的矿产，已建立了一个鉴定程序(见

下文第 437 段)。鉴定程序涉及每个交易柜台 25 公里半径范围内的矿区。一旦交

易柜台的鉴定完成后，将把该交易柜台附近的矿区及其状况的清单提交给矿业部

长批准。“绿色”矿区是指那些不受武装团体或“失控”安全部队控制以及社会

权利得到尊重(主要由无童工情况表示)的矿区。“橙色”矿区包括那些受武装团

体或“失控”安全部队间接控制的矿区，包括通过在供应沿线征税的方式间接控

制。“红色”矿区指的是武装团体或“失控”安全部队实际驻扎的矿区。
135

“绿

色”矿区名单将在矿业部网站上公布。 

437. 6 月和 7 月期间一个鉴定团前往穆戈戈，考察打算向交易柜台供应黄金、

锡和钽矿石的矿区。由于敌对民兵之间的紧张关系，鉴定团一行无法访问穆昆圭

金矿，导致该矿被列为“黑色”矿区。在报告之时，穆戈戈鉴定报告尚待矿业部
__________________ 
135

 在鉴定过程中用的是“黑色”一词；交易柜台的原始项目文件把这类矿区称为“红色”矿区。 
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长核可。8 月，一个鉴定团考察了鲁巴亚，但计划在 后报告发表之前再派一个

鉴定团。计划每 3 个月进行一次鉴定。 

 (b) 制图 
 

438. 2011年 7月，刚果民主共和国矿业部公布了在联刚稳定团和国际和平信息系

统协助下编制的该国东部官方地图，其中标有矿区、军队和交易柜台的位置。
136

 锡

矿供应链倡议标记项目打算通过矿物基线研究和实地工作人员的持续监测报告

补充地图的信息。2011 年 4 月，国际和平信息系统和全国矿业地籍局达成一项协

同定期更新地图和实现地图互动的议定书。该地图也可从美国国务院的网站上查

阅(见上文第 389 和 390 段)。
137

 

 2. 案例研究 
 

 (a) 锡、钽和钨矿石 
 

 ㈠ 刚果民主共和国境内的生产和贸易 
 

北基伍省 

鲁巴亚 

439. 专家组收集的证据表明，在禁止开采期间，马西西大多数矿区都在曾参加

过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队成员和“平行”警察的严格控制

下继续非法进行开采活动。据地方当局称，在开采禁令生效后几个星期，“平行”

警察指挥官扎布洛尼上校和路易·鲁瓦加索雷少校在马西西县南部的鲁巴亚矿区

举行会议，会上他们决定不顾禁令和监管活动而继续开采矿物。鲁瓦加索雷得到

Yusuf Mboneza上校
138

 的部队以及“平行”警察副指挥官易卜拉上校的协助。

在禁止开采期间，矿区的实际矿主不能进入他们的矿区。大多数非法开采活动都

是在生产钶钽铁矿石的Gakombe矿区进行的。 

440. 扎布洛尼上校告诉专家组，军事人员和警务人员只有在收到付款后，才批

准采矿活动。此外，刚果民主共和国武装部队的部队强制矿工在一天的某些时段

为 Mboneza 上校干活；在其他时间开采出的任何其他矿产必须与军事人员和警务

人员分享。据当地酋长和矿区当局说，鲁瓦加索雷与扎布洛尼和易卜拉分享部分

收入，但大部分收入都被转给恩塔甘达。 

441. 在禁止开采期间，矿产品在军队护送下被运到戈马。易卜拉上校经常派

他的汽车运输矿产品。国家官员告诉专家组，在鲁巴亚和 Bihambwe 的市集日，

有 5 至 6 辆军车每周三次把矿产品从鲁巴亚运送到戈马。在通往戈马的公路上，
__________________ 
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 见 http://mines-rdc.cd/fr/index.php?option=com_content&view=article&id=178。 
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 见 https://hiu.state.gov/Products/DRC_MineralExploitation_2011June 14_HIU_U357.pdf。 
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驻扎在 Mushaki 路障口的士兵拦截运输矿产品的平民，但是便利运送矿产品的军

车通行。 

442. 专家组确认，在禁止开采期间，布隆迪民主阵线(民阵)的商行是鲁巴亚

矿产品的重要买家。专家组获得该商行一封信的副本，内称该商行在戈马仓库

存放的 3 吨钽矿石被盗(见附件 95)。侦查机关发现，装载被认为已被运走的矿

产品的箱子并没有被撬开，守卫矿产品的卫兵在“盗窃案件”发生前被调走。

他们还发现，在案件发生前，一个名叫 Yakuba Rwakabuba 的贸易商正忙着与民

阵谈判一项矿产品交易。侦查机关告诉专家组，他们怀疑民阵和 Rwakabuba 勾

结，所谓盗窃案件从未实际发生过。所涉矿产品随后出现在基加利，而民阵停

止了活动。 

农比 

443. 在当前任务期间，专家组考察了农比镇和周围的 Fungamwaka(出产电气石

和锡矿石)、Mungwe(锰矿石)和 Kakenge(锡和钽矿石)等矿区。Mungwe 和

Fungamwaka 部分地区由大湖区矿业公司管理，该公司的经理是 Edson 

Musabarura 先生。在禁止开采期间，据矿业当局说，Edson 带着忠于恩塔甘达

将军的 25 名士兵前往农比(见上文第 238-242 段、第 279 段和第 297-313 段，

下文第 443-445 段、第 460-465 段、第 485-487 段、第 498-504 段、第 530、542、

547、569、571 段和第 597-631 段)并告诉矿工重新开始采矿。该矿业当局估计，

在禁止开采期间这几个矿区开采了价值20万美元的锰矿石和2万美元的电气石，

其中大部分矿产品被运往大湖区矿业公司。由于大湖区矿业公司不与农比的矿业

当局合作，矿业当局不能提供任何官方统计数据。 

444. 专家组在 Mungwe 考察期间注意到两名士兵并获悉，在 Mungwe 一个俯瞰村

庄的房子里长期居住着忠于恩塔甘达的5名士兵。专家组还亲眼看到矿区在运作。

锰矿石在军队护送下，由搬运工和摩托车运往 Ngungu，然后再运往戈马。有些锰

矿石在运输前先存储在农比。地方当局指认了一处属于退役将军 Kamwanya Bora

用于存储矿石的仓库(见下文第 504 段)。矿产贸易商和运输商证明，一个名叫

Enoch 的人在戈马购买锰矿石，而 Donson International 商行是 Fungamwaka 电

气石的买方。南北基伍省没有锰矿石或电气石的官方出口，但乌干达贸易统计数

据显示从南基伍进口了电气石(见下文第 540 段)。 

445. 在禁止开采期间，前刚果爱国抵抗联盟-刚果民主共和国武装部队第 24 区

指挥官 Saddam Ringo 上校派出的士兵占领了 Kakenge 矿区。根据前刚果爱国抵

抗联盟-刚果民主共和国武装部队几个指挥官说，Ringo 在采矿禁令开始时就与恩

塔甘达将军联手。专家组有一份 Ringo 签名的信的副本，信中下令安排

Rwaburamba Birekeraho 为加萨纳上尉保护下的 Kakenge 矿的经理(见附件 96)。

在禁令之前，一名叫瓦尼的人担任 Kakenge 矿的经理。 
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446. 在 10 月初陪同总统夫人 Olive Lemba Kabila 正式访问刚果民主共和国东

部的代表团前往农比并参观大湖区矿业公司经营的矿区后，农比引起了高层的注

意。该团是在叛变的刚果爱国抵抗联盟“Nyatura”派于 9 月 8 日攻击农比和

Fungamwaka 一个月后到访的。 

Bisie 和 Obaye 

447. 在当前任务期间，专家组三次访问了 Njingala，监察南北基伍省主要锡矿

非军事化的进展情况(见附件 97)。截至 2011 年 8 月，Bisie 的锡矿石产量只有

2010 年的十分之一，价格约为以前的一半。2010 年，Njingala 的矿业当局记录

到平均每天有 10 吨来自 Bisie 的锡矿石通过检查站，但是专家组与矿业官员面

谈时，他们表示，自从解除开采禁令以来，矿工每天仅运出一吨锡矿石。 

448. 正如本报告前文所述，武装团体恩杜马保卫刚果民兵组织利用了 Bisie 非

军事化的局势，向当地社区征税、进行自身资源的投资和把合伙人安插进矿产供

应链(见上文第 193 和 194 段)。鉴于恩杜马保卫刚果民兵组织与刚果民主共和国

武装部队内犯罪网络之间的联系，专家组怀疑，该武装团体的战略可能是要证明

刚果民主共和国武装部队有理由在矿山周边地区重新部署，而这项建议甚至连瓦

利卡莱的民间社会和矿业当局都已经开始考虑。 

449. 专家组注意到，刚果民主共和国武装部队各单位通过整编过程在瓦利卡

莱重新部署，因而 Bisie 矿区的非军事化取得了重大进展。不过，重要的挑战

仍然存在。首先，专家组了解到，在禁止开采三个星期后，运出的矿产数量是

禁止开采开始时正式记录数量的两倍。矿业当局把这些差异归因于刚果民主共

和国武装部队内犯罪网络在禁止开采期间参与非法开采。此外，专家组从开采

禁令解除后运送库存矿产品的卡车司机那儿了解到，刚果民主共和国武装部队

在通往戈马的公路上设立了 20 个非法检查站，运输者在每个检查站要支付 20

美元。 

450. 其次，据刚果民主共和国武装部队军官和瓦利卡莱矿务局说，自从禁止开

采以来，Bisie的矿山没有大规模销售活动。然而，犯罪网络了解到他们的公开

参与是不受欢迎的，而且明确违反军法和采矿准则，因此他们开始日益通过中介

机构运作，以便继续从Bisie的矿产交易中获利。据矿产贸易商和刚果情报人员

说，第 805 团团长Innocent Kaina上校
139

 用个人资金和卢旺达商业伙伴的资金

在Bisie投资。 

451. 根据在 Njingala 接触的矿物贸易商、两个政府机构的矿务当局、采掘者

和运输商的信息，目前在戈马购买Njingala矿产品的商行只有Huaying Trading、

TTT Mining 和 Donson International。在恩杜马保卫刚果民兵组织占领 Bisie

__________________ 
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后的一周，向这些商行销售来自 Njingala 矿产的 5 个刚果商人告诉专家组说，

他们没有收到商行人员对矿产开采条件的查询。 

452. 瓦利卡莱-基桑加尼轴心南部 Obaye 锡矿的矿产品也通过 Njingala 过境。

矿务当局告诉专家组，由于 Obaye 的矿产品在 Sakima 特许矿区内(见上文第 347

段)，他们无法得到产量或确切原产地的统计数据。不过，据瓦利卡莱的矿产贸

易商说，Obaye 的锡矿石比 Bisie 的质量高，销售价格也高。矿产贸易商告诉专

家组，1 公斤来自 Obaye1 锡矿石价格是 5 美元，几乎是 Bisie 锡矿石价格的两倍。

此外，鉴于 Bisie 的开采数量减少，一些矿业当局声称，Obaye 现在开采的锡矿

石比 Bisie 的多。然而，当地的 Sakima 官员无法提供任何统计数据。 

453. 不过，专家组获得的证据表明，在 Biruwe 巴瓦军事基地直接向 Amisi 将

军报告的刚果民主共和国武装部队内犯罪网络(见上文第 191 和 205 段，下文第

469、471 和 514 段)控制着 Obaye 的矿石生产并大量征税。据 Obaye 的地方当局

称，Abati Albert 上校和他的副手 Dido Jacques 上校部署了一支来自 Obaye 基

地由弗兰克和奥古斯丁上尉领导的部队，强行向每个矿井征收每天 5公斤锡矿石

的税收以及强制执行为军队集体工作日“salongo”，他们能够从中获得每个矿井

100 公斤以上的锡矿石。 

454. 在专家组访问 Biruwe 时，Biruwe 的“巴瓦”军事基地副司令 Makutano 

Faustin 上校声称已制定了建设与基托纳或卡米纳基地类似的基地基础设施的计

划。然而，专家组并没有看到 Biruwe 与该地区任何其他村落间的区别(见附件

98)。据 Abiti 部队中刚果民主共和国武装部队另一个信息来源称，在 Biruwe 部

署的士兵总人数在任何时候都不超过 150 人。他还向专家组表示，从未有过要在

瓦利卡莱建立合法军事基地的任何真正计划。相反，精心策划建立基地有着明确

的目的，即通过参与矿产贸易为刚果民主共和国武装部队内部势力强大的犯罪网

络带来收入。 

455. 瓦利卡莱区指挥官Chuma Balumisa上校
140

 (见下文第 635 段)还与巴瓦的

军官合作开采自然资源。据刚果民事情报局的消息，基地军官说，Chuma上校与

基地军官就离Biruwe12 公里的Mabeka钻石矿的专营权进行了谈判，他在该矿拥有

多达 5 台电动泵。 

456. Chuma 还继续有意从事瓦利卡莱矿产品的贸易。7 月 28 日，1 辆卡车被矿

警追踪后，驶入 Chuma 在戈马的住所。矿务局和警察局随后检查了这辆卡车。卡

车没有任何证件，看上去装载着 10 吨从瓦利卡莱经 Hombo 和布卡武运输的锡矿

石。 后，这批矿石被运到持执照的商行即 Donson International。矿业当局允

许该商行支付应缴税款后购买这批矿产(见附件99)。Chuma当时就在该商行现场，

以确保交易完成。 

__________________ 
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Lueshe 

457. 专家组调查了Lueshe矿区内外发生的一系列安全事件。该矿坐落在鲁丘鲁

县附近的Kibirizi，生产的是焦绿石——一种用来提取铌的稀有矿石。该特许矿

具有战略价值，刚果克拉尔金属公司和基伍SCARL矿业公司(基伍矿业)多年来一

直在为争夺采矿权打官司。专家组在以往的报告中曾阐述这场官司的背景。
141

 第

一个竞争者刚果克拉尔金属公司在刚果民主共和国注册，但由奥地利国民迈克

尔·克拉尔担任总裁。该公司与在英国注册的利索金矿公司保持有“直接和排他

性”伙伴关系。迈克尔·克拉尔还担任利索金矿公司的执行董事，
142

 他与该公

司首席执行官Chrisian Buchta共同管理公司业务。 

458. 基伍矿业 20%的股份归刚果国家所有，70%归德国Gesellschaft für 

Elektrometallurgie公司所有，10%归俄罗斯RosSpetsSplav集团
143

 子公司

Kluchevsky Ferroalloys Plant所有。基伍矿业
144

 称，Gesellschaft für 

Elektrometallurgie的股份已经提出出售给刚果民主共和国政府，后者仍在寻找

拥有充足投资资金的伙伴。 

459. 在国家一级，在预算部长、矿业部长(见附件 100)和司法部长(见附件 101)

写信表示支持基伍矿业(司法部长曾经作出有利于刚果克拉尔金属公司的裁决)

之后，对刚果克拉尔金属公司的政治和司法支持逐渐减少。在省一级，情况不太

明朗，省长 Paluku 支持基伍矿业，副省长 Feller 支持刚果克拉尔金属公司。 

460. 官司似将结束，但当地的紧张对峙显然仍在加剧。专家组在七月访问期间

亲眼看到当地人口分化成不同的阵营。每个阵营都得到刚果民主共和国武装部队

特定单位的支持，刚果民主共和国武装部队在过去一年多次进行干预： 

 (a) 2010 年 10 月 8 日，趁省长不在之机，副省长向县长发出信息，为刚果

克拉尔金属公司进入 Lueshe 提供便利，刚果克拉尔金属公司由此控制了该矿区； 

 (b) 2 月 4 日，刚-俄产业/基伍矿业联合代表团在十几名刚果民主共和国武

装部队士兵的伴随下重新收回了该特许矿区，这一矿区再次易手； 

 (c) 一周以后，也就是2月11日，利索金矿公司首席执行官Chrisian Buchta

和行政主管 Gaston Kangele 率领的来自克拉尔公司的代表团，在 Pascal Bagabo

__________________ 
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 S/2006/53，第 96 段。 

 
142

 利索金矿公司在法兰克福股票交易所上市交易。该公司网站称，在南北基伍都在做黄金开采项

目，专家组一直在试图核实这一说法，但至今未能在实地对此予以证实。 

 
143

 Kluchevsky Ferroalloys Plant 是一家俄罗斯公司，通过在刚果民主共和国注册的刚-俄产业

SPRL 开展业务。这两家公司都是俄罗斯 Rosspetssplav 集团的子公司。 

 
144

 基伍矿业的项目经理是 Olivier Muhima Hangi。刚-俄产业的代表为总经理 Sergey Kochkin

和副总经理 Valery Tshimpaka Katumba。 
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中校所指挥的刚果民主共和国武装部队某部士兵的伴随下，企图夺回对该矿区的

控制。克拉尔公司还带来了省军事法庭的监察员，他被迫当场作出裁决，中止了

两家公司的一切活动； 

 (d) 同时，基伍矿业留下了 80 名刚果民主共和国武装部队士兵，由 Saddam

上尉指挥，后来由 24 名警察所取代； 

 (e) 5 月 2日，刚果民主共和国武装部队的一支部队调整部署，
145

 强行开进

矿区，克拉尔公司从中受益。由Francois Muhire中校指挥的刚果民主共和国武装

部队的士兵赶走了基伍矿业雇用的守卫矿区的警察，让克拉尔公司再次进入； 

 (f) 三个多月以后，8 月 21 日，在省长和省安全理事会的干预下，克拉尔公

司放弃了该矿区，把它交给了基伍矿业； 

 (g) 后来，8 月 22 日，Habyara 中校指挥的刚果民主共和国武装部队士兵从

Bulindi 转移到 Lueshe，与 Saddam 上尉指挥的士兵发生冲突，使用 AK-47 和 RPG

进行了交火。在冲突过程中，Habyara 的部队盯住了基伍矿业管理人员开会的一

所房屋，这些人在会后逃离了现场，在灌木丛中过夜； 

 (h) 与此同时，在 Bulindi 的人员拒绝接受调动到贝尼的命令。曾参加过全

国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队成员的消息来源称，他们拒绝执行命

令的理由是，命令不是由前全国保卫人民大会指挥官发出的。Pascal Bagabo 中

校曾提出控诉，解释他拒绝进行调动的理由(见附件 102)，但是刚果民主共和国

武装部队的两名军官告诉专家组，不进行调动的命令是由恩塔甘达发出的(见上

文第 238-242、279、297-313 和 443-445 段，下文第 460-465、485-487、498-504、

530、542、547、569、571 和 597-631 段)。 

461. 专家组认定，代表克拉尔公司进行干预的所有军官都曾经是全国保卫人民

大会的成员。由于他们的级别相对较低，因此不可能擅自行动。据认为，其他级

别更高的曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官，尤其是鲁

丘鲁军事区第二号人物 Wilson 上校曾经替克拉尔公司进行游说。此外，刚果民

主共和国武装部队的消息来源称，Muhire 中校是由恩塔甘达安插的。他的一部分

部队由前恩塔甘达护卫队组成。 

462. 专家组还认定，多个与全国保卫人民大会相关的人员在克拉尔公司拥有权

益。在克拉尔公司于 5 月控制Lueshe之后，Jean Damase Mugimba使用了克拉尔

公司没收的一辆基伍矿业的车辆。专家组获得的录像资料显示，他代表克拉尔公

司参加了几次会议。自称为克拉尔公司财务主管的Mugimba先生是Muhire中校的

兄弟，也是Sultani Makenga上校的妻弟
146

 (见上文第 318、322 和 326 段，下
__________________ 
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 5 月 1 日，Saddam 上尉及其部下在整编时离开了开阔区。 
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 S/2009/603,第 366、184 和 190 段；S/2010/596，第 43、69、70、161、163、226 和 276 段及

方框 4。 
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文第 561、571 和 591 段)。克拉尔公司的另一个支持者Gaston Kangele曾是刚果

民盟派驻卢旺达的使节，目前担任克拉尔公司行政主管职务。 后，在克拉尔公

司代表团录像资料中出现的“引人注目的”另一全国保卫人民大会人物是Damien 

Bivegete(见附件 103)。 

南基伍 

Nyabibwe/Kalimbi 

463. 专家组访问了 Kalimbi 矿附近的 Nyabibwe，两家合作企业 Comika 和

Combeecka 正在争夺这个矿。2010 年 7 月 29 日至 30 日夜间，上述两个相互竞争

的合作企业在 Kalimbi 发生了冲突，造成 1名工人死亡，17人受伤。12月，Tumaini 

Bagurinzira 和三名同伙因为涉嫌参加了 7 月冲突中的一起谋杀案件而被捕，被

羁押在 Minova 警察局(见附件 104)。矿工和交易商告诉专家组，Bagurinzira 曾

是刚果爱国抵抗联盟的军官，拥有被称为“La Maternité”的 Kalimbi 主矿井以

及将矿产品运给戈马的批发商的卡车。在 2010 年圣诞节，第 24 区情报官 Adoni

少校和 12 名刚果民主共和国武装部队士兵从 Minova 警察局手中强行夺回了

Bagurinzira。 

464. Combeecka 成员告诉专家组，Comika 利用刚果爱国抵抗联盟的军官，例如

Bagurinzira，巩固了在 Kalimbi 的地位。几名交易商称，Combeecka 的 Placide 

Chirimwami于 2011年3月在戈马同恩塔甘达举行了两次会议，讨论Saddam Ringo

上校为维护自己在 Kalimbi 的利益而进行军事干预的问题。在停止开采期间，

Ringo 上校维护了 Chirimwami 的对手即 Comika 的 Bagurinzira 的利益(见附件

105)。6 月，Comika 代表称，Chirimwami 曾邀请前第 242 旅旅长 Nsabimana 

Mwendangabo 上校到 Kalimbi，强行让 Combeecka 重新站稳了脚跟。地方当局证

实了这一说法。 

465. 交易商和地方当局称，在停止开采期间，Bagurinzira 把他的矿产品卖给

了 Hillside 商行名叫 Muzungu 的批发商。Hillside 商行的一名雇员向专家组证

实，在停止开采期间，该商行继续从 Comika 成员手中进货。恩塔甘达的同伙 Ringo

为这些交易活动提供了保护。交易商称，通过 Ringo 向恩塔甘达支付了保护费。

交易商证实，Combeecka 也利用 Ringo 的保护在夜间把从附近的 Chambeho 矿采掘

的矿产品运送到 Mukwija 港，然后再用船只通过基伍湖运到卢旺达。 

Lulingu 

466. 专家组访问了南基伍的Lulingu，在那里找到了Chimanuka少校
147

 指挥的

卢民主力量分化团体对当地民众收税的证据。商人和当地行政部门人员称，

Chimanuka于 5 月 31 日与 24 名战斗人员到达了Lulingu的主要矿区Nyambembe，

__________________ 

 
147

 Chimanuka 少校不属卢民主力量/救世战斗军指挥系统。 
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要求当地人交纳 19 000 美元的保护费。Chimanuka威胁称，如果在一周内不把钱

交齐，就要进行袭击；但承诺说，如果拿到了钱，他就放下武器，融入社会。当

地人给了Chimanuka 13 000 美元和一些牲畜，后来他的手下在 7 月 13 日洗劫了

Nyambembe村。据报，该村是由当地民兵Raia Mutomboki提供保护(见上文第 270

和 271 段)。8 月，卢民主力量与Raia Mutomboki又爆发了冲突。在因区域整编离

开之前，Nyambembe一直是由刚果民主共和国武装部队占领的。 

467. 官方统计结果表明，2011 年 7 月，从 Lulingu 运到布卡武 Kavumu 机场的

矿石达 45 吨。布卡武的商行业主 Panju Zulfikar 告诉专家组，他在 2011 年 7

月和 8 月恢复了从 Lulingu 采购矿产品，后来又停止了，原因是找不到国外的买

家。布卡武的 TTT Mining 告诉专家组，该公司从 Lulingu 采购了矿产品。 

马涅马 

468. 专家组走访了马涅马东北部矿区，并认定，除 Lubutu 县外，总体安全局

势平静。该省矿产品走私和欺诈行为普遍存在，但专家组的结论是，在马涅马的

主要锡、钨和钽采矿区 Pinga、Kailo 和 Punia 等县，武装团体没有直接参与采

矿活动。在 Punia(马涅马),Walikale(北基伍)和 Shabunda(南基伍)等县的交界

处， 近发生了卢民主力量袭击矿区的事件，今后可能还会发生。但是，专家组

不认为这些袭击行动劫得的矿产品进入了马涅马的矿产品供应链。这些矿产品更

有可能通过 Walikale 和 Shabunda 的简易机场运走。 

469. 然而，专家组找到了刚果民主共和国武装部队参与Punia县，特别是Kasese

周围矿区活动的证据。Salung Christophe Nestor 上尉指挥、直接隶属于 Kindu

地区司令部的一支刚果民主共和国武装部队部署在该地区，以防止卢民主力量入

侵。包括省政府在内的多个渠道的消息称，这支部队是在刚果民主共和国武装部队

陆军司令 Amisi 将军的庇护下部署的(见上文第 191、205 和 454 段，下文第 471

和 514 段)。自从该部队在 2008 年 7月 29 日部署以来，还定期( 多每月两次)进

入矿区，从每个矿主手中收取1公斤锡矿石，这显然每个月足以装满几架飞机。专

家组担心，这一做法可能会破坏马涅马作为“不涉及冲突”矿产品产地的地位，呼

吁在 Kindu 和 Kinshasa 的刚果民主共和国武装部队领导层解决这一问题。 

470. 马涅马普遍存在的走私和欺诈行为对于尽职调查工作是一大挑战。该省出

产的一大部分矿产品从偏僻的简易机场运往戈马和布卡武，在那些地方，政府官

员要么不在场，要么据称由于接受了贿赂，允许货物在不进行登记的情况下运走。

在地方当局对矿产品的流动进行登记的地方，货物也经常没有反映在省里的统计

资料中。此外，一些矿区的地方官员向专家组抱怨称，有的交易商将省里颁发的

出口授权书用作许可证，出口量超出在 Kindu 登记的数量。 

471. 通过陆路进行的贸易也存在不登记的情况。专家组多次接报称，Amisi 

Sadiki 及其兄弟 Nura Sadiki 和 Katenga Dahula 管理的 Découverte 商行用小卡
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车把锡矿石从 Kailo 县的矿区运到离 Kailo 不远的 Elila 河上的一座桥旁，然后

把矿石装到马涅马联合公司的船上，运到 Ubundu，再从 Ubundu 运到 Bunia、贝

尼和戈马。多个消息渠道向专家组证实，Découverte 与刚果民主共和国武装部队

Amisi 将军的兄弟 Romain Amisi 管理的马涅马联合公司业务关系密切(见上文第

191、205、454 和 469 段，下文第 514 段)。采矿服务业的文件显示，Découverte

还从“玛伊-玛伊”民兵 Simba 派控制矿区的 Lubutu 县取得货源(见附件 106)。 

472. 显而易见的是，一些矿产品的单据脉络不清，这很好地说明了追踪制度所

面临的挑战。专家组从马涅马的几家商行获得的出口单据显示，2011 年 4 月 1

日后，比利时交易商 Trademet S.A.是小宗矿产品的买主(见附件 107)。然而，

Trademet 对专家组明确否认与这些货物有关。专家组认定，声称向 Trademet 销

售货物的商行 Etablissement Mutombo 事实上从未与 Trademet 发生业务往来。

文件显示在 4月 1日后向 Trademet 销售货物的另一个商行 Metachem 对专家组否

认了有关情况。Metachem 后来向刚果民主共和国矿业部抱怨称，有人在出口单据

中盗用了该公司的名义。 

北加丹加 

473. 2011 年上半年，卢民主力量和“玛伊-玛伊”民兵 Yakutumba 派在北加丹

加 Kalemie 县东北角边远地区都占有一些地盘。卢民主力量的一小股部队控制了

战略高地 Kabobo，Yakutumba 派占领了南基伍边界和 Wimbi 港之间的一些湖边村

庄。刚果民主共和国武装部队第 61 旅在 6 月至 8 月采取一系列行动后，这两个

反叛团体被驱离了他们所占的地盘，进入南基伍。 

474. Tanganyika 重要的矿已经有几年没有出现武装团体的踪影。该地区已经

开放做生意，省政府采取了一系列措施，以便使贸易链脱离通过南北基伍进行的

贸易。由于采取了这一政策，追踪问题要小于马涅马，尤其是由于一名交易商拥

有从该地区四大矿手工采矿者手中购买锡、钽和钨的独家收购权。2010 年 3 月矿

产资源开采公司与省矿业局局长签订的合同涉及 Kisengo、Mayi Baridi、Lunga

和 Katonge 等矿。作为回馈，矿产资源开采公司承诺培训和装备采矿者，资助若

干社会和基础设施项目。 

475. 根据专家组《尽职调查准则》，矿产资源开采公司建立了对矿产品供应链

的有效管控和透明制度。同时，专家组强调存在着军队参与执行矿产资源开采公

司与省政府签订的合同的风险，这使他们有可能非法征税或敛取金钱或矿产品。 

476. 联刚稳定团提请专家组注意：Kalemie 的军事检察官 Lemba dia Lemba 少

校是矿产资源开采公司独家收购权的保护伞。其它消息来源证实，他积极追踪侵

犯其利益的交易商，将他们关押(有时长达几天)，把缴获的矿产品交给矿产资源

开采公司。他的部下经常在划分给矿产资源开采公司的矿区巡逻，并监视不听话

的矿主和交易商。Katanga 省府居然任由军队监视省府与矿产资源开采公司签订
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的合同的执行情况，专家组对此表示遗憾。 近在一个矿发生的事件表明，派军

队强制进行追踪本身就是矛盾的。 

477. 9 月，Kahendwa 矿成为矿工抗议矿产资源开采公司垄断地位的温床，警察

和刚果民主共和国武装部队联合派遣军警进行处置，但形势失控，因发射实弹造

成两名平民死亡。 

 ㈡. 锡矿石和钽矿石的跨境流动 
 

478. 边境事务官员和矿业管理部门报告，在 2010 年 9 月停止开采后，跨境向

卢旺达走私矿产品的活动增多了。尽管禁止了矿产品贸易和出口，许多矿的采矿

活动仍在进行，其中许多矿处在刚果民主共和国武装部队内犯罪网络的控制之

下。2011 年 4 月 1 日，谋求获得不涉及冲突冶炼厂地位的冶炼厂和精炼厂(见上

文第 339-342、346-349、368 和 371 段)停止收购无标记的材料，此后，走私和

欺诈行为更加猖獗(见上文第 339、347 和 400 段)。 

漏报矿产品 

479. 专家组获得的官方统计数字表明，2011 年 5 月至 8月，空运到戈马的锡矿

石为 861 吨(见附件 108)。这不包括可能通过戈马转运、在马涅马报关和出口的

锡矿石。在同一期间，另有 86 吨锡矿石通过陆路运抵戈马。然而，同一期间官

方统计的通过戈马的出口量为 361 吨，主要出口至中国，这样便有 586 吨(58%)

锡矿石漏报。这些矿产品的其中一部分可能存放在戈马的商行仓库，但刚果民主

共和国矿业管理部门告诉专家组，他们认为其中大多数矿产品被走私进入卢旺达

或经由卢旺达走私到其他地方。 

480. 2011 年 6 月和 9月，在戈马机场工作的边防警察命令刚果民主共和国矿业

部官员离开办公区。矿业部官员向专家组抱怨称，当地的商行为了便于进行欺诈

活动曾进行游说，让人把他们赶走。但是，警察据以为由的是 2010 年年末发布

的一项命令，其中规定在国境驻守的国家机关仅限于关税和消费税务总局、刚果

监管办公室、移民事务总局和卫生署的官员。第五个部门——边防警察是后来加

入的(见附件 109)。 

481. 2011 年 5 月 30 日，省矿业局局长委托一个由矿务当局和矿警部门组成的

委员会调查戈马的矿产品欺诈案件。截至 6 月，委员会已经草拟了所有在北基伍

运营的批发商的名单，并设法对有关官员认为无法说明其掌握的矿产品数量的人

员进行询问。然而，有关官员告知专家组，有的批发商没有露面，有的没有提供

充足的理由。 

482. 2011 年 5 月，专家组获得了一份伪造的关税和消费税务总局签发给名为

Kasereka Fabien 的批发商的出口核准书，允许他从马涅马 Kasese 进口 2.5 吨锡

矿石，他自称为“GAT”运输商(见附件 110)。北基伍省矿业局的统计资料显示，
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4 月至 8 月间，Kasereka 把 127 吨锡矿石从马涅马运到戈马，显然是为 EBIR 商

行运送的。2011 年，EBIR 没有正式出口任何矿产品(见附件 111)。 

483. 在布卡武，南基伍矿业部门从 2011 年 7 月才开始登记运抵 Kavumu 机场的

矿产品数量。但是，Shabunda 县矿业部门一直在登记空运到布卡武的矿产品数量。

专家组把 Shabunda 2011 年 5 月和 6 月的统计数字与布卡武 2011 年矿业部门 7

月的数字相加，计算结果是，2011 年 5 月至 7月，至少有 198 吨锡矿石空运到布

卡武。同一时间官方统计的出口量为 120 吨，这样便有 78 吨漏报。 

非法越境 

北基伍-卢旺达 

484. 北基伍矿业部门和海关官员以及卢旺达官员报告了刚果民主共和国武装

部队内犯罪网络参与非法跨越刚果民主共和国与卢旺达边界走私矿产品的情况

(见附件 112)。 

485. 刚卢两国由一条 5 米宽的中立区隔开。博斯科·恩塔甘达将军(见上文第

238-242、279、297-313、443-445 和 460-465 段，下文第 486、487、498-504、

530、542、547、569、571 和 597-631 段)在戈马的官邸地处通往卢旺达吉塞尼省

的一条街道上。刚果民主共和国武装部队和全国保卫人民大会的消息来源称，在

戈马的两个正式过境点之间的整个边境地区完全由恩塔甘达手下的部队所控制。

两名曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官和另一名刚果

民主共和国武装部队军官报告称，Masozera Bizimungu Alex中校
148

 在Kabakuli 

Kabongo Kennedy和Asiki MawaJohn中校的帮助下代表恩塔甘达掌管走私行动(见

附件 113)。矿产品往往用车辆运进中立区，然后运入卢旺达境内，再装上另一部

车。在走私行动中，恩塔甘达的部队切断进出该地区的所有通道。 

486. 戈马边防警察向专家组诉称，恩塔甘达的部下封锁了两个正式过境点之间

的通道。同样的消息来源告诉专家组，2011 年 6 月，警察曾试图截获通过非法过

境点走私的约 3 吨货物，恩塔甘达的部下逮捕了警察负责人员并将其拘押，直到

走私行动结束(见附件 114)。专家组走访了邻近边界两侧的街道，看到恩塔甘达

的部下驻扎在刚果一侧的帐篷里，对于沿卢旺达一侧部署的卢旺达国防部队的情

况一览无余。刚果边防警察和情报部门以及卢旺达官员证实，卢旺达国防部队士

兵沿边境全线部署了哨卡，任何人和物都不可能蒙混过关(见附件 115)。 

487. 刚果海关官员和情报人员估计，每周有两三次走私行动，每次走私量为

二至五吨。专家组估计，恩塔甘达通过在这个过境点收税每周可获利约 15 000

美元。 

__________________ 
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 Masozera Bizimungu Alex 中校是恩塔甘达将军的副官。 
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南基伍-卢旺达 

488. 在南基伍与卢旺达之间有几条矿产品走私通道。停止开采期间，已经弃用

的 Mumosho 水电大坝成为一条重要的通道。Mumosho 水电大坝地处 Ruzizi II 边

境哨卡之南，横跨刚果民主共和国与卢旺达的界河 Ruzizi 河。在刚果一侧，只

有一条私人道路通往大坝，但在卢旺达一侧可以通过公共道路前往大坝。刚果警

方在 2011 年 8 月截断了往返大坝的通道。刚果情报人员称，2011 年 5 月 29 日夜

间通过 Mumosho 走私了一批矿产品。当时卡车开到大坝两侧，一袋一袋的矿产品

从一侧转到另一侧。手无寸铁的反欺诈人员接报后前往检查，遭到部署在桥上的

8 名刚果民主共和国武装部队士兵射击。 

489. Mumba 附近的布卡武镇也发生了走私矿产品事件。刚果情报人员称，2011

年 2 月 23 日夜，20 名警察奉命前往该地区进行检查，却只发现一辆空卡车。然

而，护送矿产品后逃离的武装人员留下了两件武器。通过追查发现这两件武器是

由两名开小差的海军士兵 Buhendwa Masime 下士和 Machali Junior 留下的。布

卡武警方称，这两人已经归案并被判刑。 

490. Mumosho 大坝关闭以来，布卡武以北 18 公里处基伍湖 Birava 地区的走私

活动更加猖獗。走私者告诉专家组，行贿后，Mutombo 少校手下的海军士兵就对

他们的货物放行。矿产品被独木舟从一个岛运到另一个岛，然后运到卢旺达。 

491. 在上述所有走私案件中多个情报来源都提到的一个名字是“Sénégalais”，

专家组 2009 年的 后报告中将此人查明为Frédéric Mastaki Lubamba。
149

 

492. 沿着基伍湖湖岸再向北走，还有几个地方，矿产品被装上独木舟，经由

Idjwi 岛运往卢旺达。专家组访谈的采挖者和交易商称，许多矿产品来源于南基

伍 Nyabibwe 镇附近的 Kalimbi 矿(见上文第 463-465 段)。也有的矿产品经陆路

从 Nyabibwe 被运到南北基伍之间的边界 Makelele。矿产品由海军士兵亲自或在

他们的参与下从 Makelele 仓库运输出去。2011 年 8 月，戈马军事检察官办公室

逮捕了 Kandolo 上尉，其罪名是涉嫌对矿产品走私者放行，让他们穿越湖泊；还

在 Minova 一个检查站逮捕了 Mushagalusa 中士，其罪名是用自己的汽车运送矿

产品。 

清洗矿产品行为 

493. 交易商企图使用本应在南基伍 Nyabibwe 做标记之用的国际锡研究所锡矿

供应链倡议的标记，在卢旺达的供应链中清洗无标记的材料。由于刚果民主共和

国实行了停止开采措施，这些标记没有用上。2011 年 6 月 27 日，TTT Mining 商

行出口的一批 25 吨重的锡矿石在布卡武 Ruzizi II 边境点被扣压，原因是卢旺

达海关官员坚持进入该国的矿产品必须带有锡矿供应链倡议矿产品标记。公司的
__________________ 
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一位代表向专家组承认，运输方前往布卡武办理了锡矿供应链倡议矿产品标记。

因此，这批矿产品被放行。该公司南基伍矿业部门的主管告诉专家组，该部门一

位工作人员因为以每张 3 000 刚果法郎的价格出售他所掌握的标记而被停职。卢

旺达矿业部门和锡矿供应链倡议工作人员都没有报告有 Nyabibwe 刚果标记进入

卢旺达追踪系统。 

494. 2011 年 7 月 14 日，在 Ruzizi II 边境点，Huaying Trading 公司出口的

24 吨锡矿石被拒绝进入卢旺达，退回布卡武。卢旺达海关官员没收了卢旺达地质

和矿产局称来自于 Nyabibwe 的 32 个锡矿供应链倡议标记(每桶一个)(见附件

116)。在标记没收后，国际锡研究所工作人员前往南卡武检查了应由刚果矿业部

门掌管的其它标记的情况。国际锡研究所追回了大部分标记，但有 30 个标记下

落不明。专家组认为这些标记可能被用于 2011 年 6 月 27 日 TTT Mining 公司的

货物通关之用。 

495. 标记欺诈行为和无标记矿产品过境卢旺达对该国的认证制度的公信力构

成了威胁。专家组调查的一个案例表明这种可能性似乎很大。刚果民主共和国情

报人员告诉专家组，2011 年 5 月 27 日通过 Mumosho 大坝走私的矿产品目的地是

卢旺达 Nyabihu 县 Etablissement Mbanzabugabo 所有的一个特许矿。2011 年 8

月，卢旺达地质和矿产局在检查后关闭了这个特许矿，因为它破坏环境，而且一

位似乎未经 Etablissement Mbanzabugabo 授权运营、名为 Gakurama Prince 的

人管理不善(见附件 117)。矿业和环境官员告诉专家组，矿产品可能是从外边运

进这家特许矿的。锡矿供应链倡议工作人员称，2011 年 7 月 27 日，为该特许矿

发放了 50 个标记。卢旺达地质和矿产局工作人员告诉专家组，自那以来用了其

中一些标记。 

没收和起诉行动 

496. 在南北基伍的刚果有关部门在6个月的停止开采期内没收了少量走私矿产

品。2011 年 7 月，禁令取消后，北基伍的有关部门开始在戈马的正式过境点没收

矿产品(见附件 118)。在南基伍，停止开采令取消以来，没收了一批货物，但这

是在该省境内而不是在边境进行的。卢旺达海关官员沿边境没收的矿产品数量大

大超过刚果南北基伍有关部门没收的数量，没收次数也更多。 

北基伍 

497. 北基伍省矿业部门称，停止开采期间曾在戈马和贝尼没收 1.8 吨锡矿石和

钽矿石。2011 年 8 月 22 日，刚果民主共和国海关在一辆试图穿越基伍湖 Grande 

Barrière(两个官方边境哨卡之一)的联刚稳定团车辆上没收了 1.2 吨锡矿石。该

车的司机被处以 25 000 美元罚款和三年徒刑。装有锡矿石的袋子上标有“India 

One”字样，这是曾在戈马与 Robert Bitega 一起为 EBIR 商行工作的 Innocent 

Wimana 的呼号。在审判时，司机承认他为这两个人都运送过矿产品。司法部门告
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诉专家组，针对 Wimana 和 Bitega 的逮捕证已经发出，但至今尚未实施抓捕(见

附件 119)。 

498. 卢旺达和刚果官员告诉专家组，Bitega 是向卢旺达走私锡矿石的知名人

物；他使用的或是正式过境点，或是博斯科·恩塔甘达(见上文第 238-242、279、

297-313、443-445、460-465 和 485-487 段，下文第 499-504、530、542、547、

569、571 和 597-631 段)控制的非正式过境点。此外，刚果矿业部门官员告诉专

家组，Kasereka Fabien、Rajabu Katentule 和 Songa Pascal 等批发商从马涅马

向 Bitega 提供矿产品。专家组还获悉，2011 年 9 月，刚果政府官员看到 Kasereka 

Fabien用一辆牌号为NK9070BB的汽车向恩塔甘达所住街道运送了据称有49袋矿

产品。 

499. 矿业部门已查明一名叫“Mitterrand”的交易商是在戈马没收的另一批 500

千克非法货物的货主。司法和情报部门称，“Mitterrand”住在吉塞尼省，据知

与他的哥哥 Christophe Rutumbo 一起从刚果民主共和国向卢旺达走私锡矿石(见

附件 120)。 

500. 2011年 9月5日，四名武装男子袭击了北基伍省矿业局局长Naason Kubuya 

Ndoole 的寓所，与警察进行了交火，然后逃跑。当天早些时候，该局长对媒体说，

执法人员沿着北基伍与卢旺达和乌干达的边境设立了各种检查站。矿业局内部人

士称，局长曾在袭击事件发生前接到手机信息发来的死亡威胁，其目的显然是向

他施压，让他放松边境管控。 

南基伍 

501. 南基伍矿业部门告诉专家组，他们在停止开采期没收了 1.3 吨锡矿石和钽

矿石(见附件 121)。在禁令取消后，2011 年 7 月 2 日至 3 日夜间，军方在 Nyabibwe

附近没收了 1.4 吨锡矿石。多个消息来源称，一些矿产品是在前 24 区指挥官

Gwigwi 上校驾驶的吉普车中被发现，他后来向专家组证实了他曾参与其中。这些

矿产品被 1032 营代理营长 Isaac Mutumbira 少校截获，据称此前双方曾交火两

小时(见附件 122)，Gwigwi 被逮捕和拘留。 

502. 联刚稳定团告诉专家组，2011 年 7 月 27 日至 28 日夜间，Isaac少校的部

队在对另一辆从Nyabibwe开来的装有矿产品的卡车进行停车检查后予以放行。同

一消息来源称，该卡车有士兵护卫。专家组得出结论认为，Gwigwi的被捕并非旨

在遏止军方参与矿产品贩运活动，只不过是一个刚果民主共和国武装部队犯罪网

络取代了另一个网络。2011 年 7 月 2 日晚间至 3日发生的事件的一位目击者告诉

专家组，Gwigwi曾经控制Isaac想护送的货物。这位目击者称，Isaac后来打电话

给 103 团指挥官Josue Biyoyo上校，
150

 请求允许禁止Gwigwi通行。 

__________________ 
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卢旺达 

503. 卢旺达政府向专家组提供的数字表明，2011 年 3 月至 7 月，卢旺达税务局

在刚果南北基伍边境或边境附近没收了 67.5 吨无标记矿产品，8 月又在基加利没

收了 9 吨矿产品。卢旺达税务局后来把没收的矿产品交给了卢旺达地质和矿产局

(见附件 123)。 

504. 2011年6月28日在吉塞尼省，卢旺达税务局没收了属于退役将军Kamwanya 

Bora 的 11.5 吨锡矿石(见附件 124)。这些矿物是通过恩塔甘达手下部队控制的

非法过境点之一用卡车运输的。Bora 在戈马拥有一家名为 FACAM 的加油站，几个

消息来源称，其仓库在停止开采期间被用来储存经由贝尼和 Butembo 从 Walikale

运来的锡矿石。Bora 商行经理 Simon Manzi 告诉调查部门，Bora 曾在 2011 年早

些时候用一辆由恩塔甘达的部队护送的汽车把两吨锡矿石走私进入卢旺达境内。 

505. 卢旺达税务局的消息来源告诉专家组，Deogratias Bugera 曾在 2011 年 7

月来到税务局设在基加利的办公室，要求索回 2011 年 5 月在吉塞尼省被没收的

3.5 吨无标记的刚果矿产品，理由是他的出口单据齐全，矿产品应无障碍通关。

Bugera 曾担任洛朗·卡比拉领导的解放刚果-扎伊尔民主联盟的秘书长。 

 2. 黄金 
 

506. 黄金是武装团体 简便的融资来源之一。专家组的调查结果显示，出现这

一情况的原因在于交易链的供需双方。供应方面的问题有两个。一方面，专家组

确定，大量黄金产自武装团体控制的地区或刚果民主共和国武装部队内部犯罪网

络活动的地区。另一方面，几乎所有的黄金交易都没有记录(见方框 4)，很少或

根本没有做尽职调查。 

507. 在需求方面，专家组确定，有许多国际客户热衷购买刚果黄金，他们很少

查问背景，有时虽然知情，但仍从刚果武装团体和刚果民主共和国武装部队手中

或其控制地区购买黄金。专家组调查了在刚果民主共和国、乌干达、肯尼亚和坦

桑尼亚联合共和国境内进行的几笔交易。其中一些交易是欺诈性的，有时涉及假

黄金。但是，黄金的真假或者卖方是否真是刚果武装团体成员的问题并不重要；

重要的是，有些人以为他们可以从冲突地区买到便宜的黄金。 

 ㈠ 刚果民主共和国境内的生产和贸易 
 

  Misisi 
 

508. 2011 年 7 月，专家组访问了位于菲齐县(南基伍)的采矿镇 Misisi，发现

刚果民主共和国武装部队内的犯罪网络广泛参与当地的采矿活动。矿业当局说，

距离 Misisi 镇四、五公里远的 Kachanga 和坎帕拉矿区有大约 5 000 个手工采矿

者。在 2010 年 9 月总统宣布停止采矿期间，军队肆无忌惮介入开采活动的情况

为严重。 
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509. 在执行总统停止开采令期间，所有采矿活动均被接管。菲齐县各地多名刚

果民主共和国武装部队军官说，这在当地被称为“Operation C’est le moment”
(行动吧，是时候了)。刚果民主共和国武装部队军官说，2010 年 10 月初，矿业

当局刚刚做出指示，停止在 Misisi 的采矿活动，Opia 上校就被 Shiko 上校所取

代。就在许多掘金者开始返家期间，Shiko 上校策划全面接管所有采矿活动，

终赶走了矿业当局。2010 年 10 月至 2011 年 3 月，Shiko 和刚果民主共和国武装

部队其他高级军官对违反禁令进行开采活动的权利实施控制，迫使金矿主为进入矿

井不得不交出高达 80%的金矿产量。在停止开采期间遭开采的金矿业主称，开采活

动导致重要基础设施被毁。这些矿主和其他矿产交易商一再谴责Josué 滥用权力。

他依仗其哥哥——南基伍省“阿马尼利奥”行动指挥官 Delphin Kahimbi 上校的

势力，与其他人一道牟取了 大暴利。 

510. 停止开采令颁布后，刚果民主共和国武装部队 Lulimba 团目前的指挥官

Kalume 上校与南基伍各地众多军官一道，继续深入参与在 Misisi 的采矿活动。

他们 常采用的手段是掌控用于进行沙矿分离的矿物粉碎机。由于矿物粉碎机每

天可创造高达 200 美元的利润，刚果民主共和国武装部队军官几乎独家向手工采

矿者提供这些机器。矿业当局说，这些机器是从坦桑尼亚联合共和国进口的，总

成本在 6 000 美元以上。这样算来，机器所有者一个月就能收回投资。 

511. 地方长官 Katambo 在 2010 年 5 月进口了第一台粉碎机，他现在拥有多台

机器。粉碎机协会代表说，仅 2011 年就从坦桑尼亚联合共和国进口了 200 多台

机器。这些代表还说，有 12 台机器正式归刚果民主共和国武装部队军官所有，

而其他许多台机器则受刚果民主共和国武装部队军官“保护”，机器所有者可借

此逃避地方税。刚果民主共和国武装部队还涉嫌做一些隐蔽性投资，并与 Misisi

各地的矿产交易商和掘金者口头协议建立了伙伴关系。专家组获得了拥有粉碎机

的 18 个军官的名单，但许多人估计，在 Misisi，至少一半的粉碎机由刚果民主

共和国武装部队控制。专家组在访问 Miba 期间观察到，这些机器对环境产生了

广泛影响，在一年时间里便破坏了当地的土壤和水源。 

512. 由于使用粉碎机，Misisi 的黄金产量高于刚果民主共和国东部各地其他手

工开采金矿的产量。矿业当局说，记录的合法开采黄金产量每月只有4公斤，但估

计平均每月的实际总产量为500 公斤。黄金交易商告诉专家组，他们将产自 Misisi

的 50%以上的黄金转售给布卡武的 Etablissement Namukaya 商行(见上文第 179、

200 和 357 段，下文第 521、531、536 和 545 段及方框 4)。专家组在多次执行任务

的过程中确认，Namukaya 又将黄金转售给了坎帕拉受制裁的实体 Machanga 有限公

司的 Rajendra Kumar。其余黄金卖给了在乌维拉的 Honoré 和 Mwite，他们的主要

伙伴是布琼布拉的 Mutoka Ruganyira(见上文第 183 段，下文第 531 和 537 段)。 

  Omate 

513. 继 2010 年执行任务后，专家组继续监测刚果民主共和国武装部队内部犯

罪网络对矿业公司 Geminaco(见上文第 204 和 211 段)和 Socagrimines 关于瓦利
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卡莱 Omate 矿的特许权纠纷的介入情况。在停止开采头几个月，仍由 Safari 少

校指挥的士兵严格执行前全国保卫人民大会上校 Innocent Kaina 的命令，支持

Geminaco 继续在矿区活动，尽管 2010 年 9 月已做出司法决定，规定在 终裁定

前，Socagrimines 应留在 Omate。 

514. 专家组从刚果民主共和国武装部队人员那里了解到，因其公开参与而受到

广泛批评后，Amisi 将军(见上文第 191、205、454、469 和 471 段)已不再支持

Geminaco。但是，尽管 2010 年 9 月做出了司法裁决，在停止采矿期间，Safari

少校指挥的刚果民主共和国武装部队士兵继续保护 Geminaco 在 Omate 的存在。

2010 年 10 月 11 日，Geminaco、刚果民主共和国武装部队和矿业警察代表签署了

一份文件，同意暂停所有活动，但允许 Geminaco 在现场保留 25 个人，以保护其

资产(见附件 125)。 

515. 2010 年 12 月初，Socagrimines 公司人员在军事检察官办公室护卫的陪同

下抵达 Omate，但被 Safari 三次赶出。2010 年 12 月 9 日，Walikale 县行政长官

写信要求该地区的刚果民主共和国武装部队所有部门接受 Socagrimines 公司进

入 Omate，并让 Geminaco 离开(见附件 126)。Safari 少校接受了这一决定，并在

2011 年 1 月初有效制止了矿业警察指挥官 Bihango Dunia 和 Geminaco 工作人员

阻挠矿业当局访问 Omate 的企图(见附件 127)。有了 Safari 少校和县行政长官的

支持，Socagrimines 公司于 2010 年 12 月底返回 Omate，开展农业活动。2011

年 2 月 21 日，北基伍省高级军事检察官向所有军事当局发出通函，指示

Socagrimines 离开 Omate，但当地的刚果民主共和国武装部队成员未予执行(见

附件 128)。2011 年 3 月 2 日，Safari 及其士兵 终被调出 Omate，两年多来首

次实现矿区的非军事化。 

516. 2011 年 3 月，Geminaco 的代表 René Mwinyi 试图联系恩杜马保卫刚果民

兵组织的叛乱分子及他们的合作者 Bindu 上校，再谋接管 Omate。后者的弟弟

Morgan少校组织由Libaku中尉带领一群人陪同Geminaco公司人员前往Omate(见

附件 129)。他们的到来导致 3 月 11 日在 Omate 发生小规模冲突，其间 20 个平民

严重受伤。3 月 11 日，当地民众拘留了 Libaku 中尉手下几个身着便装的武装人

员(见上文第 204 段)。为此，Morgan 少校试图逮捕 Socagrimines 公司在 Mubi

镇的代表 Tambwe Katengura。在 3 月 11 日事件发生后的几个星期，Tambwe 不得

不躲在 Mubi 镇忠于 Socagrimines 的刚果民主共和国武装部队其他军官的住所。 

517. 2011 年 3 月 15 日，Socagrimines 和 Geminaco 的代表似乎解决了两公司

在 Omate 的纠纷。他们达成协议，共同在 Omate 开展采矿活动，直至矿业当局划定

各自财产的界限(见附件 130)。然而，4 月 6 日，Geminaco 的代表 Bujiriri Kabaka 

Claude 以个人原因辞职，导致协议无效。 

518. 2011 年 4 月 26 日，专家组访问 Omate，查实由 Safari 少校指挥的两个哨

所已被放弃。5 个矿业警察在现场提供安全保障。据几个当地部门透露，4 月 25
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日，“玛伊-玛伊”Sheka 派-恩杜马保卫刚果民兵组织趁 Omate 出现安全真空之机，

短暂侵入矿区，向当地居民和 Socagrimines 的工作人员索要财物(见上文第 197

段)。据联刚稳定团报告，2011 年 5 月 24 日和 8月 19 日再次发生此类事件。 

519. 矿业当局说，经过几个月的平静后，Geminaco 又找到省矿业局长 Nasson 

Kubuya Ndoole，主张其对 Omate 的权利。2011 年 8 月初，Ndoole 前往瓦利卡莱，

提出准许 Geminaco 的代表进入矿区。在遇到广泛抵制后，Ndoole 于 8 月 7 日返

回戈马。 

520. 继 Safari 的队伍离开后，2011 年，刚果民主共和国武装部队在 Omate 没

有公开存在，但从瓦利卡莱县的区指挥部和第八军区向 Omate 派遣情报人员，监

督犯罪网络对黄金的投资。专家组获取了部署这些人员到 Omate 的旅行证件。此外，

据文职情报人员和 Socagrimines 的代表称，包括前全国保卫人民大会上校

Innocent Kaina 和第805团团长在内的多名刚果民主共和国武装部队高级军官曾找

到Socagrimines 的代表，提出他们想在 Omate 大量投资购买黄金。 

521. 后，按照政府提出的必须在矿物开采所在省份出口矿产的要求，Socagrimines

在2011年已通过 近在戈马成立的购买商 Air Gold 两次出口黄金。不过，Mubi 的

矿产交易商告诉专家组，Socagrimines 的大部分矿产仍是交给在布卡武的

Etablissement Namukaya(见上文第 179、200、357 和 512 段，下文第 531、536、

545 段和方框 4)。 

  Kamituga 
 

522. 专家组在 2010 年的报告中列述了表明刚果民主共和国武装部队第 321 旅

及其指挥官Rugo Heshima上校广泛参与在Mwenga县的矿产交易的证据。
151

 在当

前任务期间，专家组访问了Kamituga，收集到一些证词，确认Heshima仍在介入

采矿活动，但在Kamituga镇周围矿区没有看到军事力量存在。专家组访问时，第

321 旅刚刚离开Kamituga前往Burhale的军团训练营地，并由第 102 团所取代。矿

业官员对专家组表示，他们担心新部署的军团将很快接管矿区。据矿物交易商说，

团长Nwagasuma已命令矿井经理帮助支付士兵的维持费。 

523. 估计 Heshima 有 35 个经销商，其中 4 个告诉专家组，他们每人每月得到

高 10 000 美元，用以在 Kamituga 和 Lugushwa 购买黄金。经销商说，Heshima

通过几种方式保护他们。据说 Heshima 的士兵给这些经销商优先运输权，并强迫

当地经销商低价向他们出售黄金。此外，经销商告诉专家组，在发生打劫车辆抢

夺黄金的事件后，他们会被放过，或者被盗黄金得以归还。这表明抢劫者与

Heshima 之间有合谋关系。专家组还从被劫车辆的几个乘客那里获得证词，确认

有这种情况。 

__________________ 
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 S/2010/596，第 210、211 和 230 段。 
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524. 据 Heshima 的经销商和其他交易商说，在布卡武的商人资助 Heshima 的行

动并购买黄金。Heshima 与 Mange Namuhanda 关系密切，后者的正式业务是车辆

进口和维修。2011 年 5 月 25 日，专家组目睹这两人的车辆行进在 Kamituga 和布

卡武之间的路上。两车一起通过后，彼此之间留下一段距离，避免给人护驾的印

象。据多方情报称，7 月 10 日，两人一起出现在瓦伦古县靠近采金矿区的 Tubimbi

中心。 

525. 在 Tubimbi，Mange 与 Mwati Masura 合作，后者管理该地区的一个采矿点。 

Tubimbi 附近的矿区受到掠夺攻击；当地的刚果民主共和国武装部队人员声称，

这是身着刚果民主共和国武装部队服装的卢民主力量人员所为。 

526. 2011 年上半年，Heshima 也开始介入 Mwenga 县的锡矿石开采活动。2011

年 5 月，军事司法和矿业当局派往 Mwenga 与 Shabunda 县交界的 Basimbi 执行任

务的人员报告说，Bugumbu 锡矿由在 Kamituga 的第 321 旅控制。2011 年 5 月 19

日，军事检察官报告称，Nono 上尉监督采矿活动，他以 Heshima 的名义，每周两

次索要开采出的部分矿物(见附件 131)。 

527. 在访问 Kamituga 期间，专家组从多个境内流离失所者那里获得证词称，

刚果民主共和国武装部队与卢民主力量在周围的采矿村庄有商业合伙关系。例

如，Lusungu 由卢民主力量控制，但凭借刚果民主共和国武装部队签发的称为

“kiliba”的旅行证件，即可为商业目的进出该地。同样，Heshima 向以经商为

由前往卢民主力量控制的 Kabareke 黄金开采点的士兵提供旅行证件。 

  Mukungwe 

528. 2011 年 8 月，专家组访问了 Mukungwe 村和邻近的矿场区 Maroc。之前 1

个月，即 7月 2 日和 3日，该矿区的控制权被以暴力方式从习惯上的所有权持有

人 Chunu Ntabala 手中转移给另一人，即 Alexis Rubango。2008 年 11 月 1 日，

瓦伦古县行政当局向 Rubango 签发了农牧用地和矿山开采的所有权。2009 年 7

月1日，同一当局授予Chunu类似的所有权，但特许范围更大，涵盖了给予Rubango

的特许权。2011 年 7 月前，两人一直在 Maroc 合作开采黄金。 

529. Rubango 对专家组称，省矿业局长和瓦伦古县行政长官授权他在 Mukungwe

恢复秩序，但他拿不出文件证实这一点。Rubango 指称，当 Chunu 被迫离开矿区

时，他的支持者洗劫并放火烧毁了房屋。但省矿业局长随后否认曾给予任何此类

授权。与此同时，Chunu 告知专家组，他的经理和相关掘金者受到 Rubango 以及

民兵和来自 Mugogo 第三作战区和 Burhale 第 102 团的刚果民主共和国武装部队

士兵的骚扰和追逐(见附件 132)。7 月 1 日，布卡武军事司法当局传唤 Rubango

和他的两个同伙，调查指控的侵犯行为，但他们没有回应。7 月 23 日，军事司法

当局再次传唤 Rubango 和三名平民，理由是他们煽动暴力，同时传唤五名刚果民

主共和国武装部队军官，调查他们违抗命令的行为(见附件 133)。但这些人再次

拒绝现身。 
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530. 2011 年 7 月，Chunu 前往金沙萨，向国家矿业部长申辩自己的案子，并去

戈马与恩塔甘达协商(见上文第 238-242、279、297-313、443-445、460-465、485-487

和 498-504 段，下文第 542、547、569、571 和 597-631 段)。刚果民主共和国武

装部队军官告诉专家组，恩塔甘达随后命令其在南基伍省的亲信恢复 Chunu 的地

位。Chunu 告诉专家组，他为此要向恩塔甘达支付黄金。按照恩塔甘达的指示，

南基伍省“阿马尼利奥”行动发言人 Kazarama Vianney 中校在 8 月 22 日授权组

织一个调查组前往 Mukungwe，与他随行的有 10 个刚果民主共和国武装部队士兵

和一些记者，据称是要调查刚果民主共和国武装部队在矿区的存在情况(见附件

134)。调查组未获得Kazarama的上级军官Delphin Kahimbi将军的授权。Kazarama

率领调查组抵达 Mukungwe 时，一些刚果民主共和国武装部队人员阻止他们进入

矿区，理由是他们未获许可。这些人员包括 John Cinyabuguma 中尉领导的“阿

马尼利奥”行动的军事情报人员、Kitenge少校领导的第十军区情报人员和Bahati

少校领导的前“阿马尼利奥”行动第三作战区人员。 

531. 经销商在 Ruvingi 交易产自 Mukungwe 及 Chondo 和 Kadubo 等附近矿区的

黄金，将黄金卖给批发商，后者再转售给 Namukaya 商行(见上文第 179、200、357、

512 和 521 段，下文第 536 和 545 段及方框 4)以及 Mange Namuhanda 和 Mutoka 

Ruganyira等在布琼布拉的无牌照买家(见上文第183和512段及下文第537段)。

9 月，专家组从刚果情报部门和黄金交易商处得知，一个名为 Eugénie Umukunzi
的布隆迪交易商与 Chunu 及其幕僚在布卡武会面，商讨如何获得产自 Mukungwe

的黄金。 

532. 专家组得到省矿业部门负责人 近给南基伍省省长的一封信，建议省长考

虑禁止在 Mukungwe 进行手工采矿活动，因为这种活动不安全而且会导致山体滑

坡(见附件 135)。此信是在 2011 年 4 月 9 日矿业当局和安全部门派人去当地考察

后发出的。考察团报告指出，Chunu 和 Rubango 都利用“不受管制”的士兵和民

兵战斗人员来破坏国家权威。两份文件均证实，Mukungwe 位于 Twangiza Mining

的特许矿区，后者是在多伦多上市的 Banro 公司的一个项目(见附件 136)。 

  Lugushwa 
 

533. 在 2010 年的报告中，专家组阐述了军事力量在Lugushwa周围矿区、特别

是由Jerome Catche运营的“D18”矿区的影响。
152

 在此次执行任务时，专家组

从Lugushwa的交易商处获悉，Catche仍在Lugushwa活动，但现在为他提供保护的

是效忠第 10 军区指挥官Masunzu将军而不是效忠Kamituga的Heshima上校的刚果

民主共和国武装部队人员。 

534. 专家组收到来自当地矿工、行政人员和军事司法人员的口头证词和书面证

言，指称刚果民主共和国武装部队和刚果国家警察在 Lugushwa 滥用权力。2010
__________________ 
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年 11 月 1 日，Maboko Pemba Pwembwe 矿区发生小规模冲突，在当地驻守的一名情

报官员 Wabulasa 开枪重伤一个名为 Miso Wakenda 的采掘工(见附件 137)。现场采

掘工发动骚乱，高呼指责安全部门执行禁采令。警方打死两名抗议者，打伤三人。 

535. 在 2011 年 5 月 13 日的一封信中，包括“D18”矿区在内的 Lugushwa 所有

主要矿区的采掘工呼吁布卡武省警务督察撤销绰号为“Aigle fort”的警察指挥官

Tangibima Agiti 的职务，因为他涉嫌暴力占用矿井、恐吓平民，并拒绝提供安全

和司法(见附件 138)。专家组随后采访了采掘工。他们说，由于在 Tangibima 租给

他们的电机泵的使用问题上发生冲突，他们在 5月初收到 Tangibima 发出的死亡威

胁。军事司法当局对 Tangibima 的行为进行的调查证实了这一点(见附件 139)。调

查后，军事检察官传唤 Tangibima 到布卡武，但迄今为止，他拒绝离开Lugushwa。 

536. 据专家组约谈的黄金交易商说，Lugushwa 矿区有 8 000 至 9 000 个采掘工。

在 Lugushwa 的黄金买家包括已建立商行的批发商，其中包括 India、Delta Force、

Zalia、Rziki 和 Kangofar。此外，Namukaya 商行的代理商也在 Lugushwa 购买黄

金(见上文第 179、200、357、512、521 和 531 段，下文第 545 段和方框 4)。Namukaya

商行的代表专家组，Lugushwa、Misisi、Namoya 和 Kama 都是他们 喜爱的黄金购

买地。Namukaya 有一家姊妹公司，从事通往 Lugushwa 附近的 Kitutu 的公路运输。 

 

方框 4 

南基伍省的黄金和可追查性 

 在黄金交易链中，只有很小的一部分交易是有记录的。在一些矿区、市

场和简易机场的矿业当局发放小运量的运输许可，批发商在向布卡武、布滕

博和戈马的商行销售黄金时出示这些许可证。专家组从南基伍和马涅马省边

远地区的矿业当局那里获得统计资料，显示自 3 月份取消禁采令到 7 月份，

以合法途径运到布卡武的黄金数量如下：来自 Misisi 的为 12 403 克，

Kamituga，6 282 克，Lugushwa，1 849克，Mwenga中心，2 439克，Shabunda，

8 152 克，Numbi，250克，Kampene(马涅马省)，119 克。
a
这些数字严重低于

实际产量。例如，在 Kampene，专家组从当地利益相关者那里获得的生产统

计数字显示，仅 24 个矿井中的一个矿井每月就生产 200 克黄金。在 3月至 7

月期间，官方记录运到布卡武的黄金数量为 19 公斤，其中 Namukaya 商行出

口了 15 公斤。虽然通过官方批准的交易链交易的黄金量还不到每月在该省交

易的数百公斤黄金量的百分之一，但这一交易链确实给经营者提供了机会，

一旦确定非军事化黄金生产区(比如在 Kampene 的生产区)，即可通过此交易

链进行尽职调查。但是，经营者必须在生产一级采取进一步措施，建立有效

的供应链监控制度，例如在采矿点进行黄金批次包装和密封。 

 

 a Kampene 矿业当局向在省会金杜的上级部门通报的是这一数字。实际上矿业当局在简易

机场记录的黄金数量比这个要高：仅 8 月份就有 228 克。 
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 ㈡ 区域枢纽 
 

  布琼布拉 
 

537. 专家组得到 2011 年布隆迪黄金出口的统计数字。与 2010 年相比，2011

年前 8 个月，出口量从 200 公斤增加到 517 公斤以上。官方统计数字显示，前几

年的主要出口商 Mutoka Ruganyira(见上文第 183、512 和 531 段)在 2011 年没有

出口任何黄金。专家组从交易商那里获得几份证词，确认 Mutoka 继续从刚果民

主共和国购买黄金。 大的出口商是 Ntahangwa，其在 2011 年出口了 490 公斤。

布隆迪矿业当局告诉专家组，这是一家新公司，与 Mutoka 没有任何联系。专家

组相信，在布琼布拉购买的产自南基伍的刚果黄金不是当作布隆迪黄金出口的，

而是转运到第三国，之后再经批准出口到迪拜的黄金市场。根据阿拉伯联合酋长

国的官方统计，2010 年从布隆迪进口的黄金不超过 1 公斤(见附件 151)，而在布

琼布拉获得的官方统计显示，2010 年黄金出口量共计 249 公斤。 

  坎帕拉 
 

538. 专家组与在恩德培的矿业官员就黄金进出口问题交换了意见。2010 年，乌

干达出口了 520 公斤黄金，仅为阿拉伯联合酋长国宣布的进口自乌干达的黄金数

量的 15%(见下文第 553 段)。乌干达 2010 年出口的黄金大多产自南部苏丹和刚果

民主共和国。2011 年，乌干达当局没有从刚果民主共和国进口黄金的记录。记录

显示，2011 年 1月至 8月进口的全部 190 公斤黄金均来自南部苏丹(见附件 140)，

并与少量产自乌干达的黄金一起出口到迪拜。仅凭销售发票就可获得黄金进口许

可证，而不要求提供原产地证书，理由是南苏丹是一个新成立的国家，其矿业当

局尚未完全建立起来。公司要再出口黄金就必须有进口许可。税务当局对再出口

黄金征收税率为黄金价值的 0.5%的税。乌干达黄金生产者在出口时支付的特许权

使用费为黄金价值的 1.5%。乌干达矿业官员称，这两个数字之差促使人们伪造发

票，把乌干达产黄金申报为非乌干达黄金。 

539. 与此同时，乌干达矿业官员承认，刚果黄金可能与申报为产自南苏丹的

黄金混在一起。目前，乌干达矿业当局没有进一步调查苏丹出口商的实际存在

情况以及发票的真伪。大多数出口商申报他们的黄金产自外国，但没有取得任

何进口许可。乌干达矿业当局告诉专家组，目前他们允许这种情况存在，以便

使这些黄金交易商在法律框架内运作，但声称“将来”他们会坚持要求交易商

提供销售发票。 

540. 在 2011 年唯一经过批准的来自刚果民主共和国的矿物进口是 1 月由 Kosa

进出口公司进口的700公斤电气石，销售发票出自布卡武的一家公司Etablissement 

Jamal et Fils。但在布卡武却没有这笔出口登记，专家组无法找到该公司的详

细联系方式。专家组一再要求乌干达海关当局提供资料，说明缉获诈骗进出口黄

金的情况，但没有收到这方面的任何资料。 
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541. 虽然已停止批准经由乌干达出口产自刚果民主共和国的黄金，但专家组得

到情报显示，有采用欺诈方法将刚果黄金进口到乌干达的现象。欺诈进口是棘手

问题，因为黄金生产地区和黄金交易链被武装团体和刚果民主共和国武装部队内

部的犯罪网络所控制。例如，卢民主力量战斗人员控制一个从瓦利卡莱的矿区经

由鲁丘鲁进入乌干达的黄金贩运网络。卢民主力量战斗人员告诉专家组，他们的

巡逻队运送了重达 50 公斤的几批黄金。黄金运输的一个重要集散地是鲁丘鲁的

Kibirizi地区，从那里将黄金运往戈马、鲁丘鲁或贝尼，然后再出口到乌干达。

三名前卢民主力量战斗人员报告说，卢民主力量的Aziz“上尉”帮助将卢民主力

量运来的黄金通过Kibirizi运往戈马。在戈马的买家之一是Didi Bashir，
153

 他

在Mubi市场或在戈马购买黄金，之后在坎帕拉出售。卢民主力量运到鲁丘鲁的黄

金也通过其控制的边境口岸出口到乌干达(见上文第 107-108 段)。一个名为

Kambere Kachuva的当地交易商向专家组承认，他从在鲁丘鲁的卢民主力量手中

购买黄金，再销往乌干达。据黄金交易商和地方当局称，Donat Kananura购买经

由这一交易链进入坎帕拉的黄金。 

542. 专家组绘制了刚果黄金交易商的网络图，这些交易商在坎帕拉营业，其从

事的商业交易涉及来自刚果民主共和国东部的一些真金，但往往也掺杂更大数量

的假金。真金是用来引诱外国买家支付总货款中的一部分资金。据几个刚果黄金

交易商说，这个网络中的一个关键人物是 Jean-Luc Musesambili，他在坎帕拉经

营一家名为“Café Vision Congo”的酒吧，并在刚果民主共和国、坎帕拉、布

琼布拉和达累斯萨拉姆的各种黄金交易中扮演重要角色。刚果情报人员和坎帕拉

的黄金交易商报告说，Musesambili 与恩塔甘达经常开展商业合作(见下文第

606-622 段)。据肯尼亚当局称，从刚果民主共和国向外走私黄金的另一个区域交

易商是在坎帕拉的 Benoit Katumbi(见附件 141)。 

543. 坎帕拉的黄金走私者还成立了两个未注册的幌子公司，即 Kivu Trading 

和 Tanganyika Gold。专家组取得了 Kivu Trading 提出的一笔黄金交易的文件，

但该交易似为骗局。 

544. 专家组还获得了据说是在北基伍省贝尼签发的伪造海关文件，涉及从

Teturi 和 Elotavia 经由坎帕拉出口至瑞典的 100 公斤黄金(见附件 142)。出口

公司 JSR Mining 未在北基伍省注册。收货人是斯德哥尔摩的 Guld and Juvel 

Invest。但网站上公布的电话号码似乎是另一家公司的。 

  内罗毕 
 

545. 专家组与在内罗毕的矿业和海关官员讨论了矿物进出口问题以及相关企

业的情况。2010-11 年度，肯尼亚官方没有批准从刚果民主共和国进口任何黄金。

__________________ 
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 几名黄金交易商报告说，过去 10 年，Didi Bashir 在戈马持有一家名为 Congocom 的非法商行，

它与在布卡武的 Congocom 商行完全不同。 
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同时，Namukaya(见上文第 179、200、357、512、521、531 和 536 段和方框 4)

宣布，其向在内罗毕出口加工区的 Pinnacle 出口了黄金， 近一批货是 2011 年

4 月运出的 8.6 公斤黄金(见附件 143)。但是，出口加工区的官员说，Pinnacle

未在那里注册。肯尼亚海关的统计数据仅包括 2010 年中转运的一批黄金首饰。 

546. 如在坎帕拉一样，在内罗毕也有一个交易商网络，这些交易商往往与在坎

帕拉的同行协作，从事真假黄金交易。在戈马暴出 CAMAC 案(见下文第 606-622

段)后，其他大规模交易刚果民主共和国产黄金的信息也浮出水面。刚果当局获

悉，在内罗毕出现了一笔涉及 2.5 吨刚果民主共和国产黄金的交易。卡比拉总统

对肯尼亚进行了正式访问，向肯尼亚当局提供一份涉嫌从事刚果民主共和国黄金

交易的 15 名交易商名单(见附件 144)。 

547. 肯尼亚当局称，内罗毕的所有主要黄金走私者都使用Joe Karimi和Paul 

Kobia(见下文第 621 和 622 段)经营的黄金精炼厂。Kobia是内罗毕一个知名黄金

交易商，他是肯尼亚国民，但持有所载姓名为Ilunga Ngoy的假的刚果护照(见附

件 145)。肯尼亚当局和黄金交易商告知专家组，一个名为Yusuf Omar(见下文第

618-623 段)的喀麦隆人在内罗毕经营一家称作Butembo Mining的假冒公司。Omar

与同样来自喀麦隆的Eddy Michel Malonga(见下文第 609 和 618 段)和肯尼亚人

“Robert”(又称“Dr Roba”)合作。Omar是 15 个涉嫌交易商名单上的一个，他在

前往刚果民主共和国时使用的是假刚果护照。专家组约谈的几个黄金走私者说，

Omar与博斯科·恩塔甘达将军合作(见上文第 238-242、279、297-313、443-445、

460-465、485-487、498-504、530 和 542 段，下文第 569、571 和 597-631 段)，

包括涉及专家组文件记录的CAMAC案和“黑珍珠案”的交易(见下文第608-627段)。

内罗毕的黄金走私者和在戈马的恩塔甘达将军的参谋人员报告说，内罗毕一个名

为“Bruce”
154

 (见下文第 619 段)的刚果人也在内罗毕及该地区替恩塔甘达做生

意。 

548. 蒙博托时代的刚果军官、别名“Dako”的Jean Claude Mundeke Kabamba

“将军”也列在 15 人名单上。
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 据肯尼亚当局说，Kabamba假称与刚果民主共

和国武装部队或马伊-马伊有关系，以便为其从事刚果民主共和国产黄金交易提

供安全保证(见附件 146)。几个黄金走私者说，上文提及的 2.5 吨黄金交易是

Kabamba做的。与Kabamba合作密切的人说，这 2.5 吨黄金是来自瓦利卡莱矿区的

真金，通过贝尼运到内罗毕，然后再销往泰国。肯尼亚当局告诉专家组，2010 年，

__________________ 
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 据说又称为“Brice”。 

 
155

 Jean Claude Kabamba“将军”自称是刚果政治反对派的重要成员。用他的话说，他是解放刚

果人民阵线的共同缔造者。该阵线是创立于 1998 年的一个政治运动，其目的是保护刚果民主

共和国“免受卢旺达的威胁”。Kabamba 说，该运动的军事部门是刚果民主共和国的“玛伊-玛

伊”。Kabamba 认为，在鲁丘鲁活动、自称为解放刚果人民阵线的武装团体滥用了“真正的”

解放刚果人民阵线的名字(见附件 142)。 
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Kabamba曾前往泰国出售黄金。Kabamba的护照上印有 2010 年前往泰国的签证(见

附件 147)。肯尼亚官员和黄金交易商告知专家组，Kabamba和Paul Kobia都是这

笔交易的经纪人。 

549. 在接获 15 人名单后，肯尼亚当局进行了调查，在 Kabamba 的房子里发现

400 公斤黄金，之后逮捕了 Kabamba 和他的两个同伙，Jean-Claude Kanza 和别

名“Elka”的 Ruphin Kazadi Elumba。当局以及在迪拜和内罗毕的黄金交易商透

露，Kabamba 企图将同一批 400 公斤黄金卖给几个人，并已凭伪造文件将 400 公

斤假黄金运到迪拜，卖给一个名为 Ulrich Annas Bongo 的人。虽然上述三人已

被保释，但在 Bongo 提出投诉后，他们仍因欺诈和使用伪造的联合国证件而在内

罗毕受审(见附件 148)。 

550. 在内罗毕的另一个走私刚果黄金的刚果人是 Jojo Mandiki Mapatai。他以

前曾在内罗毕与Kabamba和Benoit Katumbi合作，并在坎帕拉与Jean-Luc Musesambili

合作。目前，Jojo Mandiki 因卷入 2011年 2月的 CAMAC 案件而被刚果当局逮捕(见

下文第 606-622 段)。 

  坦桑尼亚联合共和国 
 

551. 坦桑尼亚矿业当局向专家组提供了该国黄金出口统计数据，这些数据只表

明凭工业开采特许权在国内生产的黄金，不包括手工开采的黄金。没有从刚果民主

共和国进口黄金的记录，对过境转运的黄金不予登记。专家组从直接或通过坎帕拉

将黄金带入姆万扎的黄金交易商那里获得多份证词；它还收到在达累斯萨拉姆一间

仓库中等待转运的一批黄金所附的刚果出口文件。坦桑尼亚当局未向专家组提供后

者索要的文件，因此无法调查坦桑尼亚联合共和国在刚果黄金出口中的枢纽作用。 

  迪拜 
 

552. 2011 年 9 月，专家组就从东非购买黄金一事会见了迪拜的黄金精炼商和其

他进口公司。专家组查找到迪拜黄金市场上一个珠宝商和某个经济自由区内一家

进口公司，他们在电话中承认，曾获准从刚果民主共和国进口过黄金。专家组已

开始与他们讨论其采购政策。几个进口商告知专家组，他们都拒绝了几笔兜售刚

果黄金的要约。经与刚果民主共和国矿业部门核实，这些要约似乎都是假的： 

 (a) 在塞内加尔注册的 DEFTEK 公司兜售 30 公斤黄金，声称这些黄金由 Kivu 

Global Mining 通过 Bunagana 边境口岸出口，正存在内罗毕的一个仓库里(见附

件 149)； 

 (b) Bamu Trading 兜售 30 公斤黄金，据说是从贝尼经由 Kasindi 边境口岸

出口到乌干达。该公司未在北基伍省注册(见附件 150)； 

 (c) Mabanga Mines 兜售 100 公斤黄金，据称出口自北基伍，正存在内罗毕

的一个仓库。该公司未在北基伍注册； 
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 (d) Miniera de Geca和Oxford Minerals兜售 300 公斤黄金，称其产自卢本

巴希附近的Kolobwe。在加丹加省没有这两家公司的记录，加丹加省也没有金矿

能生产这么大数量的黄金。
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553. 在坎帕拉的刚果黄金经营者告诉专家组，他们利用上文提到的那种伪造的

刚果出口文件，从其使用的航空公司那里获取空运单，从而搭载航班将黄金从坎

帕拉运到迪拜。不管有没有原产地证书和销售发票，凭借空运单，他们就能在阿

拉伯联合酋长国机场海关通关。这就解释了为什么获准从乌干达向外出口的黄金

数量与迪拜官方记录的来自乌干达的黄金进口数量之间存在巨大差异。乌干达的

出口统计显示，2010 年出口了 520 公斤黄金，而阿拉伯联合酋长国的统计数据显

示，来自乌干达的黄金进口量为 3 366 公斤。根据相同的统计，2009 年和 2010

年之间，乌干达对阿拉伯联合酋长国的黄金出口增加了一倍(见附件 151)。实际

上，可能有近 3 吨以诈骗方式交易的刚果民主共和国产黄金通过坎帕拉流进了迪

拜的合法供应链。 

554. 专家组会晤了阿拉伯联合酋长国海关官员，后者坚称，进口商必须出示

原产地证书、销售发票和在原产国的纳税证明。专家组获得承诺，将收到关于

从非洲进口黄金的截至 2011 年统计数据和其他相关数据。但在撰写本报告之

时，专家组只收到截至 2010 年的粗略统计数据，没有任何有关出口商和进口商

的信息。 

 B. 非矿物自然资源 
 

 1. 木材 
 

555. 刚果民主共和国销往国际市场的木材中有很大一部分来自东方省伊图里

区，并通过北基伍与乌干达接壤的卡辛迪边界过境点出口。一个木材经营者协

会向专家组出示了一份清单，列有民政当局以及军方、警方和情报机构从生产

地到边界各个环节征收的各种合法和非法税收(见附件 152)。名目繁多的各种

税赋促使经营者们选择走私。专家组获得的卡辛迪木材出口统计数据证实目前

缺乏透明度。例如在 2011 年 6 月，刚果监管办公室的记录显示，共出口木材 4 

177 立方米。但是环境署只登记了 2 465 立方米，海关登记的数字还不到 1 231

立方米。木材出口大部分都供邻国市场所需。但是，肯尼亚海关官员却对专家

组解释说，入境肯尼亚的刚果木材的票据来自马拉维和坦桑尼亚联合共和国等

其他国家。 

  征收木炭和木材税 
 

556. 在马西西北部的 Tebero，回返者和卢旺达国民在森林里伐木烧炭。当地人

告诉专家组，Kasongo 上尉以 Zimurinda 上校的名义征收木材和木炭税(见上文第

__________________ 

 
156

 后两个结论来自专家组审阅的官方文件。 
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264、308、318 和 322 段，下文第 628-631 和 647-651 段和方框 2)。据报道，Kasongo

手下有 25 名士兵，4 年来一直以 Tebero 为基地，Kasongo 要求大约 50 名木炭生

产者每人每口袋木炭上缴 1 500 刚果法郎。此外，他要求上缴实物木炭，每天差

不多可收取 15 袋。他还要求伐木工每月缴纳 70 美元的森林准入税，每周一上缴

2 块板材，充作安保费。Tebero 大约有 150 名伐木工(见附件 153)。 

557. 据报，文职税务官员在维龙加国家公园内的布维扎居住区征收木炭和木材

生产税，并将税收所得上缴 Zimurinda 上校。估计共有 4 460 名木炭生产者，在

每一个约两星期的生产周期内，每人须支付 5美元，才能准入森林、使用炭炉和

将木炭运离布维扎。 

 2. 偷猎和捕鱼 
 

  途径坎帕拉的象牙贸易 
 

558. 据刚果自然保护学会和其他信息来源称，自 2011 年 1 月以来，Muhamba 

Aliaki(见上文第 267 段)指挥的“马伊-马伊”Muhamba 派成员在维龙加国家

公园北段的 Kyavivonge 附近猎杀了至少 8 头大象。Muhamba 在爱德华湖沿岸

供养了 10 至 30 个民兵。他的这一小伙人与刚果爱国抵抗联盟拉方丹派(见上

文第 130 和 266-269 段)有联系，后者目前正在布尼亚登设立“总参谋部”。据

来自刚果自然保护学会的消息称，象牙被运往坎帕拉后，以每公斤 60 美元的

价格出售。 

  爱德华湖 
 

559. 专家组收到信息称，武装团体和刚果民主共和国武装部队在爱德华湖沿岸

和维龙加国家公园内进行非法渔业活动和偷猎，从中获利。Tshondo 周围地区似

乎是武装团体的重要藏身地。专家组确信，在此地区内，Soki 的卢民主力量分化

团体(见上文第 135 段)在鲁丘鲁河附近从事非法渔业活动。Vitshumbi、

Nyamilima、Binza 和 Kanyabayonga 的很多渔民也在某些时段过来打猎。他们每

星期按捕获量多少向 Soki 支付 20 至 50 美元。2011 年期间，“Soki”派团体将几

名渔民扣作人质，要求先交赎金再放人。2011 年 8 月 30 日绑架了 20 名来自

Vitshumbi 的渔民，受害者家属不得不筹集 2 000 美元，以换取人员和物资的释

放。2011 年 9 月 21 日又发生了类似事件，当时有 11 名渔民和 4 条渔船被扣。这

一次 Soki 索取 3 000 美元，在获得村民们支付的 1 400 美元首付款后，仍拒不

放人。据 SOCO 公司一名雇员、解放刚果爱国阵线、军方情报机构和刚果民主共

和国武装部队情报来源透露，在此之前的2011年2月，“Soki”派团体在Katwiguru

附近将 SOCO 公司的一名石油分包商扣作人质，并通过谈判成功获得一笔未透露

数额的赎金。 

560. 爱德华湖西岸是另一个非法捕鱼的热门地区，其中有些地方受到“马伊-

马伊”叛乱分子或刚果民主共和国武装部队的保护。例如在 Kamandi，Bozi Batoki
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上校领导的“马伊-马伊”部队每周向非法捕鱼的渔民征税 20 至 40 美元，并攻

击或恐吓想要废除非法捕鱼活动的市府官员。“马伊-马伊”Bozi 派还保护非法渔

民、偷猎者和烧炭工。在 Luniasenge，刚果民主共和国武装部队控制着非法捕鱼

活动。Luniasenge 官方登记的渔船有 110 艘，但是据报，私下的渔船是其两倍之

多。非法渔民每周每艘船向军方支付 30 美元。据几位村民说，收入是交给刚果

民主共和国武装部队第 8062 营的 Abedi 上尉。据说，该营盘踞在湖边其他村庄

的成员利用了同样的税收制度。据刚果自然保护学会信息来源估计，总体而言，

在爱德华湖作业的非法渔船共有 2 000 多艘。考虑到这些渔船平均每周向“马伊-

马伊”民兵或刚果民主共和国武装部队上缴 30 美元，每月差不多有 240 000 美

元从非法渔业流入爱德华湖附近的武器持有者手中(见附件 154)。 

 八. 武器和弹药 

 A. 武器和弹药的跨界流动 

561. 专家组从刚果军事情报来源获悉，包括 AK-47 冲锋枪、火箭发射器和 RMG

机枪以及弹药等成箱的武器从 2011 年 7 月开始陆续运抵南基伍“阿马尼利奥”

行动副指挥官 Makenga 上校(见上文第 318、322、326 和 462 段及下文第 571 和

591 段)在布卡武的住所。同一情报来源称，这些武器弹药用船从乌干达运出，途

径卢旺达，穿越基伍湖。Makenga 的住所位于布卡武 Nguba 居民区，离与卢旺达

隔望的湖岸边界很近。Makenga 上校的住所驻扎着一个连的士兵，院子边缘有一

个码头，可供船只卸货。这违反了市府因担心走私而颁发的禁止船只在边境附近

的住所停靠的条例。 

562. 关于非法武器进口的其他例子，见上文第 156-158 和 169 段。 

 B. 刚果民主共和国武装部队的武器、弹药和军事装备被挪作他用 

563. 刚果民主共和国武装部队仍然是在该国东部活动的武装团体的武器、弹药

和军用品(例如制服和靴子)的主要来源。由于贫穷、纪律涣散和缺乏问责，一些

普通士兵贩卖其军用品，却向上级谎称这些用品被偷窃或在战斗中遗失。武装团

体也在刚果民主共和国武装部队放弃的阵地和战场寻找军事装备，或为此目的偷

袭刚果民主共和国武装部队的哨所。专家组还发现证据表明，较高级别指挥官为

商业及军事目的，向刚果武装团体输送数量更多的武器弹药。 

564. 刚果民主共和国武装部队士兵曾多次跟专家组说，他们的武装团体对手身

着新军装和新军靴，有时候甚至是在他们自己领到新军装之前。就拿联刚稳定团

报告并经专家组核实的一个案例来说，2011 年 5月 20日，“马伊-马伊”民兵 Sheka

派将 Kigoma 村平民送到瓦利卡莱，用黄金购买刚果民主共和国武装部队的新制

服。专家组还与一些目击者谈了话，他们于 2011 年 7 月 5 日当天在 Njiapanda

村附近的 Manguredjipa 看见卢民主力量武装战斗人员穿着刚果民主共和国武装
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部队的新制服。还有一次，刚果民主共和国武装部队士兵看见卢民主力量战斗人

员在刚果民主共和国武装部队Kananda训练中心附近兜售刚果民主共和国武装部

队发放的军靴。专家组证实这些靴子与刚果民主共和国武装部队正规士兵的靴子

属同一款式(见附件 155)。 

565. 尽管接受专家组约谈的刚果民主共和国武装部队士兵无人承认曾为多挣

一些钱而出售军队发放的物品，但是多数人承认如为经济困境所迫，他们会毫不

犹豫地为了生存而这样做。专家组约谈的所有人都说，同伴士兵用弹药交换包括

金钱和大麻在内的任何东西。2011 年 4 月 8 日，在布卡武联刚稳定团解除武装、

复原、遣返、重新安置和重返社会方案临时收容中心的一位卢民主力量前少校向

专家组证实，刚果民主共和国武装部队是卢民主力量获得弹药的主要来源。他说，

“他们会用弹药同我们换任何东西，从大麻、金钱到丛林野味……什么都换”。

这位前少校还说，卢民主力量需要一名中间人，将商品或现金拿到刚果民主共和

国武装部队基地获取弹药。他概括说，卢民主力量主要用两种方法获取弹药和制

服：直接从刚果国家警察和刚果民主共和国武装部队手中购买；偷袭或伏击刚果

民主共和国武装部队的贮藏地。 

566. 战场上丢弃的武器弹药是武装团体的主要货源(见上文第 51 段)。此外，

由于缺乏后勤能力，刚果民主共和国武装部队有时候丢弃武器。2011 年 4 月 28

日，卡谢贝雷的一名教师在刚果民主共和国武装部队第 233 旅撤离的一个临时营

房内发现大批弹药。专家组找来谈话的卡谢贝雷居民表示，刚果民主共和国武装

部队士兵得到卢民主力量马上要来攻击的警告，因此丢弃弹药，撤离营房。平民

将他们保护的贮藏处告诉了联刚稳定团巡逻队。从联刚稳定团得到消息称，这批

弹药中包括一枚 82 毫米迫击炮弹、约 6 000 发小武器弹药(主要供 AK47 冲锋枪

所用)、约 800 发 RMG 弹药、25 枚 60 毫米迫击炮弹和 8 枚 82 毫米迫击炮弹。 

567. 专家组得到前儿童兵的证词，形容他们如何一连几天在刚果民主共和国武

装部队作战基地行乞，目的是查清后者的武库所在地。然后这些儿童兵将收集到

的情报转交给他们所属的叛军指挥官，这些指挥官据以制订计划偷袭刚果民主共

和国武装部队的基地。 

  军队改革 
 

568. 正在进行的刚果民主共和国武装部队团级训练进程为对每个士兵进行生

物身份鉴别提供了机会。这将削弱士兵伪造信息的能力，有助于消除“幽灵士兵”。

但是，生物身份证所含数据不包括发给每个士兵的武器种类。专家组建议，发给

每个士兵的武器种类和标记(序列号)应与数据库中本人的生物信息挂钩，以便在

武器丢失时可以追踪。这将有助于集中管理所有与个人挂钩的数据，而发给士兵

的武器弹药的相关数据目前都是通过人工输入留在外地的登记册中，很容易被滥

用和/或丢失。这也将符合从各个方面防止、打击和消除小武器和轻武器非法贸

易的行动纲领，其中除其他外，要求妥善记录、标记和追踪。 
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569. 专家组得到关于武器库存的可靠信息，这些武器为现已编入刚果民主共和

国武装部队的前全国保卫人民大会军官所拥有。经询问证实，专家组前一份 后

报告(S/2010/596，第 156 段)中报告的关于博斯科·恩塔甘达将军(见上文第

238-242、279、297-313、443-445、460-465、485-487、498-504、530、542 和

547，下文第 571 和 597-631 段)控制着几个武器藏匿处的情形没有改变。目前已

编入刚果民主共和国武装部队的前全国保卫人民大会士兵的四个独立信息来源

告知专家组，这些藏匿处仍被 Ndizeye Mugisha 少校指挥的恩塔甘达的助手牢牢

掌控，外人无法进入。 

570. 在前武装团体入编刚果民主共和国武装部队期间不断出现武器申报问题。

迄今为止，在刚果爱国抵抗联盟编入刚果民主共和国武装部队的首批 3 992 名成

员中，只有 800 人交出过武器。同样，在约 5 000 名入编的全国保卫人民大会成

员中，迄今只有 2 500 人申报了武器。 

571. 很多加入新团的士兵都声称没有任何武器。刚果民主共和国武装部队新团

的几位高级军官指出，在每个团 1 200 名士兵的编制中，平均有 400 至 500 名士

兵在报到受训时是没有武器的。有些人不承认持有过武器，另一些人则声称在选

择入编刚果民主共和国武装部队时已将武器上缴给其前武装团体的指挥官。三名

政府法令专家告诉专家组，未申报的武器往往流落到恩塔甘达、Makenga 上校和

Rukunda 上校等人的非法武器藏匿处，他们对政府当局为核查他们掌控的武器库

存所作的努力进行抵制。 

 C. 库存管理 

572. 在欧洲联盟为刚果民主共和国安全部门改革提供咨询和援助团的支持下

设立了一个实体安全保障和库存管理工作组，以率先审查关于刚果民主共和国

武装部队持有的武器弹药的库存和保管条例。该工作组正在编制参考手册，其

中载列武器弹药的标记、运输、拥有、库存和管理准则。工作组包括管制小武

器、轻武器和减少武装暴力全国委员会(全国管制委员会)、刚果民主共和国武

装部队后勤专家、扫雷咨询组、联合国地雷行动协调中心和联刚稳定团安全部

门改革科。 

 1. 戈马 
 

573. 2011 年 6 月 2 日，专家组走访了位于基伍湖沿岸离戈马港 200 米处的刚果

民主共和国武装部队弹药库。弹药库三面背靠悬崖，万一发生爆炸，为弹药库提

供了一道天然屏障。但是，弹药库面对港口的入口一端没有设置安全墙，离 17

个满载轻武器弹药的集装箱只有 200 米之遥(见附件 156)。北基伍后勤指挥官向

专家组抱怨没有足够的集装箱。专家组视察了弹药状况，认为除了本报告建议中

提到的其他库存管理措施外，亟需更多的集装箱。 
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方框 5 

戈马机场的未爆弹处理 

 专家组得到信息称，戈马机场外围空地上存放着四枚炸弹(见附件 157)。

专家组在联合国地雷行动协调中心排弹专家的陪同下去了现场，确信炸弹已经

破损，万一爆炸，将造成巨大的生命和财产损失。这些炸弹所处位置距离通往

戈马机场的主路 100 米、离乌拉圭军事基地 200 米、离戈马机场跑道 300 米、

离机场周围人口密集地区 800 米。这类爆炸物的保存期在理想状态下一般不超

过 35 年。但是，就这些炸弹目前存放的状况而言，处于不稳定状况的可能性

极高。专家组获得了一项要求拆除这些炸弹的提议的副本，上面有刚果民主共

和国武装部队高级军官的签名，日期为 2011 年 1 月 19 日(见附件 158)。但是

直到 2011 年 10 月，提议仍未得到刚果民主共和国武装部队参谋长的批准。四

枚破损的炸弹亟需处理，以避免可能发生爆炸。 

 
 

 2. 布卡武 
 

574. 布卡武市中心公共工程之家内的库存也没有安全保障(见附件 159)。第一，

此军械库是一个老旧结构，四周松垮地缠着有刺铁丝网；第二，军械库位于城里

人口密集地区；第三，此处很容易被水淹没。专家组留有 2011 年 7 月 4 日给刚

果民主共和国武装部队第十区域指挥官的信的副本，对军械库多次被水淹、导致

武器弹药生锈的状况进行了指责(见附件 160)。此信还提及先前关于同一问题的

信函(2010 年 5 月 10 日和 2011 年 4 月 5 日)。 

575. 刚果民主共和国武装部队后勤指挥官也告知专家组，萨伊奥营地的后勤基

地没有按照惯例收到军需品；新的军需品而是被直接送往外地的各种作战部队。

这使后勤基地的人员无从了解各军区的行动需求，也无法保留这些军需品的采购

记录。这种做法使后勤基地无法执行任务。此外，萨伊奥营地的后勤指挥官告知

专家组，刚果民主共和国武装部队从 2010 年 6 月 30 日开始更换制服，而没有发

放的老制服仍留在仓库内，要等接到进一步命令后再处理。存在的风险是，如果

这些制服得不到安全妥善地处理，有可能被挪作他用。 

576. 在北基伍和东方省，各区域后勤基地按任务授权发挥作用。但是，刚果民

主共和国武装部队的一些军事指挥官和三个省的业务干事告知专家组， 大的挑

战是作战部队内缺乏军事装备存储设施。也就是说，确保其武库安全的责任通常

由部队和军官本人承担。据被约谈的刚果民主共和国武装部队军官说，这加大了

弹药可能被出售或买卖的风险。但其他军官则辩解道，武库是跟着军事部队走的。 

577. 在与东部三省各政府安全机构的军事后勤人员谈话后，专家组确信，区域

后勤基地与作战部队的互动在供应层面中断了。区域后勤基地没有能力监督和评

价这些各自为战的部队的行动。这些部队不接受有效管理其库存的意见，而后勤
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人员指出，相当多的士兵是前反叛分子，既未接受过正规军事训练、又无库存管

理经验。 

 D. 社区解除武装 

578. 社区解除武装由刚果民主共和国政府授权的非政府组织和平与和解组织

负责处理。
157

 帕斯托尔·达尼埃尔·恩戈伊·穆伦达担任和平与和解组织主席，

并从 2011 年 2 月起兼任全国独立选举委员会主席。和平与和解组织一名资深工

作人员告知专家组，该组织的解除武装预算经费 95%来自刚果民主共和国政府，

而国家和国际伙伴则提供预算的其余部分。目前为止，和平与和解组织在北基伍、

加丹加和金沙萨开展活动，但是正计划在南基伍及随后在东方省启动方案，当然

要看该组织的所需资金是否有保障。
158

 

579. 2011 年 7 月 2 日，和平与和解组织将 2010 年 3 月至 10 月在北基伍收缴的

后一批 7 500 件武器正式移交给北基伍政治军事当局(第 8 军区和总统卫队总

指挥)。据和平与和解组织一名官员说，自 10 月以来，该组织零星收缴了一些武

器。这些武器存放在戈马的集装箱内，由总统卫队看管。尽管向总统卫队和和平

与和解组织提出请求，专家组仍不能查看存放在戈马的这批武器的状况。 

580. 和平与和解组织处理解除武装的方法存在危险。首先，由于武器来源得不

到分析，有可能将政府现有库存的武器缴出以换取金钱利益。联合国秘书长在

2011 年关于小武器的报告中提出一项建议，认为冲突后的武器收缴方案应对武器

做充分详细的记录，以便在怀疑有挪为他用情况时有效追查这些武器。记录收缴

武器的目的是确保清算和问责制，并妥善处理每一件武器， 好是加以销毁。
159

 

581. 第二，提供现金，这将诱使邻国的武器流入刚果民主共和国。专家组在布

卡武监狱约谈的一名前战斗员供认，他与七名布隆迪人一起找到了民解力量的一

个武器藏匿地，内有卡拉什尼科夫冲锋枪、左轮手枪和手榴弹等。他们携带这些

武器越过边界前往鲁齐齐平原，准备在戈马交给和平与和解组织。他告诉专家组，

此次任务以失败告终，因为刚果民主共和国武装部队的一名少校拦截了卡车，没

收了所有武器，将他逮捕时，他只持有一件武器。被告在受审时告诉法庭，他只

持有一件火器(见附件 161)。 

__________________ 

 
157

 自第二次战争结束后，刚果民主共和国的解除武装进程以各种形式出现。2004 年通过全国解

除武装、复员和重返社会方案作出第一次尝试，由政府复员机构重返社会委员会负责管理。复

员方案第一阶段于 2008 年 6 月结束，在预计的 186 000 名战斗员中共有 102 000 人复员，收

缴武器 104 000 件。复原方案第二阶段的对象是剩余的 98 000 名战斗员，方案于 2009 年 12

月结束。该国的第二个复原方案是一个地区性方案，以东基伍各省为目标，此方案是根据 2008

年 1 月由包括全国保卫人民大会在内的 23 个武装团体签署的和平协定设计的。 

 
158

 联合国开发计划署(开发署)与政府当局也在不断讨论有待开发署实施的社区解除武器项目的

方式和执行日历。 
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582. 第三，可能会有人假冒和平与和解组织官员收缴武器。和平与和解组织全

国协调员告诉专家组，2011 年 5 月期间，曾有人冒充和平与和解组织全国副协调

员在北基伍收缴武器，从而迫使和平与和解组织暂停了此项行动。 

583. 第四，武器不销毁便可回收利用。销毁武器增强民众对武器收缴方案的信

心。
160

 

584. 第五，如果再爆发一场冲突的预计风险低于当今南北基伍面临的风险，武

器回购计划一般来说更可能取得成功。有效的计划提出用农用机械，而不是用现

金回购，并包含在更广泛的社区发展计划中，以及与大赦的特定期间同步进行。 

 E. 通知委员会向刚果民主共和国武装部队交付军事装备和提供训练的情况 

585. 安全理事会在其第 1807(2008)号决议第 5 段中要求并在其第 1952(2010)

号决议第1段中再次要求所有国家均应事先告知委员会运往刚果民主共和国的任

何军火及相关物资，或与刚果民主共和国境内军事活动有关的任何援助、咨询或

训练，但该决议第 3 段(a)和(b)分段所述者除外，并鼓励所有国家在此类通知中

载列所有相关资料，包括酌情说明 终用户、拟议运送日期和运输路线。根据第

1807(2008)号决议，专家组在其临时报告(S/2011/345，第 62 段)中报告了黑山

和塞尔维亚通知委员会向刚果民主共和国转让武器的情况。 

586. 在上述两项通知之后，委员会让专家组了解到美国提出的四项与训练有关

的通知。第一项通知事关向刚果民主共和国武装部队提供训练方案；第二项通知事

关向刚果军事司法部门提供非致命性武器和培训；第三项事关供应防护服和防毒面

具，供训练刚果国家警察快速反应部队的联刚稳定团和国际移民组织使用；第四项

事关一家美国公司 Northrop Grumman Technical Services Inc 向刚果民主共和国

武装部队提供训练，此项训练从 2011 年 7月至 2013 财政年度重复进行 5次。 

587. 委员会还得到通知，比利时向刚果民主共和国派出 90 名军官，协助训练

该国的快速反应部队，为期六个月。接受训练的是刚果民主共和国武装部队第 322

快速反应营，训练时间从 2011 年 10 月至 2012 年 3 月。 

588. 联合王国和澳大利亚也通知委员会，它们打算向刚果民主共和国政府供应

非致命性武器。其他通知事关埃及(两项通知)、塞尔维亚(第二次通知)和法国提

供的军用物资。 

589. 2010 年乌克兰向委员会发送的通知记录显示，乌克兰打算运送作战坦克共

计 120 辆，种类有 T-72 坦克(20 辆)、T-72 坦克(30 辆)、T-72 坦克(20 辆)和 T-55

坦克(50 辆)。但是，2011 年 6 月 23 日乌克兰向联合国常规武器登记册报告的该

国在 2010 年向刚果民主共和国转让武器的详情显示，乌克兰出口的作战坦克是

__________________ 
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130 辆。专家组通过委员会向乌克兰发出正式信函，要求说明为何出现 10 辆坦克

的差异。在编写本报告时，专家组仍未收到乌克兰的答复。 

 F. 管制机制 
 

 1. 刚果民主共和国 
 

590. 专家组认为，政府应从速标记国有武器并改善军械库的条件，这是加强库

存安全的 直接步骤。专家组从大湖区、非洲之角及周边国家小武器和轻武器问

题区域中心了解到，刚果民主共和国是该区域中心生产弹药的五个成员国之一。

专家组通过刚果军方和全国管制委员会官员的情报来源证实，加丹加省 Likasi

一家名为 Afridex 的弹药厂生产小武器和轻武器弹药。专家组未能在本任务期间

访问该弹药厂，以评价其现况，但会在今后走访这家弹药厂。 

591. 2011 年 6 月，刚果民主共和国政府对其拥有的所有弹药启动了一个清点进

程。专家组在南基伍进行一次调查工作期间，与负责清点任务的弹药评价组进行了

交谈，后者强调了所面临的诸多挑战。其中的一大难题是刚果民主共和国武装部队

的某些指挥官拒绝接受对他们存储的武器弹药进行评价。弹药评价组举例说，在抵

制对其所控弹药进行评价工作的一些指挥官中就有Makenga上校和Makanika上校，

他们辩称，这些弹药不归政府所有。但是，专家组认为，刚果民主共和国政府采取

主动行动对政府所控弹药建立国家库存清单，是朝建立透明度和问责制迈出的积极

步骤，还鼓励政府强制那些抵制评价进程的指挥官遵守这一进程。 

 2. 区域 
 

592. 安全理事会在第 1952(2010)号决议第 14 段中再次建议刚果民主共和国政

府在国际伙伴的必要协助下，作为紧迫优先事项，加强库存武器弹药的安全、问

责和管理，并按照《内罗毕议定书》和小武器问题区域中心制订的标准，执行国

家武器标记方案。 

593. 专家组临时报告
161

 要求刚果民主共和国当局根据《在大湖区和非洲之角

防止、控制和减少小武器和轻武器的内罗毕议定书》对国有军火进行标记。政府

建立了全国管制委员会，但是，全国管制委员会尚未开始标记国有武器。2011

年 7 月 25 日，在小武器问题区域中心和国际伙伴的支持和参与下，全国管制委

员会启动了一个五年期(2012-2017 年)国家行动计划。据全国管制委员会官员说，

国家行动计划的启动，为开始标记进程铺平了道路。2010 年 8 月，小武器问题区

域中心协助培训了 45 名刚果数据管理专家。
162

 全国管制委员会预计将于 2012

年初在设在Kokolo营地的中央后勤基地启动标记进程。 

__________________ 
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会 4人和民间社会 11 人。 
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594. 在国际层面，专家组于 2011 年 6 月访问了小武器问题区域中心秘书处，

获知其成员国
163

 在推进标记国有武器方面都取得了良好的进展。与刚果民主共

和国为邻的小武器问题区域中心成员国，如布隆迪、卢旺达、坦桑尼亚联合共和

国和乌干达都属于在标记国有武库方面取得进展的国家。乌干达官员无法证实部

署在刚果民主共和国的乌干达部队获发放的武器弹药是否已经标记和登记。卢旺

达官员表示，所有参加维持和平特派团的部队和警察所携带的武器都做了标记；

但不清楚其中是否包括参加在南北基伍联合行动的部队。 

595. 小武器问题区域中心还告诉专家组，有五个成员国生产弹药。它们是：刚

果民主共和国、埃塞俄比亚、肯尼亚、乌干达和坦桑尼亚联合共和国。专家组询问

了这些国家生产设施的产能和保障措施，至今只收到坦桑尼亚联合共和国的答复。 

 九. 受制裁的个人和实体的最新情况 

596. 2011 年 7 月 8 日，委员会根据专家组临时报告中提供的 新情况，
164

 公

布了作为资产冻结和旅行禁令对象的个人和实体的新综合名单。本章节将提供名

单中两名个人和三个实体的更多详细资料。 

 A. 博斯科·恩塔甘达将军 
 

  过境点 
 

597. 刚果民主共和国当局说，博斯科·恩塔甘达将军(见上文第 238-242、279、

297-313、443-445、460-465、485-487、498-504、530、542、547、569和 571段)

无视对他的旅行禁令，在2011年从戈马至吉塞尼往返两次，一次是3月份，另一次

是 9 月份。刚果当局报告说，恩塔甘达两次都是去参加葬礼，且得到了其军队上层

和移民局的正式批准。卢旺达官员告诉专家组，恩塔甘达跨越边界对他们来说不是

问题。他们声称，他的受制裁个人身份“不是卢旺达的问题，而是刚果民主共和国

的问题”，又说，“博斯科对本区域的和平与安全作出贡献，这符合卢旺达的目标。” 

598. 刚果边防移民官告知专家组，除了对卢旺达的这些正式访问外，恩塔甘达

还经常通过其士兵控制的边境地带跨越边界。卢旺达移民官对此并不否认(见上

文第 484-487 段)。 

  控制采矿场 

599. 恩塔甘达通过 Edson Musabarura 管理的大湖采矿公司控制 Numbi 附近的

Mungwe 矿场和 Fungamwaka 矿场。在停止开采期间，恩塔甘达还与 Saddam Ringo
__________________ 
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 小武器问题区域中心成员国是：布隆迪、刚果民主共和国、吉布提、厄立特里亚、埃塞俄比亚、肯

尼亚、卢旺达、塞舌尔、索马里、苏丹、乌干达、坦桑尼亚联合共和国。见http://www.recsasec.org/ 
branches.htm。 
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上校(见上文第 464 和 465 段)联手，从尼亚比韦的矿产开采中获利。在 Rubaya，

恩塔甘达从“平行”矿警的征税中获得丰厚收入。恩塔甘达命令其部队在 Lueshe

替刚果克拉尔金属公司进行干预(见上文第 439-447 和 458-467 段)。 

  跨界走私 
 

600. 恩塔甘达控制着刚果民主共和国与卢旺达在戈马的部分边界。他在刚果民

主共和国武装部队内的关系网利用这段边界向卢旺达境内走私矿产。卢旺达一方

只有快速反应部队在监视这一过境点。恩塔甘达通过对过境矿产收费获取了大笔

收入。 

  运往内罗毕的燃油供应链 
 

601. 恩塔甘达拥有戈马机场附近的 S. Pétrole Congo 加油站。专家组查阅的

土地登记记录显示，该加油站属 Logo Kubu 所有。刚果民主共和国武装部队的四

个信息来源(包括三个曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军

官)告知专家组，加油站为恩塔甘达所有，Logo Kubu 是替他管理。专家组获得重

要文件显示，该加油站至少通过 Bunagana 过境点得到其部分燃油供应。文件中

提到从肯尼亚基苏木运达燃油的两个运输商是：Hass 石油公司(见附件 162)和

Delta 石油公司(见附件 163)。 

  其他商务 
 

602. 据一名曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官和两

名全国保卫人民大会成员说，恩塔甘达将军在戈马市中心拥有一家面粉厂，由其

妻 Akiki Irene 和 Asiki Mawa John 中校经管。据该厂的一名前经理说，该厂的

产能是每天生产 300 至 500 袋面粉，每袋售价 17 美元。 

603. 几名曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官报告说，

一月份，恩塔甘达在戈马开设了基伍之光旅馆，
165

 由其亲戚Kubi Wasabahizi

负责打理。在戈马与CAMAC案(见下文第 606-622 段)有关的交易就在这家旅馆内

进行(见附件 164)。该旅馆于 5 月份又关闭了。 

604. 恩塔甘达将军从马西西的多项经济活动的征税中获得可观收入(见上文第

307、308 和 556-557 段)。 

  金融安排 
 

605. 据三名曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部队军官说，恩

塔甘达在卢旺达有好几个以其妻 Akiki Irene 名义开设的银行账户。刚果和卢旺

达边防官员报告说，恩塔甘达的妻子经常去吉塞尼。专家组向有关银行发送询问

后未收到答复。 
__________________ 
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 戈马另一家不相关的基伍之光旅馆也是由 Kubi Wasabahizi 同一人经管。 
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  CAMAC 案调查 
 

606. 专家组发现，博斯科·恩塔甘达将军还与将真假黄金出售给国际买家的东

非区域中间商网络合作。恩塔甘达加入这类交易并未使那些希望以低价购入以赚

取丰厚利润的黄金买家退出。专家组关切这些案例，既担心缺乏尽职调查，又担

心禁止与指定个人开展商业活动的制裁制度受到侵犯。 

607. 专家组对一个备受关注的案例展开了调查，其中 CAMAC 集团主席 Kase 

Lawal在 2010年 12月至2011年 2月期间试图与后来参与的恩塔甘达达成一项黄

金交易。CAMAC 是设在美国得克萨斯州休斯敦的一家石油公司，在尼日利亚拉各

斯和阿布贾设有办事处。这笔交易的费用由该公司资金提供，Lawal 与钻石贸易

公司 Axiom Trading 的经理 Carlos St. Mary 和 Mutombo International Group

的 Dikembe Mutombo 合作安排了这笔交易。 

  在纽约的活动 
 

608. 根据 St. Mary 的陈述和专家组查阅的旅馆记录显示，Lawal 在 2010 年 12

月 2日在纽约召集的一次会议上启动了这次黄金交易。会上，Mutombo 及其三位亲

戚 Reagan Mutombo、Stephan Kapuadi 和 David Kapuadi 提出出售存放在肯尼亚内

罗毕的 475 公斤黄金(见附件 165)。这笔交易 初估计的利润超过 1 000 万美元。

Lawal 同意为这笔交易出资，具体业务由 St. Mary 在肯尼亚办理，双方与 Mutombo

分享利润， 初的分成是 40-30-30。专家组截获的短信显示，Lawal 知道这批黄金

来自刚果民主共和国(见附件 166)。在整个过程中，Lawal 没有询问黄金的确切产

地，也没问黄金开采以及将黄金从刚果民主共和国运往肯尼亚的状况。 

  在内罗毕和戈马对黄金进行检查 
 

609. 在肯尼亚，Stephan Kapuadi 和 David Kapuadi 说，Eddy Michel Malonga(见

上文第 547 段和下文第 618 段)就是被指称的黄金所有者，St. Mary 与他一起访问

了内罗毕市外 Karen 的黄金精炼厂，并看到了一份列明所有者为 CAMAC Nigerian 

Limited 的证书(见附件 167)。在 CAMAC 一名安保人员返回尼日利亚后，12 月 17

日利用 CAMAC 资金向 Malonga 首次付款 480 万美元。然而，当发现书面文件显然不

符、所谓的海关人员身份有假之后，Malonga 失踪了，他向 St. Mary 声称，首付

款是给一名“将军”的。Malonga 重新露面后提议在戈马完成这笔交易。 

610. 1 月 19 日，St. Mary 在肯尼亚的律师 Punit Vudgama 和 CAMAC 雇员

Alexander Ehinmola 被派往戈马，抵达后，军队的两名上校陪同他们坐上一辆军

用车前往刚果民主共和国武装部队守卫的藏匿处查看相信装有黄金的金属箱。

Lawal 在获得 St. Mary 的详细通报、说明军方的参与和几名上校在新合同上的签

名之后，同意继续进行这笔交易，显然相信更容易在戈马从原产地国获得出口文

件。而且，St. Mary 还说，Lawal 对于刚果军方的明确参与感到安心，而不是担

心，认为这是一项安全保障。 
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  现金交易 
 

611. 后来在尼日利亚，CAMAC Nigerian Limited 的副总裁 Mukaila“Mickey”

Lawal 奉 Kase Lawal 之命，于 2月 3日将余款分装两个袋子，与 St. Mary 和 CAMAC

安保人员 Franck M’bemba 一起乘坐 CAMAC 租用的湾流喷气机从阿布贾飞往戈马

(见附件 168)。尼日利亚政府提交专家组的旅客清单证实了这次飞行(见附件

169)。Reagan Mutombo 已来到戈马照看 Dikembe Mutombo 在此交易中的份额。乘

客抵达后被带到 Ihusi 旅馆会见恩塔甘达。 

612. 据 St. Mary 说，恩塔甘达介绍他本人就是这批黄金的所有者，并允诺将

取得所有必要的书面文件。St. Mary 告知专家组，他本人和 Mukaila Lawal 都将

此将军的所有人身份告知 Kase Lawal，向其提供了姓名。然而，Lawal 所关心的

只是在这个已经够曲折的交易中这是否意味着要经历另一次曲折，但也明显认为

终于可以直接与真正的黄金拥有者打交道了。St. Mary 称，Lawal 没有问是哪位

将军，也没有因为此人的参与而建议 St. Mary 退出交易。 

613. 2 月 4 日，恩塔甘达在其基伍之光旅馆指示 St. Mary 回到飞机上取出其中

一个现金袋支付文件费用。但在 St. Mary 这么做之后便发生了由 Masozera 上校

领导的恩塔甘达武装护卫队与包括共和国卫队在内的其他多方安全部门之间的

武装对峙。据专家组约谈的一位目击者称，总统卫队队长从总统府打来一通电话，

之后各方同意将钱袋送往省长官邸。但是，Masozera 将钱袋直接拿到恩塔甘达的

住所，随后又拿到基伍之光旅馆。St. Mary 亲眼看到恩塔甘达及其首席情报官

Nsengiyumva Wilson 上校在旅馆清点 310 万美元的现金。 

614. 第二天 2 月 5 日，St. Mary、Mukaila Lawal、M’bemba 和机组人员被带回

机场，据当时在场的机场官员称，25 个金属箱被装上飞机。当 Mukaila Lawal

向 Masozera 交出第二个钱袋后，总统安全顾问 Jean Claude Yav 上校随即登机

指控 St. Mary 非法拥有矿产。一辆消防车开过来挡在飞机前面。情报机构随后

将乘客带去问话， 后将他们带到中央银行查看他们向恩塔甘达提供的第一个袋

子中的实物。 

615. 据 St. Mary 说，此刻袋子里装的是 280 万美元的伪钞。情报官员称，2 月

10 日恩塔甘达交出第二个钱袋，里面装有 300 万美元伪钞。St. Mary 向专家组出

示了 初在基伍之光旅馆清点的第一个袋子中的美元纸币的照片(见附件 170)；这

些与刚果当局和 St. Mary 所述用黄色复印纸印制、印有同一序号的伪钞不同。 

  刑事指控 
 

616. 3月14日，金萨沙总检察长办公室指控St. Mary、Mukaila Lawal和M’bemba
洗钱和非法运输违禁矿产，当时采矿禁令已经生效。三人在戈马的一家旅馆被拘

留了一个月之后被转移到金萨沙的一个房子中，在 CAMAC 驻金萨沙代表 Marie 

Elonga 正式交付了 300 万美元的罚金后，三人 终于 3 月 25 日获释。据 St. Mary
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说，他立即前往伦敦见 Kase Lawal，Lawal 告诉他，由于这整个痛苦经历，包括

运费、罚金、行贿和黄金采购款，他共损失 3 000 万美元。 

617. 在专家组发出多份正式信函和打了多次电话后，2011 年 5 月 13 日 CAMAC

律师写信答复专家组，指称有关人员“既不受雇于本组织，也非本组织的顾问”。

CAMAC“已公开处理了你们信中提到的一些问题，无意再探究此事”(见附件 171)。

不过，CAMAC 在其网站上承认该公司的喷气机已被放行，此架飞机违反与南湖航

空公司的租约飞往刚果民主共和国(见附件 172)。Reagan Mutombo 初曾答应配

合专家组进行调查，但 后在其律师的建议下拒绝这么做。 

  东非的假黄金网络 

618. 专家组发现在 Malonga 背后藏有一个遍布东非各地的黄金诈骗犯网络，其中

一些人之前与恩塔甘达关系密切。专家组得出结论认为，Stephan Kapuadi、David 

Kapuadi 和喀麦隆国民Malonga都在为另一个名叫Yusuf Omar的喀麦隆人工作，刚

果情报机构对此人已调查了一年多。据 Omar 的一名伙伴称，在 St. Mary 抵达戈马

之前，Omar 找到恩塔甘达，以确保落实安保安排，使交易得以进行，原因是 CAMAC

对前往戈马表示担心。Omar于 12月份来到戈马，入住恩塔甘达的基伍之光旅馆。 

619. 恩塔甘达则告诉专家组，一位名叫“Bruce Kambale”(见上文第 547 段)

的南德商人找到他，向他说明这笔交易，并要求提供保护，以换取从这场骗局中

获得的一定份额的利润。专家组通过坎帕拉的其他骗子证实，Kambale 与 Omar

合作无间。 

620. 恩塔甘达还向专家组声称，在买家抵达戈马之前，他就告知了戈马的刚果

情报机构主管 Jean-Marc Banza 和刚果民主共和国武装部队的Yav 上校。在分开进

行的一次约谈中，Banza 和 Yav 向专家组证实，在湾流喷气机快要抵达戈马时，他

们通过恩塔甘达知道了 CAMAC 的交易。他们告诉专家组，政府已对组织 CAMAC 交易

的人展开调查。在对这些人的调查过程中，实际上只逮捕了一名网络成员。 

621. 肯尼亚警方刑事调查部门指称，Paul Kobia(见上文第 547 段)是内罗毕多

数重大黄金骗局背后的重要人物，此人因相关指控于 2011 年 3 月被捕。肯尼亚

警方在查抄 Kobia 房产时发现的文件显示，Kobia 在整个地区有大批办事员为他

出售假黄金，其中就有 Omar。 

622. 肯尼亚警方出示了由 Kobia 网络经营的一家精炼厂的照片和说明，与 St. 

Mary 提供的照片和说明一致(见附件 173)。此外，对于扣押在戈马外的金属箱的

描述与 St. Mary 在内罗毕看到的相同。肯尼亚警方在 Kobia 家中抄获大批此类

箱子(见附件 174)。 

“黑珍珠”案 

623. 以前在 2010年 12月发生过类似的交易，当时，巴基斯坦国民 Tariq Fawad 

Malik 乘坐一架豪客 4 000 喷气机从迪拜到戈马，开始一项黄金交易。据恩塔
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甘达的两位参谋、内罗毕和坎帕拉的两名黄金走私者和刚果民主共和国武装部

队的一位消息来源人士透露，这是客户与恩塔甘达之间的直接交易。两位走私

者报告说，主要中间商与 CAMAC 案是同一人，即 Yusuf Omar。在戈马的一位该

交易目击者证实，Omar 曾为此交易而与一位肯尼亚人和两位刚果国民一道经基

加利去戈马。 

624. 这架喷气机注册号为A6-SHH，是从迪拜帝国航空集团
166

 租用的，12 月

14 日飞往戈马，中途在坎帕拉停留(见附件 175)。阿拉伯联合酋长国当局提供的

数据显示，该机作为包机承包给总部设在迪拜的黑珍珠资本有限公司，该公司地

址是P.O.Box 211050。专家组在访问迪拜期间未能与黑珍珠取得联系，因为该公

司的电话不通，而其座落在由一位中间商提供的地址的办公室已经关闭。在迪拜

的电话登记薄上找不到该邮箱号码。专家组认出该公司的标记，曾与黑珍珠打过

交道的一位走私者以前向专家组展示过这一标记
167

 (见附件 176)。 

625. 在内罗毕、坎帕拉和戈马之间活动的黄金走私者报告说，黑珍珠是一个公

司，通过非正式渠道在乌干达、肯尼亚和坦桑尼亚联合共和国购买矿产品。Tariq 

Malik 为黑珍珠工作，经常为黄金交易去乌干达、肯尼亚和坦桑尼亚联合共和国。

专家组看到过 Tariq 的护照复印件，护照号是 KG912085，2011 年 1 月 27 日过期。

护照上盖了一个批准进入迪拜的章，日期是 2010 年 1 月 28 日。 

626. Tariq Malik 在交易前几次来到戈马，利用的是到基加利的正常航线。根

据航班旅客名单，Malik 是帝国航空公司飞机上从迪拜到戈马又返回迪拜的唯一

乘客。帝国航空集团的解释是，它们是一个包机公司，提供空中出租车服务，它

们不核查租用飞机的公司的身份或旅行者个人的身份，这个任务留给了阿拉伯联

合酋长国当局。 

627. 这一交易没有像 2011 年 2 月的交易吸引那么多的注意。然而，情报来源

和事件的两名目击者报告说，当恩塔甘达抛开交易中的一名中间商，并命令

Masozera Bizimungu Alex中校逮捕他时，安全部门得到了消息。
168

 据一名中

间商说，此架喷气机飞往戈马是为了购买价值 200 万美元的大量黄金。然而，那

些黄金似乎是假的，因此这个交易没有做成。 

__________________ 
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 根据登记证书，该飞机的所有者为瑞士的 UBS 租赁公司，它把这架飞机租给了英属维尔京群

岛的 Elegant Aviation Limited，由 Codan Trust Company Limited 照管。后者让帝国航空

集团运营这架飞机。 

 
167

 专家组在迪拜发现另一家名称完全相同的公司。在撰写报告之时，专家组给第二个黑珍珠公司

的函件尚未收到答复。 

 
168

 Masozera 中校将中间商拘留在他家。一天后，恩塔甘达将军的护卫长 John Kaka Gakwaya 少

校出现，带了一名假的刑警官员和四名武装护卫，强迫该中间商签署一张已经以他的名义写好

的声明，其中他承认意欲阴谋陷害恩塔甘达将军。然后 Gakwaya 少校将该名走私者连同那张刑

警官员的声明一同送交刚果安全部门。 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)150 
 

 B. Innocent Zimurinda 上校 

628. Innocent Zimurinda上校
169

 (见上文第 264、308、318、322、556 和 557

段，下文第 647-651 段和方框 2)自 2010 年以来是受制裁人士，在授予前武装团

体指挥官刚果民主共和国武装部队军衔的 2010 年 12 月总统令上，他没有出现。

然而，Zimurinda实际上仍是刚果民主共和国武装部队上校，并成为在Mweso新成

立的一个团的指挥官。 

629. Zimurinda 是 2010 年底在马西西北部招募未成年人活动激增的幕后指挥

者(见下文第 646-651 段)。 

630. Zimurinda 从马西西的木材和焦炭开发中攫取大量收入，并为 Erasto 

Ntibaturana(见上文第 255、264、556 和 557 段)进行的大麻贸易提供方便(见第

256-265 段)。 

631. 据警方和刚果民主共和国武装部队两名军官说，2011 年 5 月，Zimurinda

的一个亲戚在戈马的边界过境点被边防警察逮捕，Zimurinda 出面干预，派了至

少 15 名武装护卫去恫吓边防警察。对此，在戈马的全部边防警察都聚集在边境，

还有一些军警和共和国卫队成员。恩塔甘达派了至少 10 名军官及其护卫去支持

Zimurinda，恩塔甘达的工作人员当时就是这样向专家组解释的。Zimurinda 被带

到戈马的军事法庭，在那里，曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装

部队士兵包围了法庭房地。恩塔甘达亲自与军队高层交涉，一小时后，Zimurinda

被释放。 

 C. “一切为了和平与发展” 

632. “一切为了和平与发展”(见上文第 256 和 314 段)是 Eugène Serufuli 

Ngayabaseka(见上文第 112、255、265 和 314 段)经管的一个组织，此人 近回

到北基伍的政治舞台，成为新成立的政党刚果进步联盟(见上文第 112、222、265

和 314 段)的领导人。Serufuli 和前“一切为了和平与发展”的其他重要人物，

包括 Erasto Ntibaturana 和 Emmanuel Munyamariba(见上文第 265、305 和 314

段)，经常在基加利与卢旺达当局会晤，并在马西西和鲁丘鲁保持了相当大的非

正式影响。Ntibaturana 在曾参加过全国保卫人民大会的刚果民主共和国武装部

队军官的帮助下，在 Bibwe 组织人口定居(见上文第 315-320 段)。 

633. 专家组还记录了人口被强迫赶出Serufuli、Antoine Musanganya和 Bertin 

Kirivita 拥有的 Kitobo 种植园的情况。2011 年 7 月，那里的武装放牧者将当地

居民驱走，为牛腾地方。 

__________________ 
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 2010 年 12 月 1 日，Zimurinda 被指认列入旅行禁令和财产冻结名单。见 S/2009/603，第 182、

186、187、228、229、322、264 段和附件 93；S/2010/596，第 55、135、136、154、161、166、

239、250、257 和方框 4。 
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 十. 违反国际人道主义法和人权法 
 
 

 A. 在刚果民主共和国境内活动、犯有严重违反国际法行为，在武装冲突局

势中以儿童或妇女为攻击目标的个人 
 

 1. Bushani 和 Kalambahiro 
 

634. 联合国联合人权办公室调查并报告了 2010 年 12 月 31 日和 2011 年 1 月 1

日在北基伍马西西县东部的Bushani村和Kalambahiro村发生的侵犯平民人权行

为。该调查报告
170

 断定，有 47 名妇女，包括一名未成年人遭到性暴力，另外

12 人遭到残忍、不人道和有辱人格的待遇，实施者为军人，被几个来源认定为刚

果民主共和国武装部队的士兵。在同一事件中，有两人被绑架(第二天被释放)，

至少一百户被抢劫。这一事件开始时，表面是在刚果民主共和国武装部队-联刚

稳定团对Kimua附近一个卢民主力量要塞进行代号为“Hatua Yamana”的联合军

事行动背景下搜索武器，但被当地人视为对与卢民主力量合作的报复。联合国联

合人权办公室的报告没有正面确认个人犯罪者，但对司法调查进展缓慢以及刚果

民主共和国武装部队与军事司法之间的合作有限表示担忧。此外，已经开始司法

调查，但在报告撰写时没有起诉(见附件 177)。 

635. 根据官方消息，这次行动由第二行动区指挥官 Chuma Balumisa 上校和第

23 区指挥官 Mugisha 上校指挥。然而，来自刚果民主共和国武装部队独立来源的

消息表明，这一行动是由来自 Kashebere 的 Mugisha 协调，同时据刚果民主共和

国武装部队的几个来源说，涉及 Bushani 的行动部分由第 232 旅副指挥官 Jules 

Butoni Bihama 中校指挥。 

636. 为参加Hatua Yamana行动正式挑选了刚果民主共和国武装部队的五个营—

—1213、2212、2222、2331 和 2311，并对其进行了筛查，以得到联刚稳定团的

支持。
171

 在行动计划中，Bushani和Kalambahiro并不是目标，但联合国联合人

权办公室的调查发现，在Bushani有军事口粮包，这些口粮包应该是行动前分发

给第 2331 和 2222 营的(见附件 178)。然而，指定分发给第 2222 营的口粮是 12

月 30 日由当时的第 2223 营指挥官Eustache Ntambara少校
172

 签字的，当时该

营没有被许可参加联合行动。 

637. 根据当地消息来源和刚果民主共和国武装部队的军官，12 月 31 日，有以

下单位在 Bushani 周围地区行动： 

__________________ 
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 《联合国联合人权办公室调查团关于 2010 年 12 月 31 日和 2011 年 1 月 1 日在北基伍马西西县

Bushani 村和 Kalambahiro 村发生的大规模强奸和其他侵犯人权行为的报告》；2011 年 7月发表。 
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 联刚稳定团的支助是有条件的；刚果民主共和国武装部队中人权记录差的单位没有资格接受援助。 
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 (a) 第 2311 营，在初步规划后被列入，因 Eric Badege 中校缺席，由 Mahoro 

Sebuhoro Sebagado 少校指挥。刚果民主共和国武装部队没有向联刚稳定团报告

第 2311 营的位置，直到 12 月 31 日晚，当时据说他们到达了 Kimua 以东 4 公里

的 Kashunga，他们在那里与卢民主力量的一支部队发生冲突。军事检察官后来从

第 231 旅和第 2311 营的指挥官那里得到证实，第 2311 营的一些士兵在行动后经

过 Bushani； 

 (b) 来自 Ngungu 的第 2331 营因 Nzambe Romain 中校缺席，由营副指挥官

Emmanuel“Manu”Ndungutse 少校(曾参加过全国保卫人民大会)指挥。12 月 31

日，Ndungutse 告诉 Romain，他正在保卫 Mahanga 与 Kimua 之间的地带； 

 (c) 第 2312 营由 Dario 少校或 Toto Musangu 少校指挥，1 月 9 日部署在

Loashi，因此有可能参与； 

 (d) 第 2223 营由 Eustache Ntambara 少校指挥。在与专家组的面谈中，

Eustache 承认年初时和他的营一起移至 Kimua-Kalambahiro 地区，以执行与联刚

稳定团的联合行动。他说，没有其他的营在同时同一地区参加行动。他后来纠正

自己说，从 Ngungu 来的另外两个营参加了这一行动。根据他的指挥官，第 2223

营部署在与 Bushani－Kalambahiro 不同的轴线上； 

 (e) 第 2222、2212 和 2312 营作为储备力量留在 Kisopo，应该在 Kimua 被占

领后保住它； 

 (f) 第 1213 营于 2010 年 12 月 30 日在 Mungazi,2011 年 1 月 1 日在

Kalike(见附件 179)。 

638. 刚果民主共和国武装部队的官方立场是，上文第 634 段中概述的侵犯人权

行为是卢民主力量实施。根据现有资料，专家组暂时得出的结论是，第 2311 营

和第 231 旅 有可能是这些侵犯人权行为的责任者，Bihama、Mahoro 和 Mugisha

对 Bushani 和 Kalambahiro 发生的事件应负共同责任。 

 2. 北基伍省 Walikale 县 Mutongo 

639. 2011 年 6 月中，在北基伍 Walikale 县 Mutongo 及周围村庄，促进刚果自

由和主权爱国联盟与“马伊-马伊”民兵 Sheka 派之间发生了 15 天的战斗(见上

文第 231 段)，其间据称至少有 50 人，包括 12 名未成年人和 1 名成年男子遭受

性暴力，至少 40 人受到残忍、不人道和有辱人格的待遇。还记录发生了广泛的

抢劫和其他侵犯人权行为。不过，促进刚果自由和主权爱国联盟领导人 Janvier 

Buingo Karairi“将军”否认这些指控。Buingo 指出，早在这一事件发生之前很

久，就有一封信指控刚果自由和主权爱国联盟进行强奸，专家组看到了这封信。 

640. 专家组的结论是，这一说法有某些真实之处，并注意到卢民主力量的消息

来源说，许多妇女被叫到 Pinga 去，作为受害者登记。实际数字可能是在 Pinga、
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Nyabiondo 和 Kibua 报告的总数的五分之一(即 12-15 人)。在与专家组面谈时，

Jeff“上校”，别名“SG”(即秘书长)，承认为促进刚果自由和主权爱国联盟指

挥了有关行动。然而，在 Miti II 发生唯一经证实的强奸的那一天，Jeff 回去与

Janvier 会晤，让当时的作战参谋长 Mukandirwa 上校(见上文第 220 和 230 段)

指挥在 Maningi 的部队。 

 3. 南基伍省菲齐县 Nakiele 
 

641. 据新闻报道，2011 年 6月 9日至 12日，在 Nakiele 村(南基伍 Fizi 县中心

以北 140 公里)和附近两个村庄，由 Niragire Karibushi Kifaru 中校(见上文第

36和 326 段)指挥的刚果民主共和国武装部队士兵强奸了多至250 名妇女。其后，

军方检察官与121 名幸存者面谈，但对某些证词的可信性有某些疑问。根据一项联

合国调查，不论司法调查的结论如何，不排除 Kifaru 和他的下属犯下了严重侵犯

人权行为的可靠性。然而，联合国调查人员没有发现足够的证据，证实非政府组织

关于侵犯人权的规模的报告。Kifaru 是前马伊-马伊民兵刚果爱国抵抗联盟派指挥

官，一直负责刚果民主共和国武装部队第 43区，直到 6月 9日他从 Fizi 县中心北

部的 Kananda 培训中心开小差。7月 7日，Kifaru 与 191 名士兵一起向当局自首。 

 4. 南基伍省 Uvira 县 Kikozi 
 

642. 2011 年 3 月 26 日夜间至 27 日，在南基伍省 Uvira 县 Kalungwe 聚集地的

Kikozi(Uvira 西南 70 公里)，据称有 9 名妇女被刚果民主共和国武装部队某营的

人员强奸，一个健康中心和几户人家被抢劫。这个营是由 近整编进刚果民主共

和国武装部队的前联邦共和国部队成员组成。4 月 19 日和 20 日，由联刚稳定团

工作人员和 Uvira 卫戍部队军方检察官组成的联合调查组进行了联合调查，查明

被指控的行为人：属于第 4422 营的 Rupongo Rogatien John 少校和 Shaka 

Nyamusaraba 少校。然而，尽管有联刚稳定团的主张和支持，且军方对被指控的

行为人发出了逮捕令，刚果民主共和国武装部队上层却没有采取后续行动，将这

些嫌疑人绳之以法。 

 5. 其他事件 
 

643. 在大量性暴力事件中，值得指出的其他事件如下： 

 (a) 2010 年 12 月 14 日，在东方省 Opala 县的 Yakongolo 和 Yokoko，由

Yakongolo 警察局副局长带领的 20 名警察强奸了 17 名妇女，抢劫了 45 户人家，

毁坏了 156 家的财产。2011 年 5 月 14 日，部署在 Opala 的 Kisangani 卫戍区军

事法庭判处 9 名警察有罪； 

 (b) 2010 年 12 月 23 日至 2011 年 1 月 4 日，在北基伍省 Lubero 县 Dwali，

在一次驱逐非法占据园地者的联合行动中，至少有 15 名妇女被强奸，约 5 000

人流离失所。该行动由刚果民主共和国武装部队第 131 旅的 Aigle 少校、Olivier

少尉和 Nixon 少校以及刚果自然保护学会的“Theo”和 Richard Mufuti 领导； 
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 (c) 2011 年 1 月 1 日夜间至 2日，在南基伍菲齐县的菲齐，据称有 50 多名

妇女被Kibibi Mutware中校指挥的刚果民主共和国武装部队第43区的人员强奸。

据信这是属于该区的一名士兵被打死后对平民的报复行动。2011 年 2 月 10 日至

21 日，在 Baraka 进行了流动听审，其间南基伍军事卫戍法庭以危害人类罪和恐

怖主义罪等罪名审判刚果民主共和国武装部队 11 名人员。4名刚果民主共和国武

装部队士兵，包括 Kibibi，被判处 20 年徒刑，并被从刚果民主共和国武装部队

开除。2 名士兵被判处 15 年徒刑，其他 3 名士兵被判 10 年徒刑。5 名士兵被降

级。1 名士兵被无罪开释，另一名被证明是未成年人，被送到少年犯法庭； 

 (d) 以加丹加省 Mitumba 山和 Tanganyika 区周围地区为基地、图谋逃避行

动的卢民主力量成员，在 2010 年 11 月至 2011 年 1 月期间攻击了几个村庄，造

成约 4 万人流离失所。联刚稳定团的一个小组访问了 5 个流离失所者营地，能够

证实至少有来自 23 个村庄的 110 人在卢民主力量袭击时被强奸。负责那一地区

的卢民主力量军官是 Ndayambaje Pascal 中尉，别名“Zedech”，他在 2011 年 6

月离开卢民主力量，现在赞比亚。 

 B. 在刚果民主共和国境内活动并违反相关国际法，在武装冲突中招募或使

用儿童兵的政治和军事领导人 

644. 依照第 1857(2008)号决议第 4(d)和 4(e)段，专家组调查了违反相关国际

法，招募和使用儿童的指挥责任，以 有计划性的案子为重点。 

645. 从 2010 年 12 月 1日至 2011 年 9月 30 日，据联刚稳定团儿童保护处记录，

有1 467 名儿童脱离各武装团体和刚果民主共和国武装部队，在这些儿童中有220

人(32%)在本报告所涉期间被招募。在记录的案子中，464 个归咎于卢民主力量，
173

 

304 个归咎于刚果民主共和国武装部队，42 个归咎于上帝军，43 个归咎于马伊-

马伊民兵Kirikicho派，164 个归咎于刚果爱国抵抗联盟，57 个归咎于联邦共和

国部队，198 个归咎于伊图里爱国抵抗阵线(抵抗阵线)。 

 1. 全国保卫人民大会和刚果民主共和国武装部队的招募 
 

646. 在本报告所述期间，全国保卫人民大会继续招募年轻人，以帮助巩固全国

保卫人民大会对马西西和鲁丘鲁大量飞地的控制。2010 年 10 月至 12 月，招募活

动特别频繁，当时全国保卫人民大会正在动员抵制重新部署到南北基伍之外，并

可能为难民回返准备场地。招募还有助于提高前全国保卫人民大会成员领导的各

旅的级别，使指挥官能够受益于部队的薪资。 

647. 包括学校学生和境内流离失所者在内的有军事经验的年轻人，是这一招募

的目标，据说还从卢旺达带入新兵。在 Zimurinda 上校(见上文第 264、308、318、

322、556 和 557 段，下文第 648-651 段和 Box 2)控制的 Kitchanga(马西西东北
__________________ 
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部)周围地区和 Baudoin Ngaruye 上校控制的 Ngungu(马西西南部)周围地区，招

募活动 频繁。至少有 20 名当地青年志愿者被招募进 Ngaruye 领导的“人民的

诉求”团体，其后在马西西县 Tebero 以东的一个小定居点 Mukareri 受训。 

648. 根据多方面的报告和当地可靠来源，第 22 区军民事务首席军官 Dusenge 

Munyarihimbi Bertin 少校和Erik Rwakineza 少校听从Zimurinda 的直接指示，在

2010 年 10月和11月走访了在Kitchanga 和周围的多数中学，逼迫学校行政人员提

供以前与武装团体有关联儿童的名单。11月，一名住在Kitchanga 的官员报告说，

受 Zimurinda 指挥的士兵掌握有“Institut Kitchanga”11 名学生的名单和

“Institut Trompette”120 名学生的名单(见附件 180)。据熟悉该区的一位官员

说，Zimurinda 指挥的士兵在此期间招募了约 100 名儿童。 

649. 有些儿童后来在家里接受了访问；其他人因为害怕被招募而停止上学；至

少有 20 人逃到其他地方去寻求避难和保护。名单上的三个男孩通知他们的老师，

他们找到了工作，所以不再上学。 

650. 根据在案记录，Zimurinda 向联刚稳定团官员承认，他命令编列了这些名

单。 初，他宣称刚果民主共和国武装部队第 22 区想找到躲在学校里的逃兵；

后来又称名单用作保护目的，但他无法再详述下去。 

651. Zimurinda阻碍对他所指挥的驻扎在马西西县Mweso的团进行筛查。2011

年 6 月 27 日至 29 日，在Mweso对 300 名士兵
174

 进行筛查，期间查出 8 名未成

年人，但Zimurinda下属的军官拒绝在他不在场的情况下允许他们离开。7 月 11

日进行了第二次筛查，联刚稳定团儿童保护处筛查了 375 人，但只查出 2 个未成

年人。据在场的刚果民主共和国武装部队军官说，其他 6名未成年人逃跑了，但

若干刚果民主共和国武装部队成员和当地的几个消息来源告诉儿童保护处，那 6

个未成年人与其他 12 人一起在这一进程开始前就被藏了起来。 

北基伍的 Mumanbiro 训练中心 

652. 专家组收到刚果民主共和国武装部队Mumanbiro训练中心某团招募儿童的

报告。2011 年 5 月 19 日，联刚稳定团的儿童保护官员对正在 Mumanbiro 进行训

练的刚果民主共和国武装部队该团进行了初步筛查，查出并放走 3 名 10 岁至 13

岁的儿童。组成该团的士兵过去主要来自属于第 23 区的第 131 旅以及第 222 旅。

Masudi Bin Elie 上校是团指挥员。 

基桑加尼的 Lukusa 训练中心 

653. 联刚稳定团儿童保护处收集到关于在伊图里有计划地招募以前与武装团

体有关联的未成年人的信息。其中大多数情况下，未成年人逃离在伊图里的伊图

里爱国抵抗阵线，被布尼亚的刚果民主共和国武装部队解除武装。他们被转移到

__________________ 
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 该团的士兵总数约为 1 200 人。 
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基桑加尼，并被带到刚果民主共和国武装部队在 Lukusa 的训练营。2011 年 1 月

至 5 月，联刚稳定团儿童保护处和省社会事务司共让 55 名 14 岁至 17 岁的刚果

男孩脱离了 Lukusa；许多男孩曾被用来守卫刚果民主共和国武装部队的装置。负

责 Lukusa 训练营的军官是 Simon Kuntima 中校。 

 2. 招募进武装团体 

654. 如同前几年，专家组注意到一种明显的模式，即武装团体在加入刚果民主

共和国武装部队之前进行招募活动，因为指挥官寻求扩大其控制下的部队人数，

以证明保留其军衔是合理的。 

联邦共和国部队 

655. 2010 年 3 月 21 日，联刚稳定团儿童保护处记录了一个 15 岁刚果男孩的案

子，据称他逃出在布卡武的前联邦共和国部队上校 Rukunda Makanika 的住所，他

在那里被当作护卫使用。Makanika 上校是刚果民主共和国武装部队南基伍 Amani 

Leo 行动副指挥官。该男孩报告说，Rukunda 身边还有其他 11个据说是未成年人。 

656. 由于联邦共和国部队的整编过程非常迅速，许多儿童在联合国儿童保护专

家能够使他们脱离刚果民主共和国武装部队之前，就已经被重新部署了。因此，

据巴尼亚穆伦盖族民间社会所述，许多儿童参加了驻扎在 Mibunda 的第 442 旅的

组编。Rukunda 和 Bisogo 上校各带一名儿童兵去布卡武，在与专家组的一次面谈

中，Bisogo称该儿童兵只是他在保护的一名家人。人权问题非政府组织对Tawimbi

上校目前以这些儿童为目标表示担忧，他要招募他们加入他在 Kamombo 以北地区

从联邦共和国部队分化出来的小派别。 

马伊-马伊民兵 Yakutumba 派 

657. 根据专家组访谈的前战斗人员、当地民间社会成员和刚果民主共和国情报

官员，马伊-马伊民兵 Yakutumba 派在前两年招募了 30 多名儿童兵。尽管指派指

挥官个人进行自己的招募，但所有的候选人都经 Amuri“将军”和促进刚果行动

和重建党主席 Looba 过目，以供批准。 

民主同盟军 

658. 多个前民主同盟军反叛者(见上文第 44 和 45 段)向专家组证实，民主同盟

军的官兵中有很多儿童兵。一个前战斗人员对专家组称，他的营地只有 100 人，

其中却有 30 多个儿童兵。据这同一来源说，其中很多人是指挥官的孩子，他们

学习古兰经，并学习掌握武器，从 10 岁开始就去占领瞭望哨。专家组获得了民

主同盟军学校的录像片段，其中把儿童描述为军营故有的组成部分。 

马伊-马伊民兵 Kifuafua 派 

659. 支持在 Walikale 复员儿童兵的地方非政府组织对专家组称，他们登记了

100 多个在马伊-马伊民兵 Kifuafua 派整编前 近被 Lucien “Saddam” Mastaki
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上校(见上文第 294 和 295 段)招募的未成年人。然而，核查时在现场的联合国消

息来源只证实有 15 个儿童脱离该团的营地。刚果民主共和国武装部队的军官为

专家组证实了这一数字。不过，鉴于马伊-马伊民兵 Kifuafua 派内部的紧张关系，

专家组无法确定应对整编前招募儿童负责的指挥官。 

马伊-马伊民兵 Kirikicho 派 

660. Kirikicho“将军”发表了一封信，承诺释放所有与他的团体有关的儿童

并停止招募，此后超过 17 名儿童离开该派马伊-马伊民兵。 

卢民主力量-救世战斗军 

661. 多个卢民主力量前战斗人员称，尽管有与此相反的命令，营指挥官广泛接

受 18 岁以下的新兵(见上文第 72 段)。 

其他团体 

662. 2011 年，联刚稳定团儿童保护处收到未经证实的报告称，在南基伍，刚果

国民抵抗力量在Mwenga县招募新兵，Raia Mutomboki 在 Shabunda 北部招募新兵，

刚果人民正义阵线在伊鲁穆县南部招募新兵。 

 C. 妨碍分发和送达人道主义援助 

663. 如同前一次 后报告所述，
175

 专家组没有找到个人故意妨碍分发人道主

义援助的证据。相反，土匪活动、犯罪行为和后勤挑战仍是阻碍提供人道主义援

助的主要障碍。人道主义事务协调厅在 2011 年前 9个月记录了近 40起涉及援助工

作人员的安全事件。据人道协调厅说，这些事件包括滞留、扣留人质和绑架人道主

义车辆去运输军事装备等等。在2011 年 10 月 4日那次 糟的事件中，一个教育非

政府组织的 5名刚果成员和另外两名平民在菲齐的一次袭击中被杀，这次袭击被归

咎于民族解放力量和马伊-马伊民兵Yakutumba派。 

 

 十一. 建议 
 
 

664. 专家组提出以下建议： 

安全理事会关于刚果民主共和国的第 1533(2004)号决议所设委员会 

 (a) 委员会应要求国际刑警组织对该委员会指认定向制裁的个人和实体发

布国际刑警组织-联合国安全理事会特别通知。按商定意见，特别通知将有助于

提醒全世界的执法当局注意按照国家立法执行制裁； 

 (b) 如果制裁委员会考虑根据专家组提供的材料制裁任何实体，它还应指认

负责的个人，例如公司董事； 
__________________ 
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 S/2010/596，第 149 段。 
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安全理事会 

 (c) 安理会应促请会员国将专家组《尽职调查准则》纳入国家立法； 

 (d) 安理会应加强联刚稳定团的海洋和空中能力，以提供遏制海盗行为的力

量，并履行该特派团在监测武器禁运执行情况方面的作用； 

 (e) 安理会应考虑扩大其指认标准的范围，以便将在刚果民主共和国东部地

区通过自然资源的违禁交易支持国家武装部队内部犯罪网络的个人和实体包括

在内，这些个人和实体没有按照专家组的准则进行尽职调查； 

会员国 

 (f) 在安理会中有代表的会员国应鼓励大会第五委员会推翻影响专家组能

力的预算逐步削减； 

 (g) 尚未采取措施的会员国应采取措施，以提高对专家组《尽职调查准则》

的认识并敦促管辖范围内的公司执行这些准则； 

 (h) 为改善刚果民主共和国空域的安全，捐助者应支助安装覆盖该国东部机

场的卫星和雷达，并自动分享飞行计划； 

 (i) 由于缺少资金，在刚果民主共和国东部地区和邻国进行的不涉及冲突矿

场地位鉴定进程和其后对这些矿场逐步推广矿物追查制度的速度放慢。尽管追查

制度应该由产业自我提供资金，但在启动阶段有充分理由得到会员国以及私人资

金来源的援助； 

 (j) 会员国应考虑向刚果民主共和国政府提供火器标记器，特别是可以部署

在该国东部地区的火器标记器； 

刚果民主共和国 

 (k) 专家组欢迎政府 2011 年 9 月 6 日的通告，其中要求所有矿山经营者履

行专家组和经合组织规定的尽职调查。刚果民主共和国的发展伙伴应协助政府执

行这一要求，并评价遵守情况； 

 (l) 刚果民主共和国海关当局应与布隆迪、肯尼亚、卢旺达、乌干达、阿拉

伯联合酋长国和坦桑尼亚联合共和国的同行协作，发展核查金矿原产地证书真实

性的强化制度， 好是允许在证书颁布时将其张贴在安全的因特网网页上，以便

在向进口国或过境国海关当局展示证书时可以相互核对。此外，刚果民主共和国

的矿业当局应要求出口商出示说明收货人身份的出口证书，提供其完整地址和详

细联系方式，从而协助核实意向中交易的性质； 

 (m) 矿产部应确保省和地方两级尊重国家承认的勘探和开发特许权，促进所

有权持有者与手工采矿社区之间就获取权进行透明的对话； 
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 (n) 政府应把国有火器的标记工作作为优先事项。武器标记工作首先应以受

武器非法扩散影响 深的地区为目标，例如南北基伍和东方省。如专家组的临时

报告所建议，鉴于该国所面对的规模和后勤上的挑战，小武器区域中心和控制小

武器轻武器和减少武装暴力全国委员会应审查购置更多标记器的理由； 

 (o) 应紧急处理(销毁)储存在戈马机场、似乎不稳定的四颗炸弹； 

 (p) 政府应通过以下途径，加强储存在戈马港附近的弹药的安全： 

㈠ 购置更多集装箱来储存过多的弹药； 

㈡ 在集装箱中使用通风设备，以保持弹药稳定所需的空气流通； 

㈢ 在朝向机场的正面场地修建安全墙； 

㈣ 确保定期检查和处理发现不稳定的弹药； 

 (q) 政府应将兵工厂从布卡武破旧的 Maison des travaux publics 建筑中

迁走，迁到远离人口居住区的地点，并处理那里储存的过时和失效的武器和弹药

以及旧军装； 

 (r) 政府应公开它对和平与和解组织收集的武器和弹药的政策，以防止投

机买卖。政府应在决定如何处置这些武器时，遵守与《从各个方面防止、打击

和消除小武器和轻武器非法贸易的行动纲领》(见 A/CONF.192/15)相关的原则

和决议，特别是该纲领第 29 和 30 段，它们鼓励各国推广小武器和轻武器的安

全、有效存储管理和安全措施，尤其是实体安全措施，并酌情在这方面执行区

域和次区域机制； 

 (s) 政府应加快在安全机构内清点全国武器弹药库存，以此作为在安全部队

内强制推行透明和问责的手段； 

 (t) 按照《内罗毕议定书》关于标记和追踪的要求，应将每个士兵的武器的

序列号列入生物身份数据库，然后在全国都能够进入该数据库。这将有助于追踪

武器滥用和丢失案件； 

 (u) 政府应重新启动全国性的解除武装、复员和重返社会方案，规定武装团

体集体复员和社区安置，提供整编进刚果民主共和国武装部队之外的办法； 

 (v) 政府在重组该国东部地区的刚果民主共和国武装部队时，应在前武装团

体的代表性与择优晋升之间保持平衡，并考虑到个人的人权记录； 

 (w) 为使军官们做好从武装团体整编进刚果民主共和国武装部队的准备，政

府应提供经特别改编的上岗培训； 

 (x) 在竞选期间，刚果民主共和国武装部队和政府应确保所有候选人能够充

分出入受武装团体驻留影响的地区； 
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 (y) 政府应加强该国海军在坦噶尼喀湖的能力，改善海军与坦桑尼亚当局的

合作，以打击武器贩运活动，并为湖上的侦查飞行提供资金； 

 (z) 政府应关闭由刚果民主共和国武装部队内部犯罪网络控制的非法边界

过境点，尤其是博斯科·恩塔甘达将军在戈马的居所附近的边界过境点； 

 (aa) 政府应调查并在适当时起诉本报告中所述参与非法贸易和走私的个人

和犯罪网络； 

美国证券交易委员会 

 (bb) 美国证券交易委员会在执行《多德-弗兰克法》的规则时，应参照经合

组织和专家组的尽职调查建议，将其作为达到该法第 1502 条规定的报告要求相

关方面的可靠尽职调查程序。作为一条有时限的措施，“出具方”应说明一项产

品或者“不涉及刚果民主共和国冲突”，或者“并非不涉及刚果民主共和国冲突”，

前提是出具方和矿产加工商已经： 

㈠ 为进行尽职调查采取了合理措施并作出诚信努力； 

㈡ 了解并能够表明其已经按照经合组织和专家组尽职调查建议中的风险

管理战略建议，查明和评估风险并采取了对策； 

 (cc) 如果查明有直接或间接支持公共或私人安全部队的风险，出具方和矿产

加工商决定继续交易，则必须在六个月内表明已取得重大且可衡量的改进，并由

独立的第三方审计他们的尽职调查做法。如果在风险管理计划通过后六个月内没

有取得重大且可衡量的改进，出具方和矿产加工商应停止与供应商的接触，或中

止与供应商的关系至少三个月； 

联合国组织刚果民主共和国稳定特派团 

 (dd) 维持和平行动部、政治事务部和联刚稳定团应为选举后六个月期间各种

不可预见的假想情况制订应急计划，同时考虑到专家组关于武装团体的调查结

果、前武装团体整编面对的挑战以及关于全国和省选举的不同安全风险简介； 

 (ee) 联刚稳定团应依照第 1925(2010)号决议第 12(r)段，分配资源，以陪同

和支持相关的国家官员定期对矿场、贸易路线和试点交易中心附近的市场进行抽

查和查访(见上文第 372 段)； 

 (ff) 联刚稳定团和国际捐助者应向军事和民事检察官、矿区和边界警察提供

专家培训和后勤支助，以调查非法交易、走私和其他经济犯罪案件，尤其是涉及

刚果民主共和国武装部队和其他刚果安全部门内部犯罪网络的案件； 

公司 

 (gg) 专家组建议，对于有文件证明是在政府颁布禁采令之前生产、但在 2011

年 4 月 1 日以前没有出口的矿产品，将这些矿产品标为存货并出售。武装团体或
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刚果民主共和国武装部队内犯罪网络从这些矿产中可能获取的任何经济惠益都已

经发生，因此专家组认为，在现阶段，不许出售那些存货于事无补。应从出售存货

的收益中拿出一大部分，用于资助追查制度以及受影响省份的环境和社会项目； 

 (hh) 所有购买、加工和消费矿物的公司，如果尚未承诺执行专家组《尽职调

查准则》，应该承诺执行； 

 (ii) 专家组鼓励矿物的国际买家、加工商和消费者在执行供应链尽职调查的

同时，继续参与刚果民主共和国市场和区域市场，从而支持该国东部地区的矿产

部门逐步实现非军事化； 

 (jj) 在刚果民主共和国东部有大量利益的石油公司，应注意到本报告说明的

复杂安全局势，确保它们的勘探和 终要开始的生产经营不直接或间接惠及武装

团体或刚果民主共和国武装部队内部的犯罪网络。 
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Annex 1 

  Mandate of the Group of Experts on the Democratic Republic 
of the Congo pursuant to Security Council resolution 1952 
(2010), as specified in its interim report (S/2011/345) 
 The Group of Experts on the Democratic Republic of Congo was originally 
established pursuant to Security Council resolution 1533 (2004) and has been extended 
by subsequent resolutions, most recently resolution 1952 (2010) of 29 November 2010. 
Its role is to gather and analyse all relevant information on flows of arms and related 
materiel, and networks operating in violation of the arms embargo concerning the 
Democratic Republic of Congo.a The Group reports to the Security Council, through 
the Security Council Committee established pursuant to resolution 1533 (2004), and 
makes recommendations on the implementation of measures to enforce the arms 
embargo. 

 On the basis of its research, the Group of Experts is mandated to identify 
individuals and entities found to have violated the provisions of the embargo, and 
those found to have supported them in such activities, and to recommend them for 
possible future measures by the Security Council, notably designation for targeted 
sanctions (travel ban and assets freeze). Referring to resolutions 1807 (2008) and 1857 
(2008), potential targets for sanctions include: 

• Individuals or entities acting in violation of the arms embargo by supplying, 
selling or transferring arms or related materiel, military or financial advice, 
training or assistance to (non-governmental) armed groups operating in the 
Democratic Republic of the Congo. 

• Political and military leaders of foreign armed groups operating in the 
Democratic Republic of the Congo who impede the disarmament and 
voluntary repatriation or resettlement of combatants belonging to those 
groups. 

• Political and military leaders of Congolese militias receiving support from 
outside the Democratic Republic of the Congo who impede the participation 
of their combatants in disarmament, demobilization and reintegration 
processes. 

• Political and military leaders operating in the Democratic Republic of the 
Congo and recruiting or using children in armed conflicts in violation of 
applicable international law. 

• Individuals operating in the Democratic Republic of the Congo and 
committing serious violations of international law involving the targeting of 

 
 

 a By Security Council resolution 1807 (2008), all States are required to prevent the direct or indirect 
supply, sale or transfer, from their territories or by their nationals, or using their flag vessels or aircraft, 
of arms and any related materiel, and the provision of any assistance, advice or training related to 
military activities, including financing and financial assistance, to all non governmental entities and 
individuals operating in the territory of the Democratic Republic of Congo. (Transfers to the 
Government of the Democratic Republic of the Congo should be notified to the Committee established 
pursuant to resolution 1533 (2004) in accordance with paragraph 5 of resolution 1807 (2008).) 
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children or women in situations of armed conflict, including killing and 
maiming, sexual violence, abduction and forced displacement. 

• Individuals obstructing access to or distribution of humanitarian assistance 
in the eastern part of the Democratic Republic of the Congo. 

• Individuals or entities supporting illegal armed groups in the eastern part of 
the Democratic Republic of the Congo through illicit trade of natural 
resources. 

 By paragraph 5 of resolution 1952 (2010), the Security Council requested the 
Secretary-General to extend the mandate of the Group of Experts on the Democratic 
Republic of Congo until 30 November 2011, with the addition of a sixth expert on 
natural resources issues. The Council requested the Group to focus its activities in 
areas affected by the presence of illegal armed groups, including North and South 
Kivu and Orientale Province, as well as on regional and international networks 
providing support to illegal armed groups, criminal networks and perpetrators of 
serious violations of international humanitarian law and human rights abuses, 
including those within the national armed forces, operating in the eastern part of the 
Democratic Republic of Congo. 

 The previous Group of Experts recommended a set of due diligence guidelines 
for importers, processing industries and consumers of Congolese mineral products 
(S/2010/596, sect. IX). The definitive guidelines are provided in annex I to the Group’s 
interim report (S/2011/345), and may be considered as a series of measures by which 
to mitigate the risk of providing direct or indirect support to armed groups in eastern 
Democratic Republic of the Congo, and hence the attendant risks of reputational 
damage and possible targeted sanctions.  

 In resolution 1952 (2010), the Security Council called upon States to take 
appropriate steps to raise awareness of the due diligence guidelines and to urge 
importers, processing industries and consumers of Congolese mineral products to 
exercise due diligence by applying the guidelines. It also requested the Group to 
evaluate implementation of the guidelines and to continue collaboration with relevant 
forums. The Group wishes to draw attention to paragraph 9 of resolution 1952 (2010), 
in which it is stated that: 

 The Committee, in determining whether to designate an individual or entity 
supporting the illegal armed groups in the eastern part of the Democratic 
Republic of the Congo through illicit trade of natural resources … should 
consider, among other things, whether the individual or entity has exercised due 
diligence consistent with the steps set out in paragraph 8 [of the resolution]. 
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Annex 2 

  Current list of individuals and entities designated for targeted 
sanctions by the Security Council Committee established 
pursuant to resolution 1533 (2004)a 

Individuals 

1. BWAMBALE, Frank Kakolele (alias: Kakorere) 

2. IYAMUREMYE, Gaston (alias: Rumuli, BYIRINGIRO, Michel) 

3. KAKAVU BUKWANDE, Jérôme 

4. KATANGA, Germain 

5. LUBANGA, Thomas 

6. MANDRO, Khawa Panga (alias: Kawa, Yves Andoul Karim) 

7. MBARUSHIMANA, Callixte  

8. MPAMO, Iruta Douglas 

9. MUDACUMURA, Sylvestre 

10. MUGARAGU, Leodomir (alias: Manzi Leon) 

11. MUJYAMBERE, Leon (alias: Musenyeri, Achille, Frere Petrus Ibrahim) 

12. MUKULU, Jamil 

13. MURWANSHYAKA, Dr. Ignace 

14. MUSONI, Straton 

15. MUTEBUTSI, Jules 

16. NGUDJOLO, Chui 

17. NJABU, Floribert  

18. NKUNDA, Laurent (alias: Mihigo, Batware) 

19. NSANZUBUKIRE, Felicien (alias: Fred Irakeza) 

20. NTAWUNGUKA, Pacifique (alias: Omega, Nzeri, Israel, Ntwangulu) 

21. NYAKUNI, James 

22. NZEYIMANA, Stanislas (Deogratius Bigaruka Izabayo, Jules Mateso Mlamba) 

23. OZIA MAZIO, Dieudonné 

24. TAGANDA, Bosco 

25. ZIMURINDA, Innocent 

  
 a The complete list, with identifying information and justifications for designation, as at 1 December 

2010, is available from www.un.org/sc/committees/1533/pdf/1533_list.pdf. 



 S/2011/738

 

16511-55631 (C) 

 

Entities 

1. Butembo Airlines 

2. Congocom Trading House 

3. Compagnie Aerienne des Grands Lacs (CAGL)——Great Lakes Business 
Company (GLBC) 

4. Machanga Ltd. 

5. Tous pour la paix et le développement (TPD) 

6. Uganda Commercial Impex (UCI) Ltd. 
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Annex 3 

  List of organizations and authorities with which the Group met 
during its mandate 

  Democratic Republic of the Congo 

  Government 

Administration provinciale du Nord Kivu 
Administration provinciale du Sud Kivu 
Administration provinciale du Maniema 
Agence nationale de renseignement 
Auditorat militaire 
Centre d’évaluation, d’expertise et de certification 
Direction générale des migrations 
Direction Generale des douanes et accises 
Forces armées de la République démocratique du Congo 
Ministere des affaires foncières 
Ministère des mines 
Institut congolais pour la conservation de la nature 
Police nationale congolaise 
Police des mines 
Régie des voies aériennes 
Service d’appui et d’assistance au small-scale mining 
SEP Congo 
Office national de café 

  Private sector 

Sakima 
Fédération des enterprises congolais 
Lynceus Group 
TTT Mining 
Banro 
Gracia Mining 
Clepad 
GMC  
Donson  
Panju  
WMC  
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GMB 
Olive 
Citibank 
Metachem 
North Kivu comptoirs association 
South Kivu comptoirs association 
Congo-Russia Industry SPRL 
Somikivu 
ENRA 
APENB 

  Organizations 

United Nations Organization Stabilization Mission in the Democratic Republic of the 
Congo 
Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights 
United Nations Development Programme 
United Nations Office on Drugs and Crime 
Observatoire du Gouvernance et Paix 
Pact 
Caritas 
Innovation for the Development and the Protection of the Environment 
Catholic University of Bukavu 
Development Bank of Southern Africa 
Human Rights Watch 
Union pour le développement et la protection de l’environnement 
Programme transitionnel de demobilization et réintégration de la Banque Mondiale 
Joint Information and Operations Centre 
Commission Justice et Paix 

  Rwanda 

  Government 

Ministry of Foreign Affairs and Cooperation 
Ministry of Defence 
Ministry of Internal Security 
Ministry of Forestry and Mines 
National Revenue Authority 
Rwanda National Police 
National Bank 
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  Private sector 

Phoenix Metals 
Rutongo Mines 
Minerals Supply Africa 
NRD Rwanda  

  Burundi 

  Government 

Ministry of Mines 
Office burundais des recettes 
National Police 
National Intelligence Service 
National Defence Force 

  Diplomatic representations 
International Conference of the Great Lakes Region 

  Uganda 

  Government 

Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Defence 
Ministry of Energy and Mines 
Civil Aviation Authority 

  Private sector 

Uganda Commercial Impex Limited 
Machanga Ltd. 

  Kenya 

  Government 

Ministry of Foreign Affairs  
Kenya Civil Aviation Authority 
Kenya Ports Authority 
Kenya Revenue Authority 

  Private sector 

Hass Petroleum Kenya Ltd. 

  Organizations 

Africa Peace Forum 
International Crisis Group 
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  Diplomatic representations 

Embassy of Belgium 

  United Republic of Tanzania 

  Government 

Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Migration 
Ministry of Defence 
Ministry of Mines 
Tanzania Ports Authority 
Mzinga corporation 

  Private sector 

Federal Bank of the Middle East 

  United Arab Emirates 

  Government 

Ministry of Foreign Affairs  
Federal Customs Authority  
Dubai Multi-Commodities Centre 

  Private sector 

Kaloti Jewelery  
Emirates Gold  
Empire Aviation 
TLI Global  

  Malaysia 

  Government 

Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Natural Resources and Environment 
Chamber of Mines 

  Private sector 

Malaysia Smelting Corporation 

  Belgium 

  Private sector 

Trademet 

  Organizations 

United States Agency for International Development 
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Electronic Industry Citizenship Coalition 
Global e-Sustainability Initiative 
International Tin Research Institute 
German Federal Institute for Geosciences and Natural Resources 
Channel Research 
IPIS 

  France 

  Government 

Ministry of Foreign Affairs 

  Organizations 

Organization for Economic Cooperation and Development 

  United States of America 

  Organizations 

Enough  
Oxfam International 
Refugees International 
Resolve 
Crisis Action 

  Diplomatic representations to the United Nations 

International Criminal Police Organization 
Permanent Mission of the Democratic Republic of the Congo to the United Nations 
Permanent Mission of the Congo to the United Nations 
Permanent Mission of Brazil to the United Nations 
Permanent Mission of China to the United Nations 
Permanent Mission of France to the United Nations 
Permanent Mission of Germany to the United Nations 
Permanent Mission of Kenya to the United Nations 
Permanent Mission of Nigeria to the United Nations 
Permanent Mission of Uganda to the United Nations 
Permanent Mission of Rwanda to the United Nations 
Permanent Mission of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to 
the United Nations 
Permanent Mission of the United States of America to the United Nations 
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Annex 4 

  The principal ADF training centre at Mwalika camp 
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Annex 5 

  Semliki River in Beni territory, North Kivu, used by ADF as a 
critical transport route for supplies, fishing and the arrival of 
recruits 
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Annex 6 

  The former headquarters of Ugandan rebel group ADF at 
Nadui, located east of Erengeti, Beni territory, North Kivu, 
which was re-taken by the group after it had lost it to FARDC 
in 2010 
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Annex 7 

  List of known aliases used by Jamil Mukulu 
1. Professor Musharaf 

2. Steven Alirabaki 

3. David Kyagulanyi 

4. Musezi Talengelanimiro 

5. Mzee Tutu 

6. David Alilabaki 

7. Jamil Alkyagulanyi 

8. Moses Sngoba 

9. Sheikh Jamil Mukulu Kyagulanyi 

10. Stephen Kyagulanyi 

11. Kyagulanyi Alibaki 

12. Mukongozzi Sengooba Kyakonye 

13. Jamil Mukuru 

14. Jimmy Makulu 

15. Jimmy Makilu 

16. Jamil Ali Libaki 

17. Abdallah Jumju 

18. Ismael Rijab 

19. Ismael Rajabu 

20. Jjunju Abdallah 

21. Julius Nicholas 

22. Julius Elius 

23. Kalamire Patanguli 

24. Lwanga Thomas Musisi 

25. Lumu Nicholas 

26. Nyanzi Yafeesi Phillip 

27. Kityo Denis Musoke 
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Annex 8 

  British passport used by Jamil Mukulu, including alleged entry 
stamps to the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland 
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Annex 9 

  Underground tunnels found by FARDC in 2010 during its 
occupation of the ADF Nadui camp 
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Annex 10 

  Contract with Africa Mega Business Links International for 
export of timber from Beni to Kenya found among the 
possessions of Jamil Mukulu in Nairobi 
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Annex 11 

  Tanzanian passport used by Jamil Mukulu 
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Annex 12 

  Rwandan Government estimates of the number of FDLR 
combatants currently in South Kivu 
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Annex 13 

  Satellite telephone calls made by the top FDLR commander 
and his deputy over a six-month period in 2011 

Sylvestre Mudacumura Stanislas “Bigaruka” Nzeyimana 

Called Duration 
Thuraya 524 
Thuraya 519 
Thuraya 493 
Thuraya 447 
Belgium 255 
Democratic Republic 
of the Congo  

168 

Thuraya 142 
Thuraya 60 
Belgium 33 
Democratic Republic 
of the Congo 

20 

Democratic Republic 
of the Congo 

18 

Thuraya 8 
Thuraya 7 
Thuraya 4 
Thuraya 3  

Called Duration 
Kenya 1694 
Democratic Republic of 
the Congo 

1324 

Thuraya 1220 
Kenya 628 
Belgium 463 
Norway 437 
Democratic Republic of 
the Congo 

402 

Thuraya 227 
Democratic Republic of 
the Congo 

183 

Kenya 135 
Democratic Republic of 
the Congo 

113 

Democratic Republic of 
the Congo 

106 

Thuraya 99 
Democratic Republic of 
the Congo 

94 

Democratic Republic of 
the Congo 

88 

Democratic Republic of 
the Congo 

74 

Democratic Republic of 
the Congo 

49 

Democratic Republic of 
the Congo 

36 

Democratic Republic of 
the Congo 

29 

Congo 22 
Thuraya 16 
Democratic Republic of 
the Congo 

9 

Thuraya 6  
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Annex 14 

  One example of Western Union money transfers allegedly 
made by associates of Victoire Ingabire to Noel Habiyaremye 
and Tharcisse Nditurende 
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Annex 15 

  Table showing profit margins achieved by FDLR commercial 
actors by buying diverse merchandise in the Mutongo market 
and selling it in remote gold mines of Walikale territorya 

Item Price in Mutongo Price in mining areas 

25 kg of rice $20 $45 = 1 gram of gold 

Carton of batteries $60 $90 = 2 grams of gold 

Cartons of soap $30 $60 =1.5 grams of gold 

3 metal sheetings $15 $45 =1 gram of gold 

3 jackets $15 $45 =1 gram of gold 

Running suit $15 $45 =1 gram of gold 

Pots and plates $8 $45 =1 gram of gold 

Radio $15 $45 =1 gram of gold 

Trousers $8 $45 =1 gram of gold 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 a Prices of a gram of gold may vary, depending on the measuring instruments of each market or mine. 
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Annex 16 

  One of the FDLR-owned shops in the remote village of 
Maniema (near Mutongo), Walikale territory, which are 
always fully stocked with Ugandan goods and are powered by 
solar panels 
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Annex 17 

  Mobile telephone call log summary for a number belonging to 
FDLR Montana battalion commander “Lieutenant Colonel” 
Evariste “Sadiki” Kwanzeguhera, 19 May to 19 September 
2011a 

Country code of other number Number of communications 

Democratic Republic of the Congo 2 940 

Uganda 427 

Rwanda 162 

France 159 

United States of America 31 

Norway 19 

Sweden 13 

Belgium 12 

United Republic of Tanzania 10 

Malta 7 

Kenya 3 

Congo 2 

 

 

 
 

 a Communications occurred via text messages or telephone calls. 
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Annex 18 

  Sacks of cannabis trafficked by FDLR in collusion with local 
Mai Mai groups in the Ruzizi Plain and FARDC collaborators 
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Annex 19 

  Preliminary agreement on relocation between FDLR  
and FARDC 
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Annex 20 

  Rwandan Government statistics on grenade attacks carried out 
in Rwanda between December 2009 and March 2011 

Province Number of attacks Number of persons killed Number of persons injured 

Kigali 13 14 206 

Southern 5 0 13 

Total 18 14 219 
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Annex 21 

  Rwandan Government translation of the first page of the 
manifesto of the Front nationaliste pour la démocratie et la 
réconciliation au Rwanda — L’armée du roia

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 a The document was obtained through “Colonel” Norbert “Gaheza” Ndererimana, following his arrest 
in Kigali on 13 June 2011. 
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Annex 22 

  Rwanda National Congress declaration of a coalition with 
Convention nationale républicaine — Intwaria 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 a Available, at the time of reporting, from the CNR website: www.rwandanationalcongress.com/ 
rncandgen.html. 
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Annex 23 

  MoneyGram wire transfers provided to “Colonel” Norbert 
“Gaheza” Ndererimana, according to Gaheza and Rwandan 
authorities 

1. On 14/09/2010, RUTAZIHANA Timothee sent $100 via MoneyGram. The 
money was withdrawn by UWINGABIRE Marie Claire on behalf of Gaheza at 
STANBIC BANK in Kampala located in NDEBA, MASAKA ROAD. 

2. On 11/2010, RUTAZIHANA Timothee sent $100 via MoneyGram/STANBIC 
BANK in ENTEBBE town; withdrawn by MBONYI Anicet on behalf of Gaheza 
Norbert. 

3. On 27/12/2010, HAKIZIMANA Emmanuel (Paris), on behalf of Habyarimana 
Emmanuel, wired 100 euros, sent via Western Union. It was withdrawn from 
CENTENARY BANK, situated in MUKWANO Building, opposite OWINO market in 
Kampala, and received by UWINGABIRE Marie Claire. 

4. On 07/01/2011, RUTAZIHANA Timothee sent $100 through Western 
Union/Kampala, Entebbe Road, at UMEME roundabout at a bank near Orient Bank. It 
was received by MBONYI Anicet. 

5. On 03/03/2011, HAKIZIMANA Emmanuel sent 4,280,000 Ugandan shillings via 
MoneyGram/Kampala, situated at Kikubo, near the old taxi park, on Mutesa Kafero 
road. The money was received by SIBOMANA Ramadhani. 

6. 0n 09/05/2011, RUTAZIHANA Timothee (Canada) sent $50 via Western Union. 
It was withdrawn from STANBIC BANK, Kampala Road, near Buganda House, and 
was received by MBONYI Anicet. 

7. On 09/05/2011 HAKIZIMANA Emmanuel (France) sent 300 euros via Western 
Union/STANBIC BANK, Kampala Road. It was received by MBONYI Anicet. 
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Annex 24 

  Afroamerica.net server information licensed to AroniSoft 
LLC, which is registered under the name of RUD president 
Félicien Kanyamibwa 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)192 
 

Annex 25 

  Articles found in the home of an FNL collaborator in 
Rumonge, Burundi, which were purchased in preparation 
for the arrival of rebels coming from South Kivu for 
operations within Burundi 
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Annex 26 

  Photograph of a phone call by Alexis Sinduhije to an  
FNL collaborator (pictured below) in Rumonge, Burundi, 
concerning operations to prepare for the arrival of 
combatants from South Kivu 
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Annex 27 

  Extract from a public letter addressed to President 
Nkurunziza by Pancras Cimpaye on 22 June 2011, which 
alludes to a rebellion on the horizon 
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Annex 28 

  Nyavayamo Hotel, owned by FNL collaborator Thomas 
Hamenyimana, in Dar es Salaam 
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Annex 29 

  Examples of hardwoods extracted from the Kivus 
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Annex 30 

  Photograph of one of three 12.7mm machine guns which Mai 
Mai Yakutumba obtained through its collaboration with FNL 
and has mounted on motorized wooden boats 
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Annex 31 

  Letter from “General” William Amuri denouncing President 
Kabila’s support for Rwanda and soliciting support for an 
injured combatant from the Baraka-based naval commander 
following the August operations against the rebels 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Group of Experts translation: 

 To the Naval Commander,  

 We are very surprised to see that your military wants to come and attack us 
although we are also Congolese and we have a wide-ranging project to liberate our 
country with you the Congolese. We should be united so that the country does not 
disappear. Joseph Kabila has ceded the country to Rwanda.  

 This wounded soldiers is our brother that we send to you so that he has the 
appropriate medical care in Baraka because tomorrow he will be  working for the 
liberation of all the Congolese.  

 Commander Yakutumba 
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Annex 32 

  Photographs of General Dunia Lengwamaa in 2004, prior to 
his integration into FARDC 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 a Dunia is known as the “godfather” of all Mai Mai resistance in Fizi territory. 
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Annex 33 

  Record of telephone calls made between one number known 
to belong to General Dunia to “General” William Amuri of 
Mai Mai Yakutumba 

Date Time Units used 

6/15/2011 9:30:26 a.m. 495 

8/4/2011 2:14:51 p.m. 60 

8/4/2011 2:18:28 p.m. 193 

9/10/2011 7:15:02 a.m. 120 

9/2/2011  10:20:44 a.m. 372 
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Annex 34 

  Photograph of 1,600 rounds of ammunition seized in 
December 2010 from Mai Mai Yakutumba supporter 
Lieutenant Faraja Mongelewa 
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Annex 35 

  Declaration by Pastor Pagiel Mulengwa, father of Jemsi 
Mulengwa, concerning the disarmament of self-defence 
forces in South Kivu 
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Annex 36 

  Boat belonging to Jemsi Mulengwa in Baraka port, used  
by the Mai Mai in an attack on the village of Dine in  
August 2011 
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Annex 37 

  Passenger manifest for Yungu, including the name of 
Shawedi Kaiwenge, an employee of Safaa Mining SPRL 
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Annex 38 

  Official 2010 Tanzanian Government statistics relating to the 
export of copper originating from Yungu to China by Safaa 
Mining SPRL 
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Annex 39 

  Safaa Mining SPRL export document declaring that the 
importer is Jeans International Trading Company Limited 
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Annex 40 

  Letter from Mai Mai Yakutumba to boat operators in Uvira 
regarding tax to support revolution 
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Annex 41 

  A Baraka flour depot owned by “Boulbol”, a gold trader and 
Mai Mai Yakutumba collaborator 
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Annex 42 

  An internal NDC document naming all officers 
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Annex 43 

  Electoral card of NDC “Colonel” Shimiray Guidon, Sheka’s 
deputy commander 
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Annex 44 

  Internal NDC document outlining demands made by Sheka 
to the Government of the Democratic Republic of the Congo, 
including amnesty for previous acts 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)212 
 

Annex 45 

  Photographs of NDC supporter Kamwenda Furaha and of a 
note from Sheka outlining an operation to obtain 
ammunition and citing Kamwenda and groupement chief 
Pilipili Furaha 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 S/2011/738

 

21311-55631 (C) 

 

Annex 46 

  Reference to FARDC Colonel Etienne Bindu in an internal 
NDC document stating that Bindu had previously 
recommended an officer 
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Annex 47 

  NDC notes from a meeting with the FDLR executive 
committee 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 S/2011/738

 

21511-55631 (C) 

 

Annex 48 

  Notes regarding an NDC meeting with Colonel Limenzi of 
Mai Mai Kifuafua at Ntoto in May 2011 
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Annex 49 

  Internal notes of NDC confirming its desire to purchase 
weapons in Uganda 
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Annex 50 

  Notes on an NDC meeting with Willy Mishiki in April 2011 
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Annex 51 

  Record of telephone calls between one of Mishiki’s known 
numbers and Sheka, of NDC 

Date Time Units used

8/18/2011   1:01:02 p.m. 68

8/18/2011   1:46:53 p.m. 746

8/18/2011  12:48:25 p.m. 204

8/18/2011  12:52:20 p.m. 47

8/18/2011  2:10:25 p.m. 129

8/19/2011   2:05:19 p.m. 55

8/23/2011   1:40:41 p.m. 160

8/23/2011   1:48:33 p.m. 61

8/23/2011   2:03:24 p.m. 10
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Annex 52 

  Communications between one of Mitondeke’s known 
numbers and “General” Janvier Buingo, of APCLS 

Date and time Units used 

24/5/2011 10:35:42 a.m. 34 

24/5/2011 10:39:54 a.m. 175 

19/6/2011 4:24:12 p.m. 99 

25/6/2011 7:34:52 a.m. 165 

26/6/2011 4:52:04 p.m. 205 

12/7/2011 9:53:06 a.m. 77 

2/7/2011 5:24:05 p.m. 385 

3/7/2011 8:36:12 a.m. 144 

9/7/2011 11:43:27 a.m. 142 

13/8/2011 3:08:29 p.m. 150 

7/8/2011 5:59:21 p.m. 221 

1/9/2011 4:06:56 p.m. 79 

3/9/2011 2:33:53 p.m. 221 
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Annex 53 

  Lukweti electoral registration centre, established following 
confrontations between APCLS and NDC 
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Annex 54 

  Letter from Sheka to APCLS regarding electoral registration 
in Walikale 
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Annex 55 

  Response from APCLS to Sheka with regard to electoral 
registration in Walikale 
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Annex 56 

  Letter from Sheka accusing APCLS of disrupting the 
electoral registration at Misao, Walikale territory 
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Annex 57 

  Photograph of APCLS chief operations officer “Colonel” 
Karara Mukandirwa 
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Annex 58 

  Letter from Buingo to the Security Council denying charges 
of sexual violence by his combatants at Mutongo 
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Annex 59 

  APCLS tax receipts provided in the area of Mutongo 
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Annex 60 

  Photographs of Mutongo market, which is controlled and 
taxed by APCLS 
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Annex 61 

  Declaration of the Mouvement orange pour la révolution 
populaire, signed by Olivier Lukumbuka 
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Annex 62 

  ARP declaration made by representatives of the Conscience 
Action Form of Initiatives in the Development of Africa 
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Annex 63 

  Agenda outlining prices in gold in exchange for military 
equipment found on arrested collaborators with Mai Mai 
Simba 
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Annex 64 

  Ammunition found in the possession of the Force 
auto-défense légitime in Lemera, South Kivu 
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Annex 65 

  Photograph and signature of Erasto Ntibaturana, who calls 
himself “Chef de famille et pacificateur” 
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Annex 66 

  List of local chiefs in northern Masisi appointed by 
Ntibaturana and loyal to him 
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Annex 67 

  Letter dated 2001 and signed by Ntibaturana’s secretary, 
showing that Ntibaturana had already distributed land at 
that time 
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Annex 68 

  Injuries suffered by a man tortured by Ntibaturana’s militia 
because he had complained to UN-Habitat after Ntibaturana 
had stolen his field 
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Annex 69 

  “Alliance Amani” communiqué of October 2011, listing 
Lafontaine as a signatory 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)238 
 

Annex 70 

  Letter announcing the establishment of an independent 
“Federal Multiracial Republic of Katanga” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 S/2011/738

 

23911-55631 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)240 
 

Annex 71 

  Letter from Mai Mai Kapopo commander “General Kapopo 
Alunda”, requesting the post of 10th Military Region 
Commander for all of South Kivu province 
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Annex 72 

  Data from FARDC sources for North Kivu indicating that 
ex-CNDP officers have been appointed to 36 per cent of the 
command positions, while ex-Government officers have been 
appointed to 48 per cent of the command positions 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)242 
 

Annex 73 

  Two tables showing the percentage of commanders with 
previous armed group affiliationsa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 a The majority of commanders in the FARDC following the first and second wave of newly created 
FARDC regiments are previously from the RCD rebellion. 
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Annex 74 

  Curriculum vitae of General Kisembo in his handwriting 
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Annex 75 

  Hut in Lonyo where General Kisembo was staying on the 
evening he was killed 
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Annex 76 

  Excerpts from notes by General Kisembo, revealing plans for 
a new rebellion 
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Annex 77 

  Letter posting Colonel Zabuloni as District Police 
Commander of Masisi territory 
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Annex 78 

  Curriculum vitae of former “parallel” police commander 
Colonel Zabuloni 
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Annex 79 

  Order for the deployment of Colonel Zabuloni to Rutshuru 
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Annex 80 

  New deployments of the Congolese national police in North 
Kivu orchestrated by General Ntaganda 
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Annex 81 

  Letter signed by Ntibaturana telling local chiefs to secure 
returnees at Bibwe 
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Annex 82 

  Letters outlining the plan to install “returnees” at Bibwe 
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Annex 83 

  Statistics relating to internally displaced persons living in 
camps throughout Masisi territory 
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Annex 84 

  Notes concerning a meeting between a delegation led by 
General Bosco Ntaganda and the Bibwe “returnees” 
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Annex 85 

  List, shared with the Group by local authorities, of some of 
the ex-CNDP FARDC commanders who forcefully obtained 
land in Bwiza settlement in the Virunga National Park, and a 
written complaint by the local population of Bwiza against 
CNDP politician Emmanuel Kamanzi 
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Annex 86 

  Memorandum from officers claiming to be victims of 
discrimination within FARDC due to preferential treatment 
for Rwandophone officers 
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Annex 87 

  Note circulaire from the Ministry of Mines of the Democratic 
Republic of the Congo dated 6 September 2011 requiring all 
mining operators to exercise due diligence, as defined by the 
United Nations and the Organization for Economic 
Cooperation and Development 
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Annex 88 

  Letter dated 15 July 2011 from the Minister of Mines, Martin 
Kabwelulu, to the President of the United States Securities 
and Exchange Commission requesting that its regulations 
relating to the Dodd-Frank Act conform to  
the due diligence recommendations of the Organization  
for Economic Cooperation and Development and the 
United Nations 
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Annex 89 

  Additional case studies on the involvement of armed actors 
in the supply chains of the mineral trade 

Ngungu 

 According to the mining authorities, local officials and displaced people from 
Ngungu in southern Masisi territory, tin ore mining in Ruzirantaka, Bishasha, 
Kamatale and Kabingo continued during the mining ban, under the control of 
ex-CNDP FARDC Colonel Butoni and ex-PARECO Major Firigi Mazaire. At Kabingo 
and Kamatale, a civilian called Gashabuka, according to these sources, managed 
operations on behalf of the two officers, with the assistance of small militia. Butoni 
has a depot in Ngungu and used to transport minerals to Goma with his military 
vehicle. Local authorities confirmed that after the ban, Butoni continued to control 
Ruzirantaka, forcing workers to dig for him and seizing “at least half” of the mine’s 
production.  

Manguredjipa 

 According to traders and local administrators, mines near Manguredjipa include 
Bandulu, and produce gold, tantalum and tungsten ores. The sources said that 
Congolese security services, and particularly members of the military intelligence 
service (T2), have interests there in mineral production and trade. The mines 
authorities reported that the T2 of Isange, by the name of Manu, controls the mine site 
of Jengamwile. The Group also received credible testimonies that T2 elements 
operating under the instruction of 1st sector commander Colonel Eric Ruhoimbere 
have erected an illegal barrier at Itendi, on the road from Beni to Manguredjipa.   

 Trade in tungsten ore and gold from Elota in Bakaiko groupement, Orientale 
Province, is also oriented towards Manguredjipa. The Elota site is managed by the 
cooperative SOMIBAF, whose president is Mwanakasongo Bambi. Mineral traders 
have confirmed to the Group that representatives of Mwanakasongo use FARDC 
soldiers to secure the concession, and pay them in locally mined gold. A military 
justice officer informed the Group that he had been given two grams of gold during his 
last stay in Elota, in May 2011. In addition, the officer confessed to trading 
merchandise for gold during his official missions to Elota. According to mineral 
traders there is a military camp in Elota called “Tepe” from which FARDC elements 
from Mambasa, Beni and Bela conduct their business activities. 

Kasugho  

 The Group established, during a visit to Kasugho, in the Lubero territory of Nord 
Kivu Province, that FDLR and a group of Mai Mai PARECO commanded by a certain 
“Tumba” control several villages near gold mines east of Fatua. Both the Mai Mai and 
FDLR have a camp at Fatua, reportedly the busiest village in the vicinity of the mining 
sites, where they have established an alternate taxation system: the former taxes sites 
every fifteenth day of each month, while the latter taxes on the thirtieth.  Both armed 
groups require miners to pay 0.1 g each, worth around $5. An estimated 1,000 miners 
are subject to this system, meaning both armed groups gain at least $5,000 each month. 
In addition, the Group also learned that FDLR bring looted products to the mines and 
sell them to the miners for excessive prices. 
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 Kasugho is under FARDC control. The troops deployed there had changed 
shortly before the Group visited. The previous unit, commanded by Lieutenant 
Colonel Murenzi, also profited from the gold mining around Kasugho. During 
Operation Amani Leo, Murenzi’s troops had on several occasions taken control of 
Fatua, and imposed a tax of 0.2 g of gold per miner. During the mining ban, Murenzi 
also confiscated a lot of gold coming through Kasugho, instructing his men to patrol 
the tracks used to evacuate gold from the mining sites. Gold is sold in Kasugho to 
agents working for Butembo-based traders. 

Oninga 

 In Buyinga, the Group discussed the gold mining and trading axis between 
Oninga and Butembo with security agents and traders. Oninga is the main trading 
centre for gold of the mining sites in Maiko National Park in Orientale Province. 
Within the Maiko National Park, Mai Mai Simba under “Major” Luc and “Major” 
Michigan control many mining sites. During Operation Amani Leo at the end of 2010, 
Oninga came under FARDC control. FDLR forces under Colonel Safina, however, 
continued to exercise influence. PARECO Lafontaine has up to 30 roadblocks along 
the route at which money and gold is demanded of traders. PARECO’s Colonel Kaplui 
sends some of the proceeds from these roadblocks to the headquarters of Lafontaine in 
Bunyatenge. In addition, FDLR has a barrier at the Lubero River where they impose a 
tax of $4 per parcel of goods.  
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Annex 90 

  Rwandan mineral exports per month in the first six months 
of 2011 
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Annex 91 

  Burundian mineral exports for the first six months of 2010 
and for the first nine months of 2011 
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Annex 92 

  North Kivu mine monitoring committee’s first report on the 
inventory of traders in the town of Goma 
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Annex 93 

  Records relating to mineral exports 

 A. North Kivu mineral export statistics from March to August 2011, 
showing Chinese trading partners of the comptoirs TTT, Huaying  
and Donson that have imported minerals since 1 April 2011a  
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 B. North Kivu mineral export statistics for August 2011, showing that 
TTT, Huaying and Amur were the only comptoirs that exported during 
that monthb 
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 C. Sample of Rwanda Revenue Authority records for June relating to 
minerals in transit from Goma, identifying the Chinese trading 
partners of comptoirs TTT and Huaying Trading Company 
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 D. South Kivu mineral export statistics from March to September 2011, 
showing that TTT and Huaying Trading Company continued to export 
after stocks produced before the September 2010 mining ban had been 
exported during the first semester of 2011 
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 E. South Kivu mineral export statistics for July 2011, showing the Chinese 
trading partners of comptoirs TTT and Huaying, which are the same as 
those in North Kivuc 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 a By that date, the main international buyers (MSC, MSA, Trademet) had imported most of the stocks 
produced before the September 2010 mining ban and decided to stop purchasing untagged minerals 
produced after the lifting of the ban. 

 b Amur exported to Zambia (see A. above). 

 c See A above. 
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Burundi 20,154 28,804 24,031 72,989
Congo‐Kinshasa 122,520 40,069 21,779 184,368
Ethiopia 10,710 43,867 13,812 26,620 21,367 86,099 34,106 5,137 241,718
Kenya 44,529 1,022 45,551
Rwanda 191,073 212,327 518,109 10,050 436,490 56,769 75,657 116,630 16,981 1,634,086
Tanzania 111,754 26,721 24,109 162,584
TOTAL 1,673,203 43,867 460,991 1,516,677 40,739 178,835 64,793 796,168 266,351 2,256,831 1,022 44,106 5,137 95,657 218,816 41,981 21,779 7,873,310

 TOTAL ORE IMPORTS TO CHINA  FROM JANUARY 2011 TO JULY 2011 (ONLY CENTRAL AND EASTERN AFRICA VISUALISED)
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Burundi 24,250 5,244 17,048 16,101 62,643
Congo-Kinshasa 18,107 18,107
Ethiopia 5,774 16,739 77,927 40,955 20,992 162,387
Rwanda 29,857 47,144 236,060 9,985 290,133 39,418 2,000 25,550 680,147
Tanzania 36,744 19,150 22,403 43,718 122,015
TOTAL 863,152 139,855 1,544,745 230,940 38,045 245,778 22,403 113,017 479,550 231,267 17,048 20,992 2,000 46,421 5,316,906

Annex 94 

  Ore imports to China in 2010 and 2011 from selected 
countries in Africa, showing that the only recorded importer 
of ore from the Democratic Republic of the Congo in 2011 is 
Jiangxi Jing Tai Tantalum Industry Corporation 
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Annex 95 

  Declaration by the comptoir Fradebu of theft of minerals 
during the mining suspension 
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Annex 96 

  Letter signed by Colonel Saddam Ringo ordering the 
installation of Rwaburamba Birekeraho as Kakenge 
manager, under the protection of Captain Gasana 
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Annex 97 

  Aerial photograph of Bisie tin ore mine in Walikale  
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Annex 98 

  Biruwe military base in Walikale 
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Annex 99 

  Ministry of Mines investigation report on minerals seized in 
Goma on 28 July 2011 
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Annex 100 

  Letters from the Budget Minister and the Minister of Mines 
in support of Somikivu 
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Annex 101 

  Letter from the Attorney General, indicating a change of 
opinion on the exploitation rights relating to Lueshe 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 S/2011/738

 

28111-55631 (C) 

 

Annex 102 

  Letter from Lieutenant Colonel Pascal Bagabo, indicating his 
refusal to redeploy his regiment at Bulindi owing to 
involvement in the Lueshe mine dispute 
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Annex 103 

  Images from video footage taken at the Lueshe mining site 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bagabo is second from the left 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

From left: Valery Tshimpaka, Gaston Kangele, Christian Buchta and Roger Mukupi 
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Annex 104 

  Arrest warrant for Tumaini Bagurinzira and consorts, issued 
on 11 December 2010 
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Annex 105 

  Letter from mining authorities denouncing illegal 
exploitation by Bagurinzira, with the support of the military 
under FARDC Sector Commander Colonel Ringo 
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Annex 106 

  Centre d’évaluation, expertise et contrôle certificate showing 
that comptoir Découverte operates through Lubutu 
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Annex 107 

  Examples of several export documents containing incorrect 
information about the destination of minerals and including 
a reference to Trademet 
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Annex 108 

  Official Service d’assistance et d’encadrement du Small Scale 
Mining statistics showing the quantity of minerals arriving in 
Goma by air and by road 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 S/2011/738

 

29111-55631 (C) 

 

Annex 109 

  Communication reflecting the removal of the mining 
authorities from Goma airport 
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Annex 110 

  Fraudulent export document for tin ore from Maniema for 
trader Kasereka Fabien 
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Annex 111 

  Sample of statistics from the Division of Mines for May 
showing that Kasereka Fabien sells to comptoir EBIR 
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Annex 112 

  Aerial photograph of the illegal border crossings between 
Goma and Gisenyi, Rwanda, secured by General Ntaganda’s 
soldiers 
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Annex 113 

  Document relating to the border crossing in Goma controlled 
by Ntaganda’s soldiers 
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Annex 114 

  Document describing the arrest of a police officer by 
Ntaganda’s private escorts in order to facilitate smuggling 
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Annex 115 

  Photographs of the border crossing in Goma controlled by 
Ntaganda’s soldiers, showing the end of Ntaganda’s street 
and the tent where some of the soldiers are based 
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Annex 116 

  Sample of cancelled Tin Supply Chain Initiative tags from 
Nyabibwe used by comptoir Huaying to tag minerals on 
export through Rwanda 
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Annex 117 

  Report by Rwandan mining authorities concerning the 
mining concession of Etablissement Mbanzabugabo, which 
was closed because of environmental damage and 
mismanagement 
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French translation:  

RAPPORT DE MISSION TENUE AUX ENVIRONS DE NYABIHU.  

Date: 10-11aout 2011  

Participant: bagilijabo jean d’amour  

Objectif: enquêter sur les origines de l’impact environnementale de l’exploitation 
minière qui soit disant est fait par les établissements MBANZABUGABO dans le 
secteur RAMBURA.  

Déroulement de la mission: a notre arrivé aux environs de Nyabihu, nous avons 
rencontré que le responsable de l’environnement monsieur Karambizi Benjamin était 
en mission de travail dans le secteur Shyira, nous avons échangé avec lui au téléphone, 
il nous a dit qu’il avait déjà préparé l’agronome du secteur Rambura monsieur 
TWIZERE jean Chrystophe pour que nous travaillons ensemble.   

Nous sommes partie directement auprès de la rivière aux environs ou il y a les 
établissements MBANZABUGABO, c’est là, que nous avons rencontré l’Agronome 
du secteur Rambura qui était avec le responsable de l’agriculture et de l’élevage dans 
la commune rugamba, nous sommes parties directement à l’endroit ou l’on fait 
l’exploitation miniere.  

« La photo »  

Quand nous sommes arrivés, nous avons rencontrés beaucoup de creuseurs qui 
exploitent dans une canalisation très polluée depuis longtemps a kanama, qu’il y a 
personne qui se rapproche d’eux,  quand ils nous ont vu, ils prirent la fuite, nous 
sommes passés partout ou passe cette canalisation, mais nous avons trouvé beaucoup 
de flaques d’eaux, les eaux était désorientées.  

Pensée: « Icyitegererezo »  

Tous ces creuseurs travaillent dans un désordre et disent qu’ils ne connaissent pas les 
établissements Mbanzabugabo et monsieur Mbanzabugabo, qu’ils ne voient que 
monsieur Gakaramu Prince qui était en prison lors de notre arrivé et que celui qui 
achète la matière précieuses qu’ils exploitent dans la canalisation alors que les 
autorités l’ont défendue.  

En outre, quelques creuseurs que nous avons rencontrés au petit centre se trouvant vers 
la canalisation de kanama, nous ont dis qu’ils n’ont même pas des outils pour faire 
l’exploitation dans laquelle on les impliquent, qu’ils n’ont reçu que de la part de 
Monsieur Gakaramu prince que quelques habits ou il etait seulement écrit : 
« Etablissement » cela prouve qu’il existe une fraude faite par Monsieur Gakaramu.  

Dans ce même cadre, il est avéré que les établissements Mbanzabugabo ne fonctionne 
pas selon les normes et la mission lui confiée et que les creuseurs travaillent dans des 
mauvaises conditions.  

Voici les habits donnés par monsieur Gakaramu aux établissements Mbanzabugabo 
pour dire que celui qui reçoit cet habit doit d’office lui amené la matière précieuse, 
mais personne ne sait qui est le vrai responsable de cet établissement.  
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Recommandations:  

1. Ecrire aux établissements Mbanzabugabo pour les dire qu’ils doivent poursuivre 
les objectifs qui leurs ont été confiés, 

2. Arrêter l’exploitation dans le site de kanama et que les autorités facilitent dans la 
mise en application de cette décision,  

3. Mettre en place un model convaincant dans l’exploitation dans ce contré, que cela 
soit accepté par les autorités compétentes avant tout autre débit des activités et 
que les responsables mettent en application cette la décision qui se trouve dans 
leurs attributions.  

Fait à Kigali le 25/08/2011  

Par Bagilijabo jean d’amour  

 



 S/2011/738

 

30511-55631 (C) 

 

Annex 118 

  Report on seizures by authorities of the Democratic Republic 
of the Congo in Goma, denouncing military intervention by 
ex-CNDP FARDC soldiers 
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Annex 119 

  Photographs of the public trial in Goma following seizure of 
tin ore transported in a vehicle of the United Nations 
Organization Stabilization Mission in the Democratic 
Republic of the Congo, and of tin ore sacks bearing the name 
“India One” 
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Annex 120 

  Provisional list of seizures at the Grande barrière in Goma, 
showing “Mitterand” as the owner of the minerals smuggled 
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Annex 121 

  List of mineral seizures in South Kivu during the mining 
suspension, including the seizure of an illegal copper 
shipment in April 2010 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 S/2011/738

 

31111-55631 (C) 

 

Annex 122 

  Observation report from mining authorities in South Kivu 
concerning a mineral seizure and demonstrating the 
involvement of Colonel Gwigwi in fraudulent trade 
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Annex 123 

  Photograph of and official statistics relating to Rwandan 
seizures of illicit minerals originating in the Democratic 
Republic of the Congoa 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 A. Minerals seized at Rusizi border with the Democratic Republic of the 
Congo 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 a Data provided by the Government of Rwanda. 
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 B. Minerals seized at Ruvabu border with the Democratic Republic of the 
Congo 
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Annex 124 

  Seizure notice of the Rwanda Revenue Authority showing 
that ex-General Kamwanya Bora was involved in illegal 
cross-border trade between the Democratic Republic of the 
Congo and Rwanda 
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Annex 125 

  Agreement signed on 11 October 2010 by representatives of 
Geminaco, FARDC and the mine police allowing Geminaco 
to keep 25 agents on site during the mining suspension 
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Annex 126 

  Letter dated 9 December 2011 from the Walikale territorial 
administrator instructing FARDC units in the area to accept 
the installation of Socagrimines at Omate and the departure 
of Geminaco 
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Annex 127 

  Report on mission to Omate conducted by Ministry of Mines 
authorities, indicating that Major Safari effectively halted an 
attempt by mine police Commander Bihango Dunia and 
Geminaco to obstruct the mission 
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Annex 128 

  Communication sent by the superior military prosecutor of 
North Kivu to military authorities instructing Socagrimines 
to leave Omate 
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Annex 129 

  Mission order by Major Morgan authorizing a mission by 
Lieutenant Libaku to accompany Geminaco to Omate on  
11 March 2011 
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Annex 130 

  Protocol agreement signed on 15 March 2011 by 
representative of Socogramines and Geminaco to resolve 
their dispute over Omate and work together in Omate 
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Annex 131 

  Section of a report by military prosecutors indicating that 
Captain Nono and Colonel Heshima exercised control over 
Bugumbu cassiterite mine 
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Annex 132 

  Extract of a letter dated 6 July from Chunu Ntabala 
addressed to civil and military authorities in South Kivu 
complaining about abuse of power by militia and FARDC 
forces in Mukungwe 
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Annex 133 

  Arrest warrant for Alexis Rubango and two consorts, dated 1 
July 2011, and arrest warrant for Alexis Rubango and 
military and civilian associates, dated 23 July 2011 
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Annex 134 

  Report of Lieutenant Colonel Kazarama Vianney, 
spokesperson for Operation Amani Leo in South Kivu, on the 
mission to Mukungwe undertaken on 22 August 2011 
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Annex 135 

  Letter from the chief of the provincial division of mines 
addressed to the Governor of South Kivu, advising him to 
ban artisanal mining in Mukungwe, owing to insecurity  
and landslides 
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Annex 136 

  Report of a mission by mining authorities and security 
services to Mukungwe on 9 April 2011 finding that both 
Chunu Ntabala and Alexis Rubango use “uncontrolled” 
soldiers and militia combatants to undermine State authority 
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Annex 137 

  Report by the administrative chief of post of Kamituga 
concerning the murder of a digger, Miso Wakenda, by a 
FARDC officer, Wabulasa, and ensuing riots by the mining 
population, communicated on 3 November 2010 
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Annex 138 

  Letter dated 13 May 2011 from diggers from all main sites in 
Lugushwa, calling upon the provincial police inspector in 
Bukavu to remove police commander Tangibima Agiti 
because of abuse of power 
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Annex 139 

  Report by a military justice officer accusing police 
Commander Tangibima Agiti of abuse of power and of 
making death threats against artisanal diggers 
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Annex 140 

  Ugandan mineral imports for 2011, as at 31 August 2011 
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Annex 141 

  Passport of Kampala-based gold smuggler Benoit Katumbi 
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Annex 142 

  Falsified Democratic Republic of the Congo customs 
declaration concerning 100 kg of gold exported from Beni to 
Sweden via Kampala 
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Annex 143  

  Centre d’évaluation, expertise et contrôle export document 
concerning a gold shipment from Namukaya to Pinnacle in 
the Export Processing Zone in Nairobi 
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Annex 144 

  List of 15 names of gold traffickers submitted by the 
President of the Democratic Republic of the Congo, Joseph 
Kabila, to the President of Kenya, Mwai Kibaki, on 
25 February 2011 in the context of the joint investigation into 
2.5 tons of Congolese gold allegedly exported illegally 
through Nairobi 

1. JOJO MANDIKI BIN LUYEYE  

2. PASSY 

3. MUNDEKE DAKO  

4. PALUKU JEANE PIERRE  

5. YOUSOUF (CAMEROONIAN)  

6. JEAN-PIERRE  

7. JEAN-CLAUDE  

8. LOPEZ JOHN  

9. MUTINDO JEAN-CLAUDE  

10. BWABWA KAZADI EVARISTE 

11. JERRY FUMBULA KIALA  

12. SUMBU ROBERT ALIAS ROBA  

13. KONGOLO ALIAS DOCTA  

14. SIMON  

15. ELISEE SOFAPAKA 
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Annex 145 

  Congolese passport used by Nairobi-based gold smuggler 
Paul Kobia, using the pseudonym “Ilunga Ngoy” 
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Annex 146 

  Business card of “General” Jean Claude Kabamba 

 

 

 

 



 S/2011/738

 

34311-55631 (C) 

 

Annex 147 

  Passport of “General” Jean Claude Mundeke Kabamba, 
containing a visa for Thailand 
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Annex 148 

  Fraudulent United Nations Office on Drugs and Crime 
documentation authorizing the export of 400 kg of gold 
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Annex 149 

  Document relating to 30 kg of gold offered by DEFTEK, a 
company registered in Senegal, supposedly transported 
through that Bunagana border post and sitting in a 
warehouse in Nairobi 
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Annex 150 

  Document relating to 30 kg of gold offered by Bamu Trading, 
supposedly exported from Beni through the Kasindi border 
post into Ugandaa 

 

 

 
 

 a The Company is not registered in North Kivu. 
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Annex 151 

  United Arab Emirates gold import statistics for 2009 and 
2010 for selected countries in Africa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Import Weight(Kg) Import Value(Dhs) Year Country(Arabic) Country(Engl i sh) ISOCODE ALPHA Numeric Code

11                          1,124,610             2009 جمهورية الكونغو الديموقراطية Democratic Republic of the Congo COD 180

1                             57,677                  2010 بوروندي Burundi BDI 108

1                             116,679                2010 جمهورية الكونغو الديموقراطية Democratic Republic of the Congo COD 180

1                             88,693                  2010 آينيا Kenya KEN 404

218                        21,823,787          2009 جمهورية الكونغو الديموقراطية Democratic Republic of the Congo COD 180

1,772                     182,980,169        2009 آينيا Kenya KEN 404

1,633                     165,223,653        2009 أوغندا Uganda UGA 800

404                        50,281,631          2010 بوروندي Burundi BDI 108

156                        19,053,196          2010 جمهورية الكونغو الديموقراطية Democratic Republic of the Congo COD 180

3,361                     379,754,696        2010 آينيا Kenya KEN 404

3,366                     405,900,525        2010 أوغندا Uganda UGA 800

4                             470,753                2009 آينيا Kenya KEN 404

27                          2,828,487             2010 آينيا Kenya KEN 404
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Annex 152 

  List of legal and illegal taxes levied on timber from Mambasa 
to Kasindi, according to an association of timber operators 
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Annex 153 

  Photographs of timber and charcoal exploitation at Tebero 
village and Bwiza settlement at the edge of Virunga National 
Park in Masisi, where Colonel Zimurinda levies tax 
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Annex 154 

  Official fishing cooperative document denouncing illegal 
fishing and FARDC involvement 
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Annex 155 

  FARDC-issued boots found in the possession of FDLR near a 
FARDC training centre at Kananda 
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Annex 156 

  Photographs of ammunition stored in 17 containers near the 
port of Goma, on Lake Kivu, showing the condition of the 
overpacked containers and the lack of ventilation 
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Annex 157 

  Photographs showing bombs lying in the open at Goma 
airport in a dilapidated condition 
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Annex 158 

  A proposal dated January 2011 calling for the destruction of 
bombs at Goma airport 
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Annex 159 

  Photographs of the inside of the Maison des travaux publics 
armoury in Bukavu, showing the precarious state of arms 
and ammunition stored there 
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Annex 160 

  Letter dated 4 July 2011, in which the logistics base commander 
at Bukavu describes the flooding of the Maison des travaux 
publics and the subsequent electrocution of a civilian 
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Annex 161 

  Proceedings of the trial of an individual trafficking weapons 
from Burundi to the Democratic Republic of the Congo to 
exchange for money at the non-governmental organizations 
Paix et réconciliation 
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Annex 162 

  Petroleum import documents for Logo Kubu, showing Hass 
Petroleum as transporter 
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Annex 163 

  Petroleum import documents for Logo Kubu, showing Delta 
Petroleum as transporter 
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Annex 164 

  Kivu Light Hotel in Goma owned by General Bosco Ntaganda  
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Annex 165 

  Extract from a PowerPoint presentation made by Stephan and 
David Kapuadi at a meeting in New York on  
2 December 2010, outlining the proposed gold deal for 
Dikembe Mutombo, Kase Lawal and Carlos St. Mary 
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Annex 166 

  Text message from Kase Lawal to Carlos St. Mary 
acknowledging the origin of gold as the Democratic  
Republic of the Congo (“Cong”) 
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Annex 167 

  Fraudulent certificate of ownership provided by Eddy Michel 
Malonga for 475 kg of gold in the name of CAMAC Nigerian 
Limited 
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Annex 168 

  Photograph of Gulfstream jet leased by CAMAC, on the 
runway in Goma 
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Annex 169 

  Passenger manifest provided to the Group by the Nigerian 
authorities for CAMAC flight from Abuja to Goma 
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Annex 170 

  Photograph of United States dollar bills provided to  
General Bosco Ntaganda by CAMAC being counted at  
Kivu Light Hotel 
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Annex 171 

  Letter to the Group from CAMAC dated 13 May 2011 
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Annex 172 

  Response to the Group’s enquiry from the lawyers of 
Southlake Aviation outlining the sole responsibility of 
CAMAC for its leased Gulfstream jet 
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Annex 173 

  Photograph of the refinery of Paul Kobia in Nairobi 
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Annex 174 

  Metal boxes containing fake gold seized by the Kenya Police 
similar to those described by eye-witnesses as having been 
used in the CAMAC case in Goma 
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Annex 175 

  Empire Aviation jet A6-SHH certificate of registration, travel 
log (Dubai-Entebbe-Goma) and passenger manifest indicating 
the name of Tariq Malik 
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Annex 176 

  Logo of Black Pearl Capital Limited outside its offices  
in Dubai 
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Annex 177 

  Statement by the military prosecutor on the Bushani mass 
rape investigation 

 

 

 

 

 



S/2011/738  
 

11-55631 (C)382 
 

 

 

 

 

 



 S/2011/738

 

38311-55631 (C) 

 

Annex 178 

  The packaging of military rations that were supposed to have 
been distributed to the 2331st and 2222nd battalions 
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Annex 179 

  Positions of FARDC battalions during the Bushani operations 
in December 2010 and January 2011 
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Annex 180 

  Recruitment list of children formerly belonging to armed 
groups, requested from schools in Kitchanga 
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